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(8.) Ezelőtt hat esztendővel, a kSíelező pol
gári házasságról szóló törvényjavaslat főrendi
házi tárgyalásának legeslegelején nagyon bátor 
férfi kellett ahhoz, hogy a méltóságos főren
dek előtt kimondja az első szót a javaslat 
védelmére. Ennek az első szónak a befogadá
sára egyáltalán nem voltak berendezve a fő
rendiház akkori többségének a méltóságos 
dobhártyái. Az a bátor férfi, aki ezt a nehéz 
szót nemcsak ki merte mondani, de kimondta 
úgy, hogy az valóságos hitvallás volt a törhe
tetlen, nem alkudó, nem hátráló liberalizmus
ról: gróf 8zéchenyi Béla volt.

Ez volt gróf Széchenyi Bélának talán első 
nyilvános szereplése a politikai életben. Azóta 
nem szerepelt, amint azelőtt sem szerepelt. Ellen
ben dolgozott, áld izott, folytonos nemes köteles- 
ségteljesitésben töltötte életet azelőtt is, azóta is.

Íme egy főur, akinek egész egyéni
sége fényesen mutatja azt az igazságot, 
hogy a szereplő és a dolgozó mágnás nem 
szükségképpen ugyanaz. És akinek az egyé
nisége egyúttal példa arra is, hogy a dolgozó 
mágnásokban és a dolgozó polgárokban milyen 
szépen megvalósulhatna az összetartó társa
dalom együttes kötelességteljesitése.

Az a kötelességteljesités, amelyről nem 
éppen rég szóltunk ezen a helyen, gróf Pálfí'y 
János nagyszerű adományának ötletéből. Amit 
akkor mondottunk, az néni menekült meg a 
félreértéstől, de azért megmaradt igazságnak. 
Nem volt az reknnünació, ham m  ( hajtás, 
hogy dolgozzék velünk, teljesítse kötelességét 
velünk együtt az arisztokrácia is, amely foko
zottabban képes a társadalmi közterhek vise
lésére. Elismertük akkor, hogy vannak az 
arisztokrácia soraiban, akik dolgoznak, áldoz

T A  B_C A.
M ik u lá s .

Ah mindenütt köd, — a hideg szél 
Végigsivit a lelkemen; —

Milyen más mostan a december,
Mint azelőtt, én istenem fi

Csak orron* fázott, nem a lelkem,
Nem tudtam, mi az elmúlás. —

Minden be másképp, éh bo szép volt, 
Mikor még jött a Mikulást

Volt akkor is köd, de mögőtto 
Csodalatos varázs virult,

Hol gyermekálmom vakmerőén 
Ezer reményre, vágyra gyűlt.

És zúghatott a tél viharja,
Ijeszthetett a borulás, —

Ereztoin, tudtam: túl az éjen 
* Közéig felém a Mikulási

Ma tnar nincs Almom, nincs roményem, 
S mikor utumra ül a köd,

Oly jól tudom, mi zord sivárság.
Melvet elöltem árnya töd.

II úrit tn nincs, hát jövöin sincs,
A sors kegyét hadd kapja más! —

L?1 L vő gyermekszív reméli,
Cs ,k oda jő a Mikulás.

Nem .dl nekem több a világon:
Kis /erőiem — ha víg, ha bús, —

Kw in -.sika, kis kölni viz, — és 
A Di hslcrnél jó marhahús . . .

nak s ezzel csak megerősítik a mi igazsá
gunkat. íme, egy kivétel. Egy Széchenyi. Min
den demokrataságunk mellett is el kell 
ismernünk bizonyos nemes atavizmust, amely 
gróf Széchenyi Béla szimpatikus munkásságá
ban rámutat atyjára, Széchenyi Istvánra és öreg
atyjára, Szcc/ieni/íFerencre. A legnagyobb magyar 
fia igazán méltó igyekezett lenni az apjához 
és méltó is reá, mert ha zsenijét nem 
örökölte is, de örökölte hazaszeretetét, ideális 
kötelességtudását, az önzetlen, nemes dolog
tevésben való fáradhatatlan kedvtelését.

Mint fiatal férfi nagyszabású tudományos 
expedíciót vezetett exotikus országokba; az 
expedíció eredményét hatalmas könyvben örö- 
kiltette meg, amelynek érdemét egész Európa 
tudós világa méltányolta. Ezzel szolgálatot 
tett a tudománynak és becsületet szerzett 
hazájának.

És azután eltűnt. A reklám dobja egé
szen hallgatott róla; szinte aggodalmasan ke
rülte a nyilvános szereplést. De nem kerülte 
a munkát és áldozatot. A szépért, jóért, a 
humanizmusért, a művészetért, a  nemzeti 
célokért áldozott is, dolgozott is, csendben, 
előkelő diskrécióval. Egyszerre aztán megint 
a nyilvánosság elé lépett, bizonyára nem 
jókedvből vagy hiúságból, hanem  azért, mert 
kellett. Szükség volt reá. Azt a bizonyos első 

i szét kellett kimondania a héroszi küzdelmet 
i vívó liberalizmus éidekében. Hogy ezt is mi

lyen igénytelenül cselekedte meg, arra emlé
kezni fog mindenki, aki hallotta ezt az emlé
kezetes beszédet. Gróf Széchenyi Bélának talán 
eifiő politikai beszedje volt és a mai napig az 
utolsó is. Ma ismét beszélt. Hanem közben
még dolgozott egy kicsit. Egy kicsit sokat.

Szemtanuk beszélik, hogy mit miveit a 
; párisi világkiállítás magyar történelmi csoport- 
i jának  az elnöke, aki ismét Széchenyi Béla volt.

Es sirni édes fájdalomban,
Ha elfog a szép látomás

Onnét a múltból, ifjúságból.
Mikor még jött a Mikulás I . .  j

Gergely István.

Az együttes ülés.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

No hiszen régebben próbálta volna meg 
valaki, hogy díszruha nélkül jöjjön az együttes 
ülésbe! Úgy járt volna, mint Bagi uram a Kreis- 
hauptmann estélyén, ahol frakk nélkül akart 
megjelenni. Be se bocsájtották s Bagi uram bele 
is bujtatta idogen ruhától szűz testét a frakkba. 
(Az is igaz, hogy a frakkja szárnyát márlogatta 
a levesbe, mondván: „egyél frakkom, mert téged 
invitáltak ide, nem Iiagit l“)

Most már a smoking is elvegyülhet a ra
gyogó díszruhák közé. Lcgföllebb a karzat ütkö
zik meg rajta. Odafenn clsúgnak-búgnak a tisz- 
telollenségen:

— Miért jön be,ha még diszraagyarja sincs? 
Vagy a király elé is így megy ? Ha meg a király
nak kiöltözködik, mért sajnálja tőlünk a látvá
nyosságot? A nép is felséges, mint a király: 
öltözködjék ki, aki elébe áll. Legalább az ilyen 
napon.

A karzat ma szigorúbb, mint a szokás. S 
mivelhogy a karzatnak az együttes ülésből alig 
is van egyéb gyönyörűsége, mint a ragyogó ruhák, 
drágnköves monték, csillagos forgók színes lát
ványossága: van is bonne valami, ha ilyenkor

A mi j,árisi kiállításunk rendezésének — 
minden sikere mellett —  volt egy jellemző 
sajátsága, amelyen ma már nyíltan lehet bosz- 
szankodni is, mosolyogni i s : a rengeteg nagy, 
fölöslegesen nagy apparátus. Hogy ott mennyi 
ember fontoskodott közköltségen, az egy
szerűen elrémitő, ha komolyan veszszük; ka
cagtató, ha mulatni van kedvünk rajta. Ebben 
a különös apparátusban — és ez volt a  sze
rencse — mégis volt nehány ember, aki ernye- 
detleniil dolgozott, sokat és jól. E kevesek közé 
tartozott gróf Széchenyi Béla. Hogy dolgozott, 
azt tessék a szónak —  hogy úgy mondjuk 
—  lizikai értelmében venni. Közönséges nap
számos munkát is végzett, nekigyürkőzve, 
porosán, piszkosan, verejtékezve. Azután mi
kor készen volt, mikor minden jó volt, min
den szép volt, akkor ismét félreállott. A ki
állítási reklám, zajos reprezentáció, az előtér
ben való diszelgés, cifrálkodás nem  az ő 
kenyere. Valami sajátságos úri flegma jellemzi 
gróf Széchenyi Béla egész egyéniségét. A kö
telességteljesités nála egészen magától érte
tődő dolog. Dicsőséget, elismerést nem kér 
érette. És szerepelni is csak éppen akkor 
akar, ha kötelessége.

Ma ismét szerepelnie kellett. Megválasz
tották koronaőrnek és ebből az alkalomból 
meg kellett jelennie és meg is kellett szólal
nia a törvényhozás színe előtt. És ebben a 
legújabb szereplésében is mennyi szimpatikus 
szerénység van. Az a nagydiszü méltóság, 
amelyet ma a király és az országgyűlés 
együttes akarata reáruházott, igazán sok, 
nagy érdemet julalmaz. Az áldozatra és 
munkára kész hazafinak, a liberalizmus el
szánt harcosának érdemeit. És gróf Széchenyi 
Béla, midőn mindenféle sok érdemének méltó 
jutalmát elveszi, akkor egyszerűen letagadja 
minden érdemét. Mindent az apjára hárít.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

I kedvesebb neki Ga/dri Géza, aki még a diszruhás 
| alakok körül is kirí a maga tarka díszruhájával, 
I mint azok a komoly politikusok, akik smokingban 

állnak előtte és úgy gondolkoznak, hogy ráérnek 
a díszruhának nevezett kemencében pörkölődni, 
ha majd a király elé visz az ut. Hát a karzat 
nem is volt ma elragadtatva, mert a ragyogó 
képen sok volt a fekete folt: a smoking. S a 
karzat Ítéletével szemben édeskeveset ér, ha el 
is panaszlod, hogy a mai embernek kínzás a 
nehéz diszmagyar, kivált ha az a mai ember vala
mivel tostesebb, mint például Lukács pénzügy-
miniszter.

Éppen jókor panaszkodol. Mikor kiejted a 
pénzügyminiszter nevét, elhalad melletted valami 
különös alak. A fején kalpag, a lábán szattyán- 
csizma, melyet ragyogó kard csapkod — de a 
törzsön nincs panyókára vetett mente, hanem más 
valami. Közönséges, szürko havclock, ha ugyan 
nem volna becsületesebb, hogy szűrnek nevezzük 
nz ilyen durva ruhadarabot. Veled együtt az egész 
nyüzsgő folyosó rajta felejti a szemét. Ilyen kom
binációban 60 lógott még halandó emberen a 
díszruha. Forgós kalpag és szűr! De ki is öltöz
ködik így ki ? Akkor látod, hogy éppen Lukács 
László, a pénzügyminiszter. Hát nokimég a disz
magyar so elóg meleg, hanem szűrt csap fölébe, 
hogy melegebb legyen.

A folyosón ekkor árad el némi jókedv. A 
feszes ruha mintha a lelkeket is nyomta volna. 
De a pénzügyminiszter szűrő meghozza a kedvet,

— Ez a fotográfushoz megy, nem a király
hoz! — hangzik az első csipkedés.

De már útban van a másik és ez jobb indulatit:
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Hiszen mikor az apa olyan nagy, mint 
gróf Széchenyi István, akkor igazán nem lehet 
hallgatni róla. És a maga gyöngédségében szép 
látvány az, midőn a fiú, életének egy neve
zetes pillanatában, atyja emlékének áldoz ke- 
gyeletes érzéssel. De abból a babérkoszorú
ból. amely az apa homlokát disziti, megilleti 
egy levél a fiút is, aki nemcsak a szó és 
érzés kegyeletével, hanem egy becsületes, 
szép harmonikus élet egész munkájával, egész 
törekvésével igyekezett fölemelkedni atyja em
lékéhez.

Örömmel üdvözöljük gróf Széchenyi Bélát 
az ország zászlósai között. Maga az állás, 
amelyre m a emeltetett, csak díszére nagy, 
nem politikai fontosságára. Mégis benső öröm
mel látjuk, hogy olyan férfiú foglalja el, aki 
a politikában is, egész munkásságában is a 
m ienk: a küzdő magyar liberalizmusé, a dol
gozó magyar társadalomé.

BELFÖLD.

Koronaőr-választás.
— 2  főrendiház és lépriselöház együttes iiléte. —

Budapest, december 4
Korán, már reggel kilenc órakor olyan volt a Sán- 

dor-utca környéke, mint zavaros zivataros viták idején, a 
nagy obsírukciók, tüntetések napjaiban Temérdek 
kiváncsi szállotta meg a képviselöbú- vidékét, hogy 
lássa a íőreudek és képviselők pompás felvonulását

Fél tíz óra tájban robogott e.ő az első hintó 
benne diszraagyarbau Perezel Dezső képviselőházi 
elnök üit. közvetlenül utána érkezett gró. Csák) Albin, 
tőrendiházi elnök, lekote diszmagvarban. Aztán siirüu 
jöttek a lórendek és képviselők. Az előcsarnokot el
lepték a tarsoiyos, zsinóros, mentés csatlósok, huszá
rok, inasok, odabenn a lolvosókon pedig csupa ragyo
gás. A szivárvány minden színében pompázó díszruhák, 
lovassági tábornokok skarlát piros mentéi, a püspökök 
vörös talárjai, a fiatal lóri-ndek és képviselők huszár- 
egyenruhái s elég sűrűn lekete polgári szalonültöze- 
tek tarkállottak.

Tíz perc alatt annyian voltak a folyosókon, hogy 
már mozogni so lehetett Sarkanlyupengés, kardesör- 
tetés, selyem suliogása, rámás csizmák recsegése ve
gyül az élénk diskurzusba amely akörül .orog, hogy 
kit kandidál első hel en a felség a koronaőr díszes 
méltóságára.

Megszólalnak pontban tíz órakor a lolyesőkon 
a villamos csengetyük akárcsak máskor. S erre a tó
rendek és a képviselők beözönlőitek uz ülésterembe.
I T ' — " n .  - — — — — — — — •

— Ugv illik a pénzügyminiszterhez, hogy 
szürko daróecal takarja el a kincseket. Nem jó 
azt mutogatni, hogy gazdagok vagyunk.

S azontúl toli van a folyosó jókedvű meg
figyelőkkel. Mindenki megfigyel, mindenki csip
ked. Van ró ideje, mert az együttes ülés hason
latos a francia drámához: három felvonása van 
k hosszabbak a felvonásközök, mint a felvonások. 
Mig a miniszterelnök benyuj ja  a királyi kéziratot 
a hármas jelöléssel, mig a 'nagyságos és méltó- 
fág03 urak kiválasztják és megválasztják az uj 
koronaőrt: az nem igen tart tovább öt percnél. 
De mig a minisztorelniik meghozza a király 
jóváhagyását Budáról: az egy órás felvonásküz. 
Mig a jóváhagyás bejelentésére (ez a máso
dik felvonás) beözönlik a diszruliás társaság: 
az megint csak nehány perc. Do mig az 
eskütételre az egész törvényhozás a király elé 
járul: az megint jó másfélórás felvonásköz. S 
aztán jön a harmadik felvonás, mikor végre a 
hős is megjelenik a színen, sőt beszél is. Do ez 
is csak tíz perc dolga.

Látnivaló, hogy kissé szeszélyes technikájú 
dráma s elég különös: a hős csak a legvégén 
jelontkezík. Do látványosságnak aztán kifogás
talan 8 ami nem közönséges előnye a színdarab
nak, igen sok szünetet kínál. Hát azért is marad 
az ember szívesen a folyosón mindjárt. Ott külön 
epizódokat játszanak, amik nem tartoznak a darab
hoz, nem is olyan fontosak, dósokkal bájosabbak. 
Ott a pénzügyminiszter magára kapja a szűrt és 
Mezei Mórral is másként övödnek, minta felvonás 
alatt Ott a jé omberoi kerülgetik a Lipótváros 
képviselőjét s azt is megkérdezik tőle: van-o 
igazán kard a zománcos hüvelyben? S ott Mezei 
őszintén megmondja:

Már iönn ülnek az emelvényen egymás mellett 
gróf Csáky Albin és Perezel Dezső: együtt vezetik a 
koronaválasztó gyűlést

Most vonulnak be a kormány tagjai s erre gróf 
Csík) Albin, a lőrendiház elnöke, megrázza a osenge- 
tyüt s megnyitja az ülést

A sok diszmagvaros főrend és képviselő letelep
szik a padokra akiknek hely nem ju t azok a közé
pen, az elnöki emelvény alatt, a gyorsírók asztalai 
körül és a padsorok között állottak.

A kormány tagjai, a beteg honvédelmi minisz
ter kivételével, mind megjelentek. Széli Kálmán mi
niszterelnök remekül lest rókaprémes, sötét piros 
mentéjével, amely alól kipirosiik a I.ipőt rend széles 
szalagja; maga eiébo teszi hatalmas sastollas kal- 
pagjót

Mellette foglal helyet gróf Széchenyi Gyula, a 
király személye körüli miniszter, meggyszin bársony 
diszmagvarban, vagyont érő arany kapcsokkal, üköl- 
nyi drágaküves gombokkal s széles sárga szalaggal 
a mellén.

IVlassies Gyula kultuszminiszter díszruhája már 
egyszerűbb; Hegedős Sándor kereskedelmi miniszter 
egészen kékbe öltözködött, csak a mentéje sötét piros. 
Az igazságügyminiszter fekete diszmagyart visel, a 
pénzügyminiszter diszöltönye majdnem egészen olyan, 
mint a miniszterelnöké. Darányi Ienáo földművelési 
miniszter attilája lilás-sziirkés, dús aranyozással, a 
mentéjo sötétbarna; Cseh Ervin miniszteré is pompás.

Gróf Kistetich Taszító a milleunáris ünnopekről 
ismert gyönyörű díszruháját viselte, amelyhez csak a 
grót Karácsonyi Jenóé fogható díszre, drágaságra 
nézve. Az egyházfők közül megjelentek: Caiizzka 
György érs°k, Hnhics, Kirezák, Goldis, Boydunorics, 
Haitik püspökök. Kon lössy Ferenc prémes papi men
téhen vott Kalocsay Alán pedig feltűnt a ciszterciták 
feliéi' talárjában. Tisza Kálmán, gróf Apponyi Albert,
11 ráérte Sándor, báró Podmanuzky Frigyes, gróf .terf- 
páry Gyula és az ellenzék tagjainak legnagyobb része 
polgári lekete szatenkabátot viselt.

Pompásan teszült a fekete diszmagyar Kossuth 
Ferencen és grót Fií'^y János, ancmcskebtü tőur gyö
nyörű sötétkék diszöltönye is általánosan leltünt; a 
a daliás, agg grófot mindenfelől üdvözölték miniszte
rek, főrendek és képviselők.

A hadsereget Lobkomts herceg, hadtestparancs
nok képviseli, aki nem vette tel mára táborszernagy i 
diszepy enruhálát; gTŐf Pálff’J testőrkapitány és 
Máriássy János skarlátpiros lovassági díszben jelen
tek meg; Uknnich Aurél honvédpmagy, gróf Zichy 
Aladár, gróf Koiyách Károly , J.ivay Lajos, Wolfner 
Tivadar, Försier Ottó a huszáregyenruhábau jöttek cl.

Föltűnő szép díszruha feszül a délceg Gromon 
Dezsőn, Xrmeskéri.Kies Pálon, Ktohusitzky Jánoson, I 
Latinortcs Géza halavány rózsaszín, olaszstilü menté- ' 
jét, grú. Pallacicini lengyel díszruháját és báró Kei- i

— Fii bizony nem tudom, még sohse néz
tem a pengéjét

— Megtréfáltak Móric bátyánk, nincs abba 
penge.

— I.chet — mondja Mezei és maga nevet 
legjobban. De most már igazán meg akarja nézni 
ős megkapja a markolatot, hogy kihúzza a kar
dot. A markolat úgy marad a kezében — pengéje 
nincsen.

F akkor clőtle terem egyen ruhában ío'rsterOttó:
— Mi lesz n ’etl, ha a trón < lőtt megismétlődik 

a vitám el sanguinemf Kisül, hogy micsoda kar
dot viselsz.

Amin elrüstelkcdik egy kicsit Mezei Mór, do 
már készen is van a maga vigasztalásával:

— Ahhoz a jelenethez ma úgyis Mannlieher 
kellene nem fringia . . .

Egyenruhás katonák, kincset érő díszruhá
ban képviselők és főrendek hullámzanak nz évődő 
csoport körül s csak feltűnik egyszer, hogy elszó- 
litjúk Gajári Gézát. Valaki hivatja. Már rajta 
felejtette valami M ard Klára a szemét — kacag
nak a dolgán s lehetne a dologban valami csöpp 
igazság, mert akad a karzaton néhány Ward 
Klára. De mig ezen tanakodnak, hát csak jön 
Oajári Géza s egy csodálatosan szép öreg urat 
kísér. A díszruhája ugyan egyszerű fekete, de a 
mellén kétoldalt akkora két gyémánt, hogy meg 
lohetno rajta venni egy kis német fejedelemséget.

— Ki ez? — kérdik súgva Gnjáritól.
— Gróf Pálffy János, — súgja ez vissza.
S akkor veszi észro a folyosó, hogy a két 

nagy gyémánt fölött még szeli gyémánt is ragyog 
kettő', az a két esndajö szem, inelylyel a nagy 
mecénás a világot és most a folyosót nézi. S most 
mar ismeretlenül sokan is kisérgetik, mig Gajári

litzsch Arthur gyönyörű diszöltönyét is méltán meg
bámulták.

(Az üléa.)
Alig ér rá az ember, hogy körülnézzen; kezdő

dik az ülés.
Perczel Dezső megrázza az elnöki osöngetyüt, 

gróf Csák) Albin pedig megnyitottnak jelenti ki a 
koronaőr-választó gyűlést.

Most felkel Széli Kálmán miniszterelnök s át
nyújtja a diszbe öltözött terembiztosnak a király 
pecsétes levelét, amelyet kezébe vesz a főrendiház 
elnöke s átadja a képviselőház elnökének. Peresei 
Dezsój, lelvágja a pocsélet, felbontja a levelet s átadja 
a jegyzőnek. Amint Molnár Antal belefog az olvasá
sába, felemelkednek helyükről főrendek, képviselők 
egyaránt, csak hárman maradnak ülve: Madarász 
József, Lakatos Miklós és Illyés Bálint.

A királyi tevéi így hangzik:
Mi első Ferenc József, Isten kegyelmé

ből ausztriai császár, Csehország királya stb. 
és Magyarország apostoli királya. Kedvelt 
Magyarországunk és társországai hű zászló
sainak, egyházi és világi főrendéinek és 
képviselőinek, kik az általunk 1896. évi 
november hó 23-ik napjára Budapest szé
kesfővárosunkba összehívott országgyűlésen 
egybegyiilvék, üdvöt és kegyelmünket. Ked
velt híveink! Az 1883: XIY-ik törvénycikk 
értelmében koronaőrré megválasztott okányi 
Szlávy József, belső titkos tanácsosunk, 
Szent-István-rendünk nagykeresztese, őszin
tén kedvelt hívünk elhunyván s igy az 
egyik koronaőri állás megürülvén, hogy az 
országos főrendek és képviselők a magyar 
szent, korona őreinek megválasztására nézve 
fennálló törvényes jogukat, gyakorolhassák, 
királyi hatalmunknál fogva, a mondott ko
ronaőr! állásra : 1-ször sárvári és fölső-vidéki 
gróf Széchenyi Bélát, belső titkos tanácsost, a 
magyar főrendiháznak örökös jogon tagját;
2-szor branyicskai báró Jósika Sámuelt, belső 
titkos tanácsost, arany kulcsost, volt magyar 
minisztert és a magyar főrendiháznak élet
hossziglan választott tag ját; 3-szor aszódi 
és podmanini báró Podmatticzky Gézát, boisó 
titkos tanácsost, a lőrendiháznak örökös 
jogon tagját; 4-szer Karap Ferencet, nyu
galmazott ítélőtáblái tanácselnököt, a ma
gyar főrendiháznak élethossziglan kinevezett 
tagját, kedvelt híveinket, ezennel kijelöljük, a 
megválasztandó és általunk megerősítendő 
koronaőr a törvényszerű esküt szokás szerint 
az országos főrendek és képviselők szino elölt 
fogván letenni. Hozzátok egyébiránt királyi 
kegyelmünkkel állandóan hajlandók maradunk.

Kelt GSdöllön, ezerkilencszáz évi november 
hó harmineadikán.

FERENC JÓZSEF, s. k.
Széli Kálmán, s. k.

Géza körülvezeti a folyosón, hogy mindent meg
mutasson gróf Iteílfly Jánosnak.

Hallani, hogy Gajári a buffel tájékán azt 
mondja:

— Ha érdekli excellenciádat, igen szép leány 
van a bufíetben!

A gyém.intember csöndesen mosolyog s arra
felé indul, ahol szűk folyosón könyves szekrények 
látszanak.

— Inkáik a ISnyrel. .  .
S most már eltűnnek a sötét folyosón, isim - 

rős könyvek és ismeretlen emberek közöt!. Nem 
is kerülnek elő, csak mikor már az egész dísz
ruha* * sokadalom a király elé iparkodik. Ahogy 
elsorjáznak a folyosón, nz ember sorra megfigyel
heti a legszebbeket. Lcgmagyarabb talán Vörös 
László, talán Zámory Béla. A legszebb talán Feszty 
Béla, talán gróf Karácsony Jenő. A logragyogóbb 
— hát itt fölösleges a talán — a legragyogóbb 
gróf Pálffg János. Do mind csillog, mind tün- 
döklik s káprázik a szem a miniszterelnök sok 
rendjelétől, a Gromon Dezső díszruhájának drága
köveitől,Ja püspökök hatalmas arany keresztjeitől.

S a kapualjában libériás inasok, huszárok — 
maguk is látványosságok — gyöngéden bepólyáz
zák a nagyságos, méltóságos és excellenciás urasat, 
úgy eresztik a legfőbb ragyogás: a trón eló . . -

*
Az már ugy két órára esik, mikor a harma

dik felvonásra folgördül a függöny. Akkor jelenik 
meg az uj koronaőr is, gróf Széchenyi Dói:, s be
szédet is mond, a ragyogó milicubn illőt. Hogy a 
szent korona jelképe a mi szabadságunknak és 
jogainknak, a Szent István koronája alá tartozó 
országok területi egységénél., felbonthatatlan és 
feloszthatallan voltának.
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A törvényhozás tagjai ismét leülnek s Perczel 
Dezső jelenti:

— A legkegyelmesebb királyi levél hódolattal 
tudomásul vétetik.

Most átveszi a szót gróf Csáky Albin:
— Az ülést felfüggesztem.

(Szünet után.)
A diszmagyaros képviselők közül többen felsiet

nek a karzatra övéikhez, gróf Csckonics Endre, gróf 
Szápáry Gyula és mások is hazaraennek, hogy felölt- 
sék díszruhájukat, mire a király elébe mennek. A fo
lyosókon egymással óvödnek a diszmagyaros hon
atyák, de hamarosan megszólalnak a villamos ősön- 
gotyük s kiki besiet.

Perczel Dezső nyitja meg ismét az ülést, gróf 
Csáky Albin pedig bevezeti a választást:

— A méltóságos főrendek és a tisztelt képvise
lők a felség által kijelöltek közül meg fogják most 
választani a koronaőri méltóságokra azt, akit legérde
mesebbnek tartanak.

Zugó éljenzés támad: Éljen gróf Széchenyi Béla !
A hatalmas éljenzésből nyilvánvaló, hogy ezen 

a részen van a túlnyomó többség.
Gyönge éljenzés felel rá a néppártból és a szélső

balmező felől:
— Éljen báró Jósika Samu!
Perczel Dezső megint átveszi a szót: Konslalá- 

lom, hogy szavazást nem kértek s hogy a többség 
közfelkiáltással gróf Széchenyi Bélát választja meg a 
koronaőri méltóságra.

A szélsőbaloldalról nébányan akadékoskodtak :
— Nem lehet megállapítani a többségot! Kérüuk 

névszerinti szavazást!
Ezekre azonban rádupláz Perczel Dezső:
— Házszabály szerint busz aláírással kellett 

volna kérni szavazást! Ez nem történt!
Bakovszky István .'elugrik é3 az elnöki emel- 

vénghez siet, kezében a házszabályokkal. De már 
késő volt Perczel Dezsőnek gondja volt reá, hogy 
simán nienien minden és kihirdette a határozatot:

— Az országgyűlés mindkét Háza közfelkiáltással 
gróf Széchenyi Bélát választotta meg a koronaöri mél
tóságra.

Azokon a padokon, ahonnan az imént báró 
Jósika Samu nevét hangoztatták, elégedetlenség, moz
golódás támadt.

Sűrűn hallatszott: Éljen Jósika'. Szavazzunk f
Zmeskdl Zoltán is hangosan békétlenkedett: Hon

nan tudják, hogy amott a többség?
De Perczel Dezső nem is hederiíett rá, ha

nem szólt:
— A választás eredményét a miniszterelnök ő 

felségének még a mai ülés folyamán legmagasabb 
tudomására lógja juttatni.

Gróf Csáky Albin pedig a jegyzőkönyv meg
szerkesztésének idejére íelíüggeszti az ülést.
h - »  ■ , ■■■— ■ ■  ■  —  .  ■ , i, , - • — ...........  i

S ekkor Ugrón Gábor közbeszól:
— Es jelképe az ország keresztény jellegének.
Mindenhová talán el se hallszik a közbeszó

lás, de a saját pártja meghallja. A saját pártjából 
pedig csak kettőn vannak je len: Fitonfai Soma 
és Molnár Jenő. (A jó isten tudja, mért ereszti le 
hirtelen a fejét mind a kettő?) A tisztelt és a 
méltóságos Ház azonban csak az tij koronaőr deli 
alakján csüng tckintotcvcl, szavát figyeli minden
képpen s nem is tud az epizódról, úgy lehet.

Aztán végo az együttes ülésnek. Ilazamonet 
elcsevegnek róla:

— Nem nagy dolog az egész. Más ülésen 
úgy van, hogy az elnök megnyitja és bezárja, az 
egyiittes ülésen pedig két elnök van, hát mind
egyiknek kevesebb a munkája. Az egyik meg
nyitja, a másik bezárja. Ami kőzbül esik, az csak 
a szemnek való.

— De nem ám — mondja a másik. Politika 
az, nem látványosság. Mert nera kicsi dolog az, 
annyi nagy mágnás famíliából úgy választani, 
hogy sértődés, harag ne legyen miatta. A mág
nás sok, koronaőr pedig csak kettő kell. Politika 
az öcsém, hogy a miniszterelnök kettőt, vagy 
éppen csak egyet válaszszon s a többi se nehez
teljen miatta.

Tovább csevegnek, hogy látványosság-e, vagy 
politika. S egy öreg képviselő azt mondja n há
tuk mögött :

— Mégis csak ravasz ember ez a Széli Kál
mán, hogy most már kát fiatal koronaőre van neki 
R egyhamar nem kell ilyen kényes problémával 
törődnie.

Hát talán mégis politika, nem látványosság...
K. E.

Ezúttal csak pár percig tartott a szünet. Azalatt 
hangos társalgás folyt a teremben. Wlassics miniszter 
élénken beszélgetőit gróf Pálffy Jánossal aztán rendre 
járultak az ősz lőur elébe a lőrendek és képviselők. 
Itakovszky István még egyszer megpróbálta a ház
szabályokat megmagyarázni Perczel Dezsőnek, Zmes- 
kál Zoltán pedig Mezei Mórral évődött.

így telt el öt porc. Újból megszólalt a csöngetyü 
és gróf Csáky Albin felolvastatta a jegyzőkönyvnek a 
választásra vonatkozó részét gróf Vigyázó Ferenccel.

Ezt az aktust be sem várta a miniszterelnök s 
felhajtott a várba, jelentést tenni a választásról a 
királynak.

Az alatt szünetet rendelt el a főrendiház elnöke.

(A megerősítés.)
Háromnegyed óra múltán jött vissza Széli Kál

mán miniszterelnök a királytól.
Most Perczel Dezső képviselőházi elnökön volt a 

sor. hogy az ülést megnyissa s nyomban átadta a 
szót a miniszterelnöknek, aki a következőket mon
dotta :

T. főrendek és t  képviselők ’ Van szerencsém ő 
felsége legkegyelmesebb királyi leiratát átnyújtani, 
melyet ő felsége az országgyűléshez intéz és melyben 
a történt koronaőr-választás fölött nyilatkozni kegyes
kedik. Kérem e nyilatkozatot felöl vastalni.

A terembiztos átvette a miniszterelnöktől a pe
csétes királyi levelet, elvitte gróf Csáky Albinhoz, 6 
átnyújtotta Perczel Dezsőnek a képviselőház elnöke 
felbontotta a lévőiét s felolvastatta Molnár Antallal.

A főrendek és a képviselők megint felko tek 
ültükből, a karzat közönsége is felemelkedett, csak 
hárman maradtak ülve a szélsőbaloldalou. Ugyanazok, 
akik az előbb is igy tüntettek.

A királyi megerősítő levél igy hangzik:
Mi első Ferenc József, Isten kegyelméből

ausztriai császár, Csehország királya stb. és
Magyarország apostoli királya. Kedvelt Ma
gyarországunk és Társországaink hu zászló
sainak, egyházi és világi főrendcinek és kép
viselőinek, kik az általunk 18bü. évi novem
ber hó 23-ik napjára Budapest székes fővá
rosunkba összehívott országgyűlésen egybo- 
gyulvék, üdvöt és kegyelmünket. Kedvelt 
Híveink 1 Tekintetes és nagyságos Sárvári és 
Feleővidóki gróf Széchenyi Béla őszintén ked
velt hívünk, az országos főrendek és képvi
selők által Olcányi Szlávy József belső titkos 
tanácsosunknak, Szont-István-rondünk nagy- 
keresztes vitézének elhalálozása folytán meg
ürült koronaöri állásra raegválasztatván, o 
választást ezennel jóváhagyjuk és megerősít
jük. Hozzátok egyébiránt királyi kegyelmünk
kel állandóan hajlandók maradunk.

Kelt Budapesten, ezerkilencszáz évi decem- 
der hó negyedikén.

FERENC JÓZSEF s. k.
Száll Kálmán s. k.

Zajos, háromszoros éljenzés kél most már min
denfeléi.

Perczel Dezső elnök pedig jelenti:
— A választást megerősítő imént felolvasott ko- 

gyelmcs királyi leirat hódoló tisztelettel tudomásul 
vétetik. A megválasztott koronaőr felesketése, a két 
Ház logadása délután 1 órakor fog megtörténni az e 
tárgyban fölveendő jegyzőkönyv pedig utána nyom
ban itt fog hiteles itt otni. Kérem ennélfogva az orszá
gosan egybegyült főrendeket és képviselőket, hogy 
az eskü letétele után itt újra megjelenni méltóztas- 
sanak.

Még csak a jegyzőkönyvnek a megerősítéséről 
szóló részét hitelesítették, aztán gróf Csáky Albin egy 
órára fel’üggesztetto az ülést.

A diszmagyaros gyülekezet sietett kifelé. A 
karzat közönsége is elszéledt arra az időre, mig a 
törvényhozás tagjai megjár ák az utat a várba s on
nan vissza a Sáudor utcai ósdi palotába.

(Az eskü.)
A képviselőket és főrendeket hosszú kocsisor 

vitte a királyhoz, a budavári palotába.
A szőnyeggel borított felső márványlépcsőkön 

eziist-sisaku koronaőrök helyezkedtek el. A tróntereni 
ajtajában, kezében arany koronás botjával, gróf Apponyi 
Lajos udvárnagy állott. Az e’ószoba telő volt piros 
kabátos, vadgalambszin térdnadrágos, íehérharisnvás, 
csattos eipős udvari lakájokkal.

Az aranyozott, magasszárnya ajtó előtt, amely a 
felséges ur belső szobáiba nyílik, egy magyar és egy 
arciére-lestőr őrködött.

A trónterem, melynek sárga márványból vannak 
a falai, dúsan aranyozott arabeszkckkel, csakhamar meg
telt főrendekkel képviselőkkel. Az urak halkan társa
logtak. kisebb-nagyobb csoportok verődtek össze.

Az udvarnagy botjával meckopogtotta a par
kettet. Annak a jele, hogy az urak álljanak fel.

Áz uj trón, amelyet a millónium esztendejében

állítottak fel, hermelines, piros bársony mennyezet. 
Tetején két fehér structoll. A mennyezet alatt aranyo
zott szegélyű piros bársony karosszék, előtte kis 
asztak

Az urak fölállauak. A tróntól jobbra is, balra is 
három-három magyar testőr áll. Kivonják kurta. Mária 
Terézia korabeli magyar kardjukat, tisztelegnek s moz
dulatlanul állva várják a királyt.

Schlauch Lőrinc lángvörös bibornoki talárjában, 
a tróntól jobboldalt foglal bolyét, mellette a katolikus 
főpapok, szemben a főrendekkel és képviselőkkel.

Megjött az uj koronaőr is. Gróf Széchenyi Béla 
sötét meggyszin diszmagyarban érkezik. Kardját le- 
o’dja, keztyüiét lehúzza jobbkezéről: a leteendő eskü 
előkészületei.

A hercegprímás elvegyül a főrendek közölt. 
Jóságos arca viruló színben vau. Piros selyem kap- 
uciumát fenntartja fején.

Jöu a menet. Elől az udvarnagy, utána a zászlós 
urak, a miniszterek, a miniszterelnök s lovassági tá
bornoki díszruhában a király ; nyomában a magyar 
testÓrség kapitánya és Lichtenstein herceg.

A királyt harsány éljenzés fogadta. Feltett ka
lappal leül az aranyos trónusra. A zászlósurak jobb
ról és balról íelállanak.

Széli Kálmán a trón lépcsőjén áll, felkéri a fel
séges urat. hogy az uj koronaőr esküjét hallgassa 
meg. A király lejével könnyedén bólint.

Gróf Széchenyi Gyula a felség személye körüli 
miniszter felolvassa az eskümintát. Az uj koronaőr 
messzire hallatszó hangon utána mond,a.

Mikor az eskünek végo van, a király feláll. 
Kalpagját leveszi s a menet, abban a sorrendben, a 
hogy jött, eltávozik. A főrendek és képviselők hódo
lattal hajolnak meg a távozó király előtt. A márvány 
lalak csak úgy zugnak az éljenzéstől.

Nagy a tolongás a kocsik körül. A királyi kapus 
magyar nyelven kiáltja elő a fogatokat. Sietve ülnek 
be a őrendek és a képviselők. A törvényhozás tagjai 
visszamennek -a képviselőházba. Velük tart az uj 
koronaőr, a magyar udvarnagy és báró Badvánszky 
Béla koronaőr is.

(Az uj koronaőr beszéde.)
Negyed kettőre járt az idő. amikor az első hin- 

tók a képviselőház elé robogtak. A gyülekezés most 
is soká eltartott.

Gróf Széchenyi Bélát, aki egyszerű meggyszin 
bársony, ökönyi aranygombos diszmagvarban jött az 
ülésre, a folyosón mindenfelől szívesen üdvözölték.

Feltűnést keltett a magyar udvarnf.gvnak, gróf 
Apponyi Lajosnak, aranyliliomokkal díszített vérvörös 
mentéje attikája, pazarfényü kócsag.orgója és drága
kövekkel kivert remek diszkardja.

Az uj koronaőr az elnöki emelvénytől jobbra, az 
első padsorban ült lo tőle jobbra foglalt helyet négy 
zászlósur: gróf Khuen-Héderváry Károly, gró 1 Cfekonrcs 
Endre, gróf Szápáry Gyula és gróf Apponyi Lajos.

Gróf Csáky Albin nyitotta meg az ülést s jelen
tette, hogy az uj korouaór ősi szokás szerint az ország 
színe előtt letette az esküt ő felsége kezébe.

Grói Vigyázó Ferenc, a főrendiház egyik jegy
zője felolvassa az erről szóló jegyzőkönyvet.

Perczel Dezső kérdi: Van-e észrovétel a jegyző
könyv ellen?

Evnki sem felel. A jegyzőkönyvet hitelesítik.
Most gróf Csáky Albin veszi át ismét a szót:
— Méltóztassanak megengedni, hogy az uj 

koronaőr, aki szót kér. nyihtkozhassék.
Gróf Széchenyi Béla. eleinte elíogódolt hangon, 

majd mindjobban bolemelegedve, a következőket mon
dotta :

Méltóságos főrendek! Méhen tisztelt országos 
képviselők! O császári és apostoli királyi felségé
nek kijelölése alapján abbau a szerencsében ró- 
bzesüivén hogy az országos főrendek és képvi
selők bizalmát a megtartott együttes gyűlésből 
kifolyólag megnyerhetem a koronaőri méltóságot 
elvállaltam. Ezen vá asztás ó felsége által heíy- 
benhagyatváu, megerősittetett. Az országgvülés 
mindkét Házának jelenlétében tevém le az imént 
6 felsége kezébo ünnepélyes eskümet, miszerint a 
koronaőri méltósággal összekötött kötelességeket 
legjobb erőm és tehetségem szerint, hűen. odaadóan, 
pontosait és becsületesen teljesitoudem. (Éljenzés.)

A roám ruházott méltóság súlya alatt érzem 
azonban leginkább fogyatkozásaimat és voltom 
parányiságát és jót tudom, hogy az országg ülés 
ezen kimagasló állásra a jelöltek közül uulamnál 
érdemesebbet találhatott volna és ha mégis reám 
esett szavazata, köszönhetem ezt azon keg- elei
nek, melylyel a törvényhozás tagjai felejthetetlen 
atyám, gróf Széchenyi István iránt viseltetnek: 
nem a fiút. a íiuban az atya emlékét óha tották 
tiszte ni.

Mindannyian tudjuk, hogy a magyar szent 
koronának sokkal nagyobb, sokkal mélyebb ^len- 
tősége van, miut bármely más ország koronájá
nak. (Igaz! Úgy van!) Kilencszaz évo már kép
viseli az alkotmányos királyságunkat, jelképe 
jogaiuknak és szabadságunknak (Igaz! Úgy van!) 
és szimbóluma Szent István birodalma egységé
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nek. (leráz ! Úgy van!), területi épségének, össze- 
tartozandóságáuak és loloszthatatlanságának. (Igaz ! 
Úgy van!)

Vgron Gábor itt közbeszól:
Es kereszténységének!

Gróf Széchenyi Béla koronaőr folytatja:
— Fogadja a mél ven t. országgyűlés a ben

nem helye ett bizalomért, a reáin ruházott méltó
ságért hálámat és köszönetemet. (Elénk éljenzés.)

A beszéd mély és kellemes benyomást tett a fő
rendekre és képviselőkre. Általános éljenzés zúgott 
lel utána és két órakor Pereid Dezső berekesztette a 
koronaőr-választó g) ülést.

Asbóth János lemondása. Az Asbóth Já
nos visszalépésével kapcsolatban a lapok azt ír
ták, hogy mandátumát néppárti programmal nyerte 
el. Ezzel szemben arra figyelmeztotnek bennün
ket, hogy Asbóth János pártonkividi programmal 
lépett fel s csak megválasztása után csatlakozott 
a néppárthoz; ám ez a csatlakozás sem történt 
feltétlenül, hanem azzal a kikötéssel, hogy a nép
párt nem fog feleket éti párttá alakulni. Asbóth pe
dig — ez információ szerint — akkor s azért lé
pett ki a néppárt kötelékéből, amikor és mert 
látta, hogy ez a párt működésével teljesen egy 
felekezeti párt jellegét öltötte magára.

▲ c s o n g r á d i  m a n d á tu m . Gajári Ödön. ország
gyűlési képviselő, a mai napon Csongrád váron taná
csához a következő nyi t levelet intézte :

Mélyen tiszteit barátaim! Négy évi együttes 
közéleti működés után. amelynek folyamán összeforrva 
a város közérdekei előmozdítására irányult önzetlen 
törekvéseikkel, kölcsönös baráti érzéseink egv pil a- 
natra megzavarva nem vo-íak : nagy megnyugvásomra 
szolgált a belényesi választókerületben történt uiegvá- 
lasztatásom alka.mából vett szivélves üdvözletük.

Meggyőzőikéin ebból hogy mélyen tisztelt bará
taim velem együtt átérzik és méltányolni tudják : mily 
bálával tartozom a belényesi kerület önként és oly 
imponáló módon nyilvánult bizalmáért. A belényesi 
kerület ugyanis oly képviselőt tisztelt meg bizalmával, 
akit és akinek ragaszkodó választóit eddigi kerületének 
kisebbsége nem szűnt meg a választás és az igazolás 
után is indokolatlan gyűlöletével körülvenni.

E gvülö ködös okozta személyes érzéseimet a 
mélyen tisztelt barátaim részéről állandóan tapasztalt 
mély ragaszkodás teljesen ellensúlyozta ugyan, de 
latva azt az áldatlan személyeskedést, amely az Isten 
házától kezdve a társadalom minden rétegét áthatni 
és egymással szembeállítani igyekezett, addig is sok
szor mérlegelés tárgyává tenni kényszeritett: vájjon 
nem az én személyemben, erőim elégtelen voltában, 
avagy törekvéseim lélreismerésében rejlik-e ennek 
oka. és ez indokból nem kívánatos e Csongrád varos 
közönsége békéiének hel ráállítása céljából az, hogy 
a gyűlölködés utjáből én áll ak élre.

A belényesi választókerü etnek részemről alig 
meghala ható sponláu bizalmáért ezért is nagv köszö
nettel tartozom. Es midőn e megválasztatás okából az 
altalam eddig viselt csongrádi mandátumról lemond
tam. az az óhajtás is vezérelt, vajha Csongrád varos 
közönsége az ujabbi választás utján elérje azt a tár
sadalmi békét, amelynek elérésére én — sajnos — 
haszta lanu törekedtem.

Ismételve kérem, fogadják leghálásabb köszöne
temet őszinte barátságuk és odaadó támogatásukért és 
engedjék e kéréshez hozzáfűznöm: tartsanak meg 
ezentúl is baráti kegyes emlékezésükben.

Gajári Ödön.

— A görög -k a th o ltk u a  m a g y a rsá g  g y ű lé s e .
Rajdu-Dorogh-rbl jelentik nekünk: A görög-kathohkus 
magyarság ma itt fényes ünnepélyt ült Az ünnepi 
mise után, melyen a munkácsi és eperjesi egyház
megyék intelligenciájának szine-java résztvett, a vá
rosházán kitűzött országos bizottsági ülést elhalasz
tották s e helyeit ovációt rendeztek a római zarán
doklatot vezető két püspök mellett Általános lelkese
dést keltett, hogy Firciák Gyula püspök a félreértett 
augusztusi pásztorlevélhez 1 űzött téves magyarázato
kat inegcá olta s azonrelül az országos bizottság el
nökét külön is biztosította változatlan bizalmáról. Az 
országos bizottság elnökének az ünnepélyes alkalom
ból albumot nyújtottuk át, mely az országos bizottság 
programújához csatlakozott hitközségek és lelkészek 
bizalmi nyilatkozatait tartalmazza. Végro rokouszen- 
vüket fejezték ki Darányi Ignác földmivelésügyi mi
niszternek a ruthén akcióért. A gyűlés után bankét 
volt. melyen Szabó Jenő főrendiházi tag. U/éí Jenő kúriai 
biró, Garancsy Mihály és még sokan mondtak fel
köszöntőket

A k é p v lie lö h á x  a x im v iz a g á ló  b iz o tts á g a  Lég-
rády Károly elnöklésével ma ülést tartott, amelyen 
m e g v iz s g á lta  a  Háznak folyó évi január elsejétől 
jumus végéig veze'.ett számadásait és a ház pénztárát 
és mindent rendben talált. A bizottság elhatározta 
annak javaslatba hozását, hogy a Ház pénztárnoká
nak és a pénztár ellenőrének a törvényszerű le,men
tés megadassák.

A  n ag y m a rto n l v t l u i t i i .  Mint Sopronból le- 
legrafálják, az Asbóth János lemondásával megürese
dett nagymartom kerületbe a sopronmegyei szabad

elvű párt végrehajtó bizottsága ma egyhangúlag Dégen 
Gusztávot jelölte s erről báró Podmaniczky Frigyest, az 
országgyűlési szabadelvű párt elnökét, táviratilag ér
tesítette. Dégen Gusztáv a nagymurtoni kerületet már 
több cikluson át képviselte.

K Ü L F Ö L D .

Mac Kinley üzenete. A washingtoni Fehér 
Ház gazdája ma elküldte szokásos üzenotét az 
Unió kongresszusának. A nemzetközi függő kér
dések egész sorával foglalkozik az üzenet, .amely 
minket most jobban érdekel, mint annakelőtte, 
amikor még az Unió politikusainak eredben nem 
lüktetett imperialisztikus vér. Fontos tudnunk, 
hogy milyen szemmel kíséri a katonailag hatal
masan meggyarapodolt Unió a többi hatalmasság 
politikai és gazdasági törekvéseit. K hinára nézve 
most jobban ragaszkodik a nyílt ajtó és a szabad 
verseny politikájához, mint valaha. Holott a sza
bad versonynyel éppen ellonkező elvek vezetik 
gazdasági politikáját otthon. Ennek következ
ménye nem egy megtorló intézkedés volt, neve
zetesen Németország részéről s ennek következ
ményei olyan súlyosak lettok, hogy J/oc Kinley 
szokatlanul hosszasan taglalja ezt a mozzanatot 
az üzenetben.

Az elnöki üzenet a legnagyobb részletességgel 
j foglalkozik a khinai kérdéssel. A khinai kérdést nem 
j tekintve, az Egyesült-Államok viszonya a többi hatal

massághoz kielégítő volt. Az üzenet dicséri a khinai 
<ló i tartományok alk rályainak lojális maguktartását, 
továbbá a konzulok és hajóparancsnokok energiáját, 
majd utal a julius 3-iki amerikai körjegyzékre, amely 
Amerika magatartását körvonalozta. Amerika politikája 
az, hogv Khina területe és kormányzása fönnmaradjon, a 
hatalmak jogait megvédjék és a kereskedelem az egész 
világ számára egyenlően és részrehajlat anul bizto
sítva lég en. Amerika elfogadta Oroszországnak azt 
a javaslatát, hogy Pekingben állítsák helyre a császár 
hatalmát, mert ezt a javas atot ta á ’ta a legalkalma
sabbnak a kérdés tartós rendezésére. Az elnök a 
valódi bűnösök példás és elriasztó megbüntetését kivonja 
a megtorló igazság észszerű határai között és ezt első 
föltételnek tekinti Kártérítés részben azzal nyújtható, 
hogy az idegenek jogainak biztosítására nagyobb garan
ciákat szerezzenek, részben azzal, hogy Kbina az egész 
világ kereskedelme előtt megnyif ék. Mac Kinley ezután 
pártját fogja annak az orosz javaslatnak, hogy a kár
térítésekre vonatkozó minden más nézeteltérést a há
gai választott bíróság döntésére bízzanak.

Az Egyesült-Államok viszonya Franciaország
gal, mondja azután az üzenet barátságos; Német
országgal való viszonyában a jóakarat dominál. Ennek 
kapcsán az üzenet megemiiti a biztosítási társaságok 
kérdésének rendezését és a számoai egyezményt, to
vábbá a husvizsgálafról szóló törvényt és azt 
mondja, hogy még nagyon bizonytalan, vájjon Ame
rikának Németországgal űzött hns-kereskedelme, 
amely majdnem egészen megsemmisült, az uj ter
hek alatt njra föléledhetik-e. Az elnök reméli, hogy 
az uj rendelkezések mentek lesznek azoktól a diffe
renciálásoktól, amelyekkel a  régi rendeletek végre
hajtása járt. A német-amerikai viszony ismertetése 
kapcsán megemiiti még az üzenet a német-amerikai 
kábelt, amelynek megnyitásakor Vilmos császár és 
Mac Kinley elnök üdvözlő táviratokat váltottak egy
mással.

Az Egyesült-Államok és Anglia viszonyára nézve 
azt mondja az üzenet, hogy a két állam közölt a vi
szony állandóan barátságos. A délafrikai háború a 
semlegesség törvényeire vonatkozólag kínos kérdések 
fölvetésére adott alkalmat amelyeket a közvctetlen 
érdekeltekre nézve kielégítően oldottak meg, de azt a 
kérdést, hogy olyan áruk, amelyek magukban véve 
nem dugáruk. semlegesnek tekintendő-e, nem sikerült 
teljesen rendezni.

Az üzenet kiemelte még, hogy Ausztria-Magyar- 
ország. inig egyfelől lojálisán megtartotta a szerződést 
oly esetekben, mikor nalnralizált amerikai polgárokat 
tartóztattak le akik állítólag kibújtak hadkötelezettsé
gük teljesítése alól és az ilyeneket a hadiszolgálattól 
lölmentolte, némely esetekben mégis elrendelte ilyen 
emberek kiutasítását abból az okból, hogy jelenlétük 
káros az országra. Mindazokban az esetekben amelyek
ben az Egyesült-Államok ezt az intézkedést túlságo
san szigorúnak találták, lépéseket tettek az osztrák- 
magyar külügyműiisztériumuál.

L o n d o n , d e c e m b e r  4 .

Mae Kinley üzenetéről azt mondja a Standard, 
hogy az elnök lölfogása meglehetősen optimisztikus 
és elnéző és semmiképp sem egyeztethető össze a nyil
vánosságra hozott okmányokkal és bizonyítékokkal. 
Mao Kinley határozott kijelentése ellenéro az amerikai 
kormány keveset tett a szövetségesek erősítésére, ha
nem ellenkezőleg, gátja volt az európai diplomáciának.

— A Daily Kews azt mondja: Az üzenetnek Khinára 
vonatkozó része világosan mutatja, hogy az olnök 
szívesen mozdítja elő az orosz politikát, amely meg 
akarja könnyíteni Khina helyzetét. — A Morning Post 
azt mondja, hzgy Mac Kinley és tanácsosai szívesen 
tudatnak be maguknak mindent, ami a bűnösök meg
büntetésére történt, de van rá gondjuk, hogy semmi
féle köielezettséget uc vállaljanak jövendőbeli politiká
juk tekintetében.

A délafrikai háború.
B udapest, december 4.

M iga volt transvanli köztársaság ősz elnöke 
Európában jár, megjelenésével újra föllobbantva 
az európai nép ’knek a hős boerok iránt már-már 
lelohadt rokonszenvét, de ugyanolyan változat
lanul semlegeseknek találva az európai kormá
nyokat, amilyenek a háború kezdete óta voltak, 
— odalenn Délafrikában, ismét uj, nem is tudjuk 
már: hányadik stádiumba lép a délafrikai háború. 
Utolsóelőtti, döntő stádiuma akkor kezdődött, 
amikor Lord Róberté főhadvezér és vezérkari főnöke. 
Lord Kitchener Délafrikába érkeztek. A boerok 
szerencsecsillaga azóta rohamosan szállt alá, Bloom- 
fonlein, Johannesburg, Pretória egymásután kerül
tek az angol hadvezérlet kezébe s Oranje után 
Transvaal bekebelezését is proklamálta a győz
tes britt hatalom. Majd elmenekült honából 
az agg Krüger is, do a háború még ezzel 
sem ért s egyhamar nem is ér véget. Pedig ez a 
háború az angoloknak 90.000 sobesültjébe és ha
lottjába, tehát háromszor annyi emberébe korült, 
mint ahány főből állott az ollensége, ami pedig 
a lóanyagot illeti, az angol készleten kívül 40.000 
importált ló ment nagyobbára tönkre ebben a 
hosszas hadjáratban; hogy pedig lövőszerokben, 
fölszerelésbon, élelmezésben és szállításban mi
csoda tengernyi kincsot nyelt el ez a  háború, 
az talán ki sem számítható pontosan. Lord 
Róberté főhadvezér missziója véget ért — nem 
mintha befejezte volna, hanem állítólag mert 
szükség van rá otthon, az angol hadsoreg 
szervezetének uj alapon való reformálása cél
jából. A többit majd elvégzi odalent Lord 
Kitchener. Ez hát a háború legújabb fázisa. A 
boerok még folyvást harcolnak és ismételten ér
nek el sikereket; az uj hadvezetőnek tehát lesz 
még dolga elég. Lord Roherta cl is búcsúzott már 
afrikai hadaitól, dicsérettel halmozza el őket, amit 
az angol katonák bizonyára meg is érdemelnek, 
ha az általok kivivőit sikerek koránt sincsenek 
arányban sem az erőfeszítésekkel, sem az áldo
zatokkal, amelyeket ez a hadjárat mostanig meg
kívánt. Milyen sikereket fog elérni Lord Kitchener, 
a szudáni győztes? — a jövő fogja megmutatni. 
Valószínű, hogy az angol hadvczérlot siotni fog 
bevégzott tényeket teremteni Dél-Afrikában, ne
hogy az Európában újra föléledt boer szimpátiák 
ráérjenek esetleg gátló kézzel elibe D.vului. Nagy- 
Britannia hódító világhatalmi politikájának.

B orb an , debember 4.
Eord Róbert! tábornagy huesuparanesot inté

zett csapataihoz, amelyben köszönotot mond a 
csapatoknak kitűnő szolgálataikért és bátorságuk
nak, kitartásuknak is humanitásuknak a legnagyobb 
elismeréssel adózik. A csapatok által tott szolgá
latok — úgymond — egyedül állanak a történe
lemben, mert a katonák majdnem az egész éven át 
megszakítás nélkül csatáztak és nem vonultak 
téli szállásokba, mint hosszú hadjárat alatt tör
ténni szokott. Lord Roberts végül azt mondja, 
hogy ő sokat tanult a háború ala tt A szerzett 
tapasztalatokat értékesíteni fogja annál n munká
nál, amely most reá vár; az angol hadsereg töké- 
letesbitésénél.

London, december 4.
A Kouter-ügynökég fokvárosi jolentése sze

rint az angolcthnis morgalmat erélyesen folytatják 
és az összes lojális polgárok roménylik, hogy ha
tályos intézkedéseket lógnak tenni, nehogy a Fok- 
gynrmnt így esetleges polgárháború borzalmainak 
tétessék ki.

Fokváros, december 4.
Azt a tizenegy embert akiket Johannesburgban 

a Lord Roberts ellen tervezett merénylet gyanúja miatt 
letartóztattak, hír szerint szabadon baesitják, mert a 
fenforgó bizonyilékok nem igazolják a bírói eljárás 
megindítását. Bombákat nem találtak, Az elfogottak 
többnyire olaszok.
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L on d on , decem ber 4.
Lord Kitchcnernek Bloemfonteinből tegnapról kelt 

távirata jelenti: A Kuox alalt álló lovascsapatok ma 
ejrósz nap Ooddhap mellett, Bethulietól északra három 
móríölduyire, a Síuittfie dbe vezető utón ütközetbe 
állottak. A boerokat, akik nagy podgyászvonatot 
vittek magukkal, íeltartóz.attak és visszavonulásra 
kényszeriteitók. Az angolok érintkezésben maradtak 
velük. Setle néhány csatározás után, melyek közben 
30 foglyot ejtett, elértő Tagersonteint. Paget Leru- 
fontein mellett visszaszorította az ellenséget. A Korua- 
tipoortban levő csapatok állapota javult.

Krüger útja.
B er lin , decem ber 4.

Vilma németalföldi királynő néhány nappal 
ezelőtt táviratot küldött Vilmos császárnak, akit arra 
kért, hogy Krügert fogadja, do amint a következ
mény mutatta, a királynő táviratának nem volt 
foganatja. Az irányadó német köröket nagyon 
bosszantotta Leyds ügyvivőnek modorlalan és 
tapintatlan eljárása, hogy egy puszta távirattal 
tudatta Krügor rnegjövctelét és ezzel fait accomplit 
akart teremteni. Leyds ezzel az eljárásával nagy- 
kárt tett a boerok ügyének, de még igy is jobb, 
ha Krüger már most tudja, hogy népéért Német
ország semmit som tehet.

Hága, december 4.
Vilmos császárnak az az elhatározása, hogy 

nem fogadja Krügert, itt nagyon rossz hatást tett, 
mert azt kell belőlo következtetni, hogy a lőerők 
semmit sem várhatnak Európától. A higgadtabb em
berek azt is belátják, hogy Németalföld nem 
kezdhet Angliával háborút Transvaal miatt. Ezek 
az emberek még azt sem helyeselték, hogy Vilma ki
rálynő Krüger rendelkezésére bocsátotta aGelder- 
Jand hadihajót. Krügert nna fogják Hágában hiva
talosan logadni és még a külügyminisztersom lesz 
jelen, mikor a királynő őt fogadni fogja.

A m sterd am , decem ber 4.

A Hmdeleldad Berlinből, nyilván boer-párti 
helyről a következő, tegnap kelt táviratot kapta: 

Előkelő politikusok szavahihető közlése sze
rint miuden lépés, amelyet a délalrikai kérdésnek 
választott bíróság utján való eldöntése céljából 
tesznek, hiábavaló még az esetben is ha Krüger 
később jönno Berlinbe. Anglia és Németország 
barátságos viszonya nemcsak a kciclázsiai politika 
tekirtotében. hanem általában irányadó a német
politikára.

H á g a , decem ber 4.
Krüger csüiörí ... "..j délelőtt tiz órakor érke

zik ide.
Brttaaaal. decem ber 4.

Leyds a következő táviratot küldto az itteni 
.Pcfií Ztíennek:

Krüger a német kormány viselkedése miatt 
nem esik kétségbe s most arra fordítja minden 
igyekezetét hogy a cár fogadásit kieszközölje. Erre 
nézvo már megindult a diplomáciai tárgyalás.

B rü ssz e l, decem ber 4.
Ha Krüger elnök európai útja nem hozná 

meg a kívánt sikert, karácsony tájiin újabb könrat 
megy Európának, Amerikának és Ázsiának ("Japán) 
minden civilizáltabb államához azzal a kéréssel, 
hogy közbelépésükkel vessenek véget a szörnyű 
vérontásnak. 11a ez a kérelem is eredménytelen 
marad, kinyomatják éz közzéteszik a kit afrikai köz
társaság égisz titkos levéltárát, amolynek tartalma 
nemcsak Cecil fíhodest, Jamesont cs Chamber
laint, hanem az angol királynő tejét, Fife her
ceget, a walesi herceget és a királyi csatád más 
tagjait is leleplezi és súlyosan kompromittálja, 
lhlner fokföldi kormányzó hamisilott sürgönyei, 
amelyekkel, éppon a gyarmatügyi hivatal meg
bízásából, a háborút provokálta, kellő kom
mentárokkal ellátva fogják megnyitni az ér
dekes iratok sorozatát, A vezetők remélik, hogy 
ízek az iratok az angol gyarmatügyi politikát a 
maga elvetemültségében fogják a világ elé tárni. 
Ha ez a végső segélykiáltás sem fog a nemzetek 
szivéhez hatni s a békét nem lehet addig meg
szerezni, úgy Krüger, Fischer, Wolmarans, Wcssils 
és van Boesoten el vannak szánva arra, hogy 
"visszatérnek hazájukba és lcgyverrel a kéz ük bon 
maguk keresik a halált.

Kőin. december 4.
T egnap este sajnálatos tüntetés volt az angol 

konzulátus elolt. A tömeg zajongva vonult az angol 
konzulátus épületéhez, a molyról le akarta tépni a 
cuntáMát-, a válságos pillanatban lovasrendőrök 
étkeztek, akik elkergették a tüntetőket.

Párti, december 4.
Egy belga hírlapírónak, aki KriigerVA azt 

kérdezte, el fog-o menni Briisszelbo is, az elnök 
ezt felelte:

Minek? Hiszen már úgy is minden olveszett!
B er lin , docember 4.

Az agrárius, anliscmita és nacionalista párt
hoz tartozó képviselők egy része interpei ációt akar 
a birodalomgyülés elé terjeszteni, melyben Bülowtől 
számon akarják kérni, hogy mi az igazi oka Krüger 
elutasításának. Az interpelláció benyújtása egyelőre 
még csak tervbo van véve.

Parts, december 4.
A Patrie szerint Delcassó külügyminiszter meg

bízta a berni francia követet, hasson oda, hogy Svájc 
vesse lel az Anglia és Transvaal közötti közvetítés kér
dését.

A khinai háború.
N ew  York, december 4.

Egy tegnap kelt pokingi távirat szerint va
lamennyi követ instrukciókat kapott kormányától 
a közös jegyzékre vonatkozólag. A kövotek ma 
ülést tartanak. Noha a követek minden lölvilágo- 
sitást megtagadnak, a kormányok kifogásai felől 
mégis kiszivárgott annyi, hogy kétségesnek lát
szik, vájjon egy ülésben kieiégitő megállapodásra 
jutnak-e. Csing herceg és Li-Hung-Csanq azt 
akarják, hogy mielőbb közöljék velük a hatalmak 
követeléseit. Khina minden áron olyan békét 
akar, amely független állam méltóságával össze
egyeztethető. Minél tovább tnrtjákaz idegenek meg
szállva Csili tartományt, annál nehezebben alakul 
a probléma megoldása. A hittérítők és mindazok az 
emberek, akiknek részök volt a követségek ostrom
lásának sanyaruságaiban. határozottan ellene van
nak minden kíméletnek. Nevezetesen múlhatatlanul 
szükségesnek találják, hogy azokat a főbb hiva
talnokokat. akik a kihágásokért felolösek, kivégoz- 
zék. Azonkívül nézetük szerint okvetlenül annyi 
csapatnak koll Khinában maradnia, amennyi a 
rend fönntartásának biztosítására elegendő, mert 
különben bizonyos, hogy újra kitörnek a zavarok.

Ttnclan, december 4.
Tangvcnhuan, a  paotingfui hittérítők elleni 

kihágások értelmi szerzője ma erős német őrség 
fedezete alatt ideérkezett. Az őrség Tangvcnhuant 
végig vezette a városon, azután pedig átadta a 
tartományi hatóságnak a halálbütetés végrehaj
tása végett.

B er lin , december 4.
A biiodalomgyülés költségvetési bizottságá

ban a Khinára vonatkozó tétéi mai tárgyalásánál 
Oossler hadügyminiszter a Khinában levő német 
csapatok egészségi állapotát illetőleg kijelentette, 
hogy a halálozások száma nem túlságosan nagy. 
Khina nagyon tele van járványokkal. A betegsé
gek főfészke Tiencin. Múlt hó 30-áig az összes 
veszteség az expediciós csapatok egyharmad szá
zalékára rúgott.

Báró Riehthofen külügyminiszter Beóeínek 
arra a kéidésére, hogy a khinai e.rpedieiá háború
nak tekintendő-e, azt válaszolta, hogy az expedíció 
fegyveres beavatkozás az anarkiszhkus állapotok ellen. 
Ez a beavatkozás nem akadályozza meg azt, hogy 
a német birodalom és a legitim khinai kormány 
között bizonyos nemzetközi jogi érintkezés álljon fenn.

B er lin , december 4.
A libZ/T’ügvnökségsángbaii jelentése megerősíti, 

hogy az ottani konzuli kar egyhangúlag elhatározta, 
hogy a fegyver-és liiszerbehozalali tilalmat kiegészíti 
annyiban, hogy az ércbehozalal is eltiltassék, ameny- 
nyiben az fegyverek vagy lőszerek gyártására szol
gál. Utólag azonban a japán tőkonzul közölte, hogy 
kormánya jelentésére azt az utasítást küldte, hogy az 
említett határozat végrehajtását balaszsza el.

B er lin , december 4.
A HcV-iigvcökség lelenti: A pekingi német kö

vet azt jelenti, hogv Aiuer püspököt, aki Cián uba 
akar utazni hogy Juansikkai fókormánvzóval értekez
zék, fig' elmeztette azokra a veszedelmekre, amelyek
kel utazása járhat és egyidejűleg táviratilag megkérte 
a fökorniiinvzöt tegven intézkedéseket a püspök meg
védésére. Juansikkai nagyon előzékeny hangn távirat
ban értesítette a követet, hogy tel cs felelősséget vállal 
a püspök biztonságért A püspök o hő 80-án szándé
kozik elutazni Cingtauból.

Berlin, december 4.
Gróf Waldersee jelenti Pekingből tegnapi kötettel: 

Cangnál, Tiencintől délre mintegy 05 kilométernyire 
nagyobb számú rendes khinai haderő áll egy tábor
nok parancsnoksága alatt. Tiencinből a Császár-csa
torna két oldalán két különítmény indul ellene, az 
egyik Iiohrscheidt ezredos, a másik Fa kenhnyn őr
nagy parancsnoksága alatt

HÍREK.

Nővérek.
Don Cai-losnak csak egyetlen egy köve

telése v a n : követeli Spanyolország trónját; 
tartozása van, úgy mondják, annál több. O 
követeli Spanyolországot, Spanyolország és a 
szomszédos államok gazdag bankárai pedig 
követelik rajta több mint egy behajthatatlan
nak bizonyult tartozását. És nem türelmesebb 
a többi hitelezőnél a tulajdon leánya, aki 
néhány esztendeje megszökött Folchi festővel, 
most pedig perli az apján a jussát. Ilyen tü
zes vérü lánya, hál’ Isten, csak egy volt Don 
Carlosnak, az idősebbik; a második leánya 
mindeddig nem foglalkoztatta az újságokat 
És most, hogy először tereli magára a nagy 
nyilvánosság figyelmét, egyszeribe megtagadja 
az atyját, meg a nővérét.

Ilire jött ugyanis, hogy a spanyol trón- 
követelő fiatalabbik leánya belepett a Vörös- 
kereszt egyesület ápolónői közé és Khinába 
megy ápolni a megsebesült európai katonákat.

A példaszó tartja, hogy az alma nem 
hull messzi a fájától. Nos, DonCarlos kiseb
bik leánya úgy látszik nem érett meg gyü
mölcsnek, virág maradt világéletére; a virá
got pedig, ha egyszer leszakadt, elkaphatja 
a szél bármilyen messzire, még tengeren túl, 
háborús, vérszomjas országokba is.

A Don Carlos leányai édes nővérek, egy 
azon mód nevelődött mind a kottő, ugyanaz 
a szigorú etikett szorongatta, ugyanaz az una
lom környékezte, ugyanaz a sivárság keserí
tette mindkettőjüket És mert egy trónköve
telő leányait elvégre még sem lehet csak 
úgy elkótyavetyélni, együtt várták mind a 
ketten a rangjukbeli kérőt.

Hiába.
Az idősebbik, mikor elunta a varást, 

megszökött egy közönséges piktorral, mert 
helyre legény volt; a fiatalabbik pedig most, 
hogy szintén elértő a kritikus kort, Khinába 
készülődik. És megmondta: ha nőm mehet 
szép szerivel, megszökik ő is, mint a nővére, 
csakhogy egyedül, sötétkék ruhában, a kö- 
nyörületesség jelvényével a karján.

Mintha végigsuhant volna egy sojtelmes 
leheltet minden udvarok folett. A inesalliancok 
és a felséges extravaganciák korát éljük. Az 
előjogok egyszeribe devalválódtak és űregbe- 
dett értékben az a sok kétes ajándék, amelyet 
minden újszülött bölcsőjében ott felejt a  ter
mészet. Ezért nehány ké’tes örökséget, amely
nek tudatára sem ébred az, aki szabadon hasz
nálhatja, sutba dobnak most a nagyok mindon- 
íolé, mindentelo nagy, kivivhatatlan előjogot. 
Azért a kis emberi jussukért lemondanak 
minden más jussukról, ki trónról, ki névről, 
családról, örökségről. És mi kis emberek cso
dálkozva látjuk, hogy az, ami csak úgy szüle
tett velünk együtt, milyen nagy áldozatokat 
ér meg annak, akit az etikett évszázados 
khinai fala kívül rekesztett a mi világunkon.

íme, Don Carlos két leánya is, mire be- 
tcllett a leánysága, öntudatra ébredt. Az egyi
ken diadalmaskodott a természet, a másikon 
a nevelés. Az egyik kinyilatkoztatta a világ
nak, hogy a szerelem neki is vele született 
jussa, és csak mikor belátta, hogy ezzel a jussal 
élni könnyebb, mint megélni belőle, csak akkor 
jutott őszébe, hogy volna még egy másik köve
telése is és bopörölte az apját. A másik, a nagy 
gondolkozó nővér nem ilyen követelő. De a hiv- 
ságos ragyogás azért nem kápráztatta el. Le
mondott emberi jogairól, do nem fogadja ol 
értük kárpótlásul az előjogait. Lemond azok
ról is. És oceángözös viszi ma-holnap a sárga 
emberek országa fele. Megy tátongó, vérző 
sebek látásán lelejtoni a maga titkos sajgó
sebeit.

Ilyen nagy árt fizetnek a nagyok a mi 
ezerény hétköznapi vágyainkért

A letűnt század elején megszületett az 
Egyenlőség eszméje. A kicsinyek, az alant 
szükölködők agyában született meg. És a 
nagyjában tormékeüon eszme egy évszázad.
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alatt titokban, észrevétlenül megjárta a nagy 
utat lentről fel a trónokig.

És az uj század küszöbén már azok lel
kesülnek az Egyenlőségért, akiknek az ősei 
halállal haltak érte.

L. A.

Budapest, deceember 4.
— BUDAPESTI NAPLÓ. November 30-án

uj előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A k a lo o s a i  é r s e k  ü d v ö z lé s e .  Csúszka György 
kalocsai érseket hetvenötödik születése napja alkalmá
ból tegnap üdvözölte a központi papnevelő intézet 
elöljárósága Várossy Gyula pápai prelátus kormányzó 
és Krizsán Mihály pápai kamarás igazgató vezetésé
vel. Az agg lőpapot nagyon megörvendeztette ez az 
üdvözlés és meghatottan köszönte meg a tisztelgést. 
Majd hosszasabban elbeszélgetett a szeminárium ve
zetőivel.

— Sub ansplcils regis. Az egyetemen ma dél
előtt avatták sub auspiciis regis doktarrá Schiller Bó
dog joghallgatót és i«ju S'imlz Róbert orvosnövendé
ket, aki a gyermekgyógyászati klinikán timársegód. 
Az avatás a szokásos pompával ment végbe. Délelőtt 
31 órakor megérkezett Zsilinszky Mihály közoktatási 
államtitkár, aki a királyt képviselte. Ponori Thewrewk 
Emil tagadta, mint a rektor helyettese. Az államtitkár 
az aulában elfoglalta kü ön helyét, mire a rektor- 
helyettes az összes karok dékánjai jelenlétében meg
nyitotta az ünnepséget. Dr. Mariska Vilmos jogi dékán 
olvasta föl ezután a lakultás előterjesztését Schiller 
Bódog királyi pártfogás melett való fölavatásáról. 
Végül üdvözölte a jelöltet, aki ezután tö olvasta dok
tori értekezésének kivonatát. I>r. Bókay Árpád orvos- 
tudományi dékán az orvosi lakultás javaslatát terjesz
tette elő ifjú Schatz Róbert leiavatása dolgában és 
szerencséi kívánt a je.öltnek, akinek értekezése a 
gyermekgyógyászat történetéről szól. A jelöltek erre 
letették az esküt és a dékánok doktorrá fogadták 
őket. Miután sorban kezet szorítottak a rektorral és a 
dékánokkal, a jelöltek a király képviselője elé járul
tak. Zsilinszky Mihály államtitkár töltette kalpagját és 
buzdító és lelkesítő beszédet mondott

A le'séges ur — úgymond — a magyar ifjúság 
helyes fejlődésében látja hazánk övendő boldogságát. 
A nemzet most ünnepe t nagv költője a régi dicső
ségbe vetett biza ómmal uj erőt, lelkesedést teremtett 
szózatával. Az ifjabb nemzedék levonhatja ebből a 
tanulságot hogv Isten nem hagy a el azt a nemzetet 
ame vet magas eszmék lelkes.tenex Tanulják meg azt 
az ideális honszeretetet, amehet Vörösmarty hirdetett 
és amelynek tüzében elolvadnak az embereket el
választó .alak. Az lenne dicső ünnepe a hazának, ha a 
magyar ifjúság menten minden pártoskodástel, egybeforrva 
egymás szeretettben, szeretné a hazát. Mert egymást gyű
lölve, nem lehet a hazát szeretni! (A karzatok ifjú
sága hosszan tüntetőén helyesel és tapsou) Tiszteljük 
a törvényt és tebesik k Ku é le s s é g ü k e t  A legelső 
magyar ember, a király (Éljenzés.) megemlékezett 
azokról, akik híven te'.esitefék kötelességüket és ke
gyének ragvogő jelével tüntette ki őket. A régi 
monda szerint az örök i!;i>«ig istennője gyémánt- 
kehe.yben tartotta az örök itjus.ig uck'arát, amohből 
az istenek ittak. Az. örök haladás nektár at pedig a 
felavatottak, zár ák szivükbe, hogv a szorgalom és 
erény utján meríthessenek az örök haladás italából.

Zugó éljenzés közt adta át az államtitkár a 
smaragdos gyűrűket a két ifjúnak és ezzel a szép 
ünnepség véget ért.

— A  m agyar  gyű  i tő g y  árosok k eg y e le te .
A kerepesi-uti temető néhány parcelláját an még 
húsz napig van helyük a halottaknak a saját sír
jaikban. Azután közös sírba dobálják n csontjai
kat, mivelhogy letelt a harminc esztendő azóta, 
hogy a parcellákba eltemették az utolsó halottat. 
A kiket a kegyelet 11 j sírhoz akar juttatni, azok
nak még húsz napjuk \an  a költözködésre. Eddig 
mindössze százhúsz sir lakóját váltották ki. Eze
ket a kőbányai temelő. 0 vitték át. Van még egy 
százhuszonegyedik porrá lőtt ember is a felásásra 
kerülő tizenegyedik pai col iában, akinek átköltöz
tetése — a magyar gyuíhgyárosok kötelessége 
lenne. Irinyi Józsefről, a gyújtó föltalálójárói 
van szó.

— V örösm arty  M ihály  e m lék eze te . Vörösmarty 
Mihály születésének századik év.ordulóát Kismarton
ban, e jórészt német ajkú sopronmegvei varosban is 
megünnepelték. Az ünnepet a kaszinó-egyesület ren
dezte és az est lényét emelte az. hogy ott volt Ester
házy Miklós herceg ne ével és Esterházy Rudolf her
ceggel. Meizinqh Lajos pthganskoiai tanár nagyhatású 
ünnepi beszéde után Á’opruuiy Margit elszavaita a 
Szép Ilonkát Ruthch Olga zongorakiséretével. Azután 
Kelemen Gizella, Liska és Sianics szavaltak, utána pe
dig elénekelték a Fótit i dalt. Az est fénypontja a 
Csongor és Tünde egy részletének előadása vo lt, A  sze

replők különösen Frank Irma és Mohi Adolf sok 
megérdemelt tapsot kaptak. Az ünnepet a Szózat ol- 
énekiése fejezte be. Az est folyamán gyűjtést indítot
tak a Vörösmarty-szoborra és hamarjában vagy 200 
koronát gyűjtöttek össze.

•  •
Dr. László Mihály nyilvános főgimnáziumának ta

nuló ifjúsága tegnap délelőtt léuyes közönség jelenlé
tében sikerült Vürösmarty-ünnopélyt rendezett Dr. 
Körösi László jellemezte az ünnepelt költő működését, 
az ifjúság meg zene-, szavalat- és énekszámokkal ál
dozott Vörösmarty szellemének. A közönség a sze
replő ifjakat zajos tapsokkal jutalmazta.

— A sszonyok  a  politikában. A jezsuita 
káté külön szabályban emlékezett meg az asszo
nyokról, s minden politikusnak a lelkére kötötte, 
hogy ezt a politikai faktort sohasem foledjo ki a 
számításból. A jezsuita káté szabálya megtermetto 
a maga gyümölcseit s valahány megnyert csatája 
volt a reakciónak, azt nagyrészt asszonyok csi
nálták. Ma fordult a sors. Az asszonyok ingatag 
lelküek, átpártoltak a másik táborba s most Becs
ben a szabadéiviiség eszméi mellett agitálnak 
ugyanolyan crélylyel s kitartással, mint egykor a 
reakció törekvéseiért. A küzdelemben ‘csak egy 
különbség van, az, hogy most nyilt, őszinte harc 
folyik, akkor j>edig csöndes, meglapnló, titokzatos 
praktikákkal intézték az asszonyok az országok 
ügyeit.

A bécsi szabadelvű nők legutóbbi gyűlését 
Firkert kisasszony hívta össze s ismertette az 
okokat, melyek a nőket kényszerítik a választási 
küzdelmekben való részvételre. ►Szégyenletesnek 
tartja a jelenlegi viszonyokat és azt véli, hogy 
minden osztrák nőnek kötelessége teljes erejével 
a jelenlegi viszonyoknak szanálására törekedni. 
A nagy tetszéssel fogadott beszéd után Glöckel 
Lipótné fejtegette, hogy mily kötelességek há
ramlónak a szabadelvű osztrák nőkre az uj vá
lasztások alatt. A bécsi asszonyokat két csoportra 
osztja. Egyik csoportot a nem gondolkozók tömego 
alkotja: t/e i Luetp r.slák: a másik csoportba tar
toznak azok, akik tudnak is akarnak is gondol
kozni. Ezeknek feladata: a keresztény-szocialista 
pártnak megbuktatása. Felhívja a jelenlevőket, 
hogy tartsanak minden olyan kerületben gyűlése
ket, a hol szabadelvű jelölt van, do főleg vessék 
latba minden befolyásukat — férjeiknél.

Erősen állást foglalt a gyűlés a nőknek a 
hivatalokban való alkalmazása ellen. így Glöckel 
asszony a következőket mondotta: két teíegrafistáné 
helyett alkalmazzanak egy férfit, aki majd mind a ketté 
helyett dolgozik és az egyiket — elveszi. Így lehet a 
nökérdést legegyszerűbben megoldani. A beszéd na
gyon tetszett a szabadelvű nők-nak.

— A  cár betegsége. Csak most szerez tudo
mást a nyilvánosság arról a súlyos betegségről amely
ből félig-meddig felgyógyult már a cár. Egészségi 
állapota a lehető legrosszabb volt a krízis előtt, amely 
erős testalkatát megtörte. Pétervári orvosai hallani 
sem akarnak arról, hogy egészségét levegőváltozással 
könnyebben visszanyerheti a cár, mert attól tartanak, 
bogy ha más vidékre utazik, újból visszatérhet baja. 
Azt ajánlják tehát, hogy Livádíábau maradjon hosz- 
szab ideig.

A cár betegségét erős meghűlés okozta. Már 
Murauiev beszélte el, hogy hogyan hült meg a cár.

Felkereste egy alkalommal dolgozószobájában s 
nyitott ablak mellett találta.

— Hogy tud ilyen hidegben dolgozni, felség ? 
— kérdezte tőle.

— Hidegnek találja a levegőt? — kérdezte 
vissza a cár.

— Annak, — válaszolta Murawicv.
— Akkor becsukom az ablakokat Hiszen tudja, 

hogy én mindig hűvös szobában szeretek dolgozni. 
Hozzászoktam már ehhez, nem árt már nekem a 
hideg. Nyitott ablakok mellett szoktam aludni is.

Muiawiev csak a fejét rázta. Csakugyan bekö
vetkezett, amire akkor gondolt: a cár nagy beteg lett, 
még pedig épp e meghűlés következtében.

L iv á d la ,  d e c e m b e r  4 .

Az orosz cár állapotáról ma délelőtt 11 órakora 
következő hivatalos orvosi jelentést adták ki: A cár 
a tegnapot és a múlt éjszakát nagyon jól töltötte. Este 
Dórakor hőmérséklete 371 érveréso 80 volt Ma reggel 
szubjektív állapota nagyon jó volt. Napközben a cár 
néha karosszékbeu tölt néhány órát Ma reggel hő
mérséklete 30*9, érveréso 00 volt.

P é terv á r , december 4.
Az özvegy cárné Olga Alexán drovna nagy- 

!;• rcegnővel ma reggel Dániából Gacsinaba é r k e z e t t  
.Szerb és montenegrói diákok kezdeményezésére a 
Kazawzki-székesegvházban az itteni szerb és monte
negrói kolónia számos tagjának ,olon!étében istentisz
teletet tartotta*. Miklós cár teljes felépüléséért

P i r i é ,  december 4.
Egy idevaló lap azt irta, hogy Miklós cár lába

dozása idejét Közép-Franciaországban szándékozik

tölteni. A külügyminisztériumban a cárnak erről az 
állítólagos tervéről semmit sem tudnak.

— As Otthonból. Az Otthon irók- és hírlapírók 
körének válaszmánya ma délután három órakor Rákosi 
Jenő elnök ésével ülést tartott, melyen folyó ügyeket 
intézett el. Az ülésen bemutatta az elnök a nagvenyedi 
Bethlen Gábor szoborbizottság küldött gyüjtőivéL As 
elnök felszólítására a választmány tagjai azonnal ada
koztak a szoborra és a gyüjtőiv néhány perc alatt 
egészen megtelt aláirással. A gyűjtött pénzt az Otthon 
még ma elküldte a Bethlen szobor-bizottságnak. Az 
ülés végén a választmány négy pártoló és négy ren
des tagot vett föl, az utóbbiak között Berzeviczy Albert 
irót, a Kisfaludy-társaság alolnükét.

— Szerencsétlenség; a  vadászaton . Módos- 
vöd írják* Nagy vadásztársaság rándult ki 0 hó
2-án, kora roggol a szerb-szentmártoni vadász
területre. Köztük Fikolajevits István módosi fő
jegyző és Mihajlovits Mi,útin okleveles jegyző, aki 
az ottani körjegyzőségnél van alkalmazva. A va
dászatot azonban még délelőtt félbeszakította egy 
véletlen lövés, amely Mihajlovits Milutint halálra 
sebezte. A lövés eredetéi öl többféle verzió kering 
Módoson. Legvalószínűbb, hogy Mihajlovitsot 
Nikolajevits lőjegyzö lött<v meg véletlenül. Egy 
szemtanúja a vadászatnak — mint azt módosi 
tudósítónk jelonti, — igy Írja lo a szerencsétlen 
lövés történetét: Nikolajevits jegyző a vadászat 
tartama alatt folyton úgy viselte magát, mintha 
már sokat ivott volna, úgy hogy a társaság tagjai 
hamarosan ciszéledtek. Kiki fölkereste a kocsiját. 
Nikolajevits, Miliajlovits és ennek sógora, Misko
vits szintén kocsijukhoz igyekeztek. A kocsis, 
mert az urak a kocsi körül álldogáltak, egyre nó
gatta őket: száll.ianak már föl. Erre Nikolajovits 
mérgesen rákiáltott:

— To fogsz itt parancsolni ? Mindjárt lelőlek?
Erre Mihajlovits és Miskovits esititani kezd

ték, do Nikolájevits ezokre is rátámadt, sőt föl
fogta a puskáját és célzott. A kocsis látta, hogy 
a fegyver csöve Mihajlovits felé van irányozva, 
szerbül rákiáltott: Fuss, fuss, mert reád céloznak! 
Jta alig hangzott el a kocsis figyelmeztető kiál
tása, a fegyver nagyot dördült — s Mihajlovits 
vértől borítva a tőidre rogyott. A három ember, 
aki a kocsinál állott, az ijedtségtől szólni sem 
tudott; Nikolajevits letérdelt .Mihajlovits mellé, 
zsebkendőjével igyekezett a vérzést elállitani. A 
társaság többi tagja szomorúan távozott a sze
rencsétlenség színhelyéről. Az áldozat, aki java
korabeli. családos ember, a nagy-becskereki kór
házban fekszik: hasüregét roncsolta szét a golyó; 
életbenniarndásAhoz nincs remény. A vizsgálóbíró 
a helyszínén folytatja a vizsgálatot s odaidézto 
Nikolajovitset és kihallgatta.

— A V o rö sm a rty -szo b o rra  Schindler Frigyes 
Budapestről 7 koronát Kálmán Leó Nagykanizsáról 
1 koronát, küldött be hozzánk. Ezzel gyűjtésűnk ed
digi eredménye 3321 korona és 50 iillér.

•
A Vürösmarty-szolorra immár a városok is je

lentkeznek a szoborbizottság intéző elnökének szét- 
kii dőlt felhívása lolytán bejelentve adományukat. 
Eddig Miskolc. Hajdú Böszörmény, Kaposvár \ersec, 
Mezőtúr, Nagyvárad. Turkeve jelentettek be adom:- 
nyokat A Magyar Általános Lhte:barhhoz küzvetetlenül 
küldték be hozzá árulásukat: báró Wenckheim Frigyes, 
gróf Széchenyi Miklós, gró! Bálffy János és gró Csáky 
Károly váci püspök. A Magyar Keimet beszállítóit 
ugyanoda 400 koronát a Budapesti Napló 3270 koronát.

— S záztízenh& rom  é v e s  a s sz o n y . A usztriában  
halt meg ft minap egy Michl Mária nevű asszony, 
aki száztizenhárom esztendőt élt. Leonding mürzthali 
plébános hiteles följogyzései szerint 178Í. augusztus
19-én született s amikor Ferenc József trónra lépett, 
hatvanegy esztendős volt az idén augusztus 18-ikán 
113 éves korában végelgyengülés miatt a rokkantak 
házába került Apja nyolcvan esztendőt élt, anyja 
kilencven esztendőt, testvérei közül egy sem értő el 
a negyvenedik esztendőt Komolyan egyszv-r sem 
volt beteg.

— A  kibic. A kibic mind mai napig olyan 
ember volt, akinek a  lényego n hallgatásban állolt. 
Valahol a kártya-szabályok közt erro vonatkozó
lag van is egy szigorúan imperativ jogszabály, 
melyet fölösleges reprodukálni. Mától fogva azon
ban vége a kibírnék. Kiesett az egyéniségéből az, 
ami jellemző volt s ami kibieó tette. A mai kihio- 
nok föl vágták a nyelvét s jogot statuáltak, hogy 
a  kibicnek ezentúl beszélni is szabad.

Valahol vidéken történt az eset, bogy a 
kibieek kijelentették, hogy az egyik játszó nem 
játszott korrekt módon. Ebből a kibic-kijelentés- 
ből párbaj lett s ámbár a felek sértetlenek ma
radtuk, mégis nagy horderejű, fontos elvi határo
zatot hoztok.

Elismerték, hogy a kibicnek van jussa be
szélni s hogy vége ama hírhedt paragrafusnak.

Ezek után holnaptól fogva a  becsületbeli 
ügyek 6záraa jócskán meg fog szaporodni az or
szágban. Mert ha a kibic beszélni kezd, akkor 
vége a kedélyességnek.
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— EffypiilliókétBzázhatvanezer forint 
— hagyatéki adó. Nagy volt a hagyaték is 
hozzá. A báró Hirsch kasszájából került ki és 
a zsidó telepítő szövetkezőt volt az örökös. A szö
vetkezetnek Londonban van a székhelye s mi 
természetesebb, mint hogy az angol kormány ször
nyen megadóztatta az öt millió font sterlinget, 
arait a gazdag emberbarát hagyott azokra az 
emberbarátokra, akiknek a munkában segítségre 
van szükségük. A szövetkezet azon az alapon, 
hogy nem angol társaságról van szó, föllebbezést 
jelentett be a megadóztatás ellen, do hiába. A 
folebbviteli bíróság tegnap döntött az ügyben és 
a társaságot elutasította a kívánságával. Ilyen
formán az örökös ma nem kövesebb, mint egy
millióké tszáz hatvanezer forintot fizetett be Anglia 
kasszájába adóba. Tehát Anglia is örökölt.

— A z  Otthon mulatsága. Az Otthon írók és 
hírlapírók körének o hó 9-én, vasárnap, tartandó első 
házi mulatsága iránt nagy érdeklődés mutatkozik. Az 
est műsorán szerepelni fog : Geyer Stefiko a 12 éves 
kis hegedümiivésznő, Ssoyer Ilona a Magyar Színház 
primmadonnája, Anion Margit és Kovács Mihály a 
Népszínház, Atberti Wemer az Operaház tagjai. Újab
ban a vigalmi bizottság Török Irinát, a Nemzeti Szín
ház kitűnő tagját, kérte fel közreműködésre. A műsor 
egyik érdekes számát fogja képezni Faragó és J/árkus 
Géza parodisztikus operettje, az Ejfél után, amely egy 
utójátékot megelőző két felvonásból áll és amely llajó 
Sándor ily cimü, nagy sikert aratott vigjátékát paro
dizálja igen mulatságosan. Ezeken kívül a rendezőség 
még egy nagy meglepetést tartogat közönsége szá
mára. A zavarok elkerüléso végett, az ülőhelyek szá
mozva lesznek miért is kéretnek a tagok, hogy je
gyeiket minél előbb vegyék át, az Otthon helyiségé
ben csütörtökig délután 2—3 óra között. A vendégek 
pénteken délután válthatják meg jegyeiket az estélyro 
amely iél 10 órakor veszi kezdetét.

— A F . M. K . E . a  V ö rö sm a rty -ezeb em a k . 
A Felvidéki M aj\ar Közművelődési Egyesület első 
volt a kulturegyletek között, mev Vörösmart.' emlé
kének ünnepet szentelt Nvitrán 7huróczy Vilmos cs. és 
kir. kamar.is, főispán és Bende Jmro püspök védnök
sége alatt nagyszabású ünnepet rendezett, meh et a 
közönség n . v érdeklődése miatt másnap meg kellett 
ismételni. K'.ntsy Csatár emelkedett hangú prológ a 
után Kostyál Miklősné nagy hatással szavalta el Szép 
l ónkat, Jlajtbcnyi Gézáné zongorakiséreto mellett; 
Mihált* .János tanár Ábrányi akarn i költeményét, a 
J lazádnak rendületlenült szavalta, Pámicsky Eszti 
magyar miidalokat 6n< kelt Tamay Alaos zongora
művész kíséretével, dr. Benke Nándor igen szép 
tanulmányt olvasott lel Domlay Hugótól, majd 
Tamay Alajos Liszt-rapszódiáját s néhány saját 

dali BOngOVán, végül pedig mű
kedvelők a Csongor és Tünde utolsó felvonását adták 
elő. amelyben kii önösen kitűntek’ Birócsy Marianna 
(Tünde) Lyka Mariska (Ilona) Somogyi Gyula főhad
nagy (Balga), Bm di (Mirigv), Feitecáer Oszkár.
Kenés y Zoltán és (HrósBéla. mint ördögfiuk. Deák Béla 
hadnagy (neuitók irály) s mint nemtők és tündérek: 
Pongrác* Ilida, Kndlik Márta. Kropácty Zsenni, Nciige- 
bauer Pistike Mimet s Irén. Hussea Ilona. Ötvös Margit 
és Jicreei Mici. Pnmiczky Eszti és Tarnav Alajos 
magyar dalait, valamint Lyka Mariska és Somogyi 
öhadnagy kettősét a közönség megismételtette. Más

nap Palotay Piroska, a Nemzeti Színház tagja, játszotta 
Tündét. A művésznőt és Tamay Alajost, akik a jóté
kony célra való tekintettel díjtalanul működtek 
közre, a közönség nagy ovációkban részesítette s óriási 
babérkoszorúkkal lejezto ki h á lá it amelynek a megye 
és a város színeit viselő szalagjain ez a felírás volt: 
Syitramegyo és város közönsége, elismerése és há’ája 
jeléül. Nagy hatást keltett báró Lntsénstky Félix, beér 
csapatparancsnok is. aki a boer harctér eseményeiről 
tartott felolvasást. Az ünnepen Tttayer Gmdó tábornok 
és Palás György ezredes vozetéee alatt, megjelent az 
egét; honvédtisztikar s a papság is nagy számmal. 
Az előadások tiszta jövedelme mintegy 800—1000 korona. 
m ly felerészben a Vörösmarty-szobor költségeire, 
telerészben pedig a F. M. K. E. cél aira fog íordit- 
tatni. Az ünnep nagy sikere Thurócty Vilmosné esi ’lag- 
keresztes hölgynek és Ctair Vilmosnak, a F. M, K. E.
lótitkárának az érdeme.

— H ajadon: k  réme. Osnabrück városának való- 
sággal réme e g y  Jlonderlage János nevű bádogos, akit 
egyszer már megbüntettek azért, hogy fiatal .áuvok- 
nak a lefogó hajából elmenőben egy-egy tincset té
pett ki. Harminchét i yen esetben találták bűnösnek. 
A bíróság súlyos testi sértést kitolt a cselekedetében 
és más!él esztendei börtönre ítélte. De ez a büntetés 
éppen csak óvatosabbá tette. Azontúl ollóval járt és 
nyolo esetben sikerült megint lenyiszszantani egy 
csomó leány fürtöt. Mivel ezt már beteges mániának 
minősítették nála, nőm büntették meg, hanem elmebeli 
állapotának megfigyelésére gyógyító intézetbe küldték.

— H á z a ssá g . Csapiáros Géza államvasuli fogal
mazó, o hó 10-én délután fel ötkor vezeti oltárhoz a 
lerencvárost római katolikus templomban Stiftt Gizella 
kisasszonvt, Stiftt Károly Kincstári jogüg) igazgatósági 
segédüivatali igazgató leányát.

— Ö n g y ilk o s  h iv a ta ln o k  Debrecenből táviratozza 
tudósítónk, hogy Margit tay Sándor rendőrkapitány 
busz éves hivata nők lia lóbe lőtte magát. Úgy mond
ják, hogy a rokonszenves fiatal embert adósságai 
kergették a halálba.

— Ö n g y ilk o ssá g  a Ludovikában. Peresei Elemért, 
a Ludovika akadémia növendékét, aki tegnap szivén 
lőtte magát, ma helyezték ravatalra az intézet egyik 
termében. A ravatalnál ma reggel megjelent a szeren
csétlen fiatalember atyja, Pcrczcl József tábornok. Ott 
volt az anyja is és az előkelő rokonság számos tagja. 
Tometése holnap délután 2 órakor lesz a Ludoviceum- 
bóL, ahonnan utolsó útjára bajtársai is el fogják ki
sérni. A fiatal ember halálának okáról sok mende
monda kering. A való az, hogy túlérzékenysége adta 
kezébe a fegyvert. Tanulmányaiban az utóbbi hetek
ben kissé visszamaradt. Föllebbvalói ezért jóakaratuan 
megintették. Ezt azután annyira szírére vette, hogy 
tegnap délben szolgálati legvverével szivén lőtte magát.

— Az októberi hús óo tej. Arról a ma
nőverről. amit Budapesten, do leginkább a Buda-
Iiost, körüli falvakban elkövetnek a tejjel, a nagy 
letüs vezércikktől kezdve végigmenve minden 

rovaton, sok-sok betűt összeírtak már az újságok. 
Tahin legtöbbet azonban azokban az egész közön
séges kisbetűs sorokban, amikben arról szokás 
időnkint számot adni, hogy hány gyermek hatá
rozta rá magát arra, hogy itt hagyja ezt a siralom 
völgyét. A tej tudniillik első soriján a gyerekek 
tápláléka s a hamisított tej is első sorban gyer
mekméreg. A főváros képtelen útjába állani an
nak a hitvány lolkiismoretlonségnek, amely sok 
emberélet árán szerzi meg a bírságpénzeket 
azokra a ritka alkalmakra, amikor mégis rajta
veszt az üzleten. Hogy ritka az ilyen alka
lom, azt az a kimutatás bizonyítja, amit a 
székesfőváros tiszti főorvosa adott ki október 
haváról. E szerint abból a sok millió liter tejből, 
amit Budapest október havában megivott, mind
össze nyolcszáztizonöt litert koboztak el. Ila ennek 
a százszorosa lett volna hamisított tej, még az se 
lenne túlságosan pagy baj. A tapasztalat azonban 
azt bizonyítja, hogy sokkal több rossz tejet hoz 
forgalomba havonkint Budaposten a jámbor vidék 
és az élelmes főváros. Az elkobzott tejföl hatvan
hét liter, vaj huszonhat kilogramm és sajt: — 
mindössze három kilogramm. A romlott hússal 
már eredményesebben bántak el az ollcnőrző ha
tóságok. A vásárcsarnokokban megsemmisítettek 
ezerhétazázhatvannvolc kilogramm húst és hús
terméket, ezenkívül a kerületekben is pórul járt 
egy csomó olyan mészáros, aki romlott hússal 
akarta gyarapítani a főváros ezor és ezer nya
valyáját.

— ö n g y ilk o s  k ö z ig a z g a tá s i b író . A  közigazga
tási bíróságnak egyik tehetséges, kedvelt tagja lett 
ma öngyilkossá a fővárosban, Bornemisza Bertalan 
közigazgatási bíró ma délben főbe lőtte magát és 
szümvet balt. Az öngyilkosság hire mindenfelé a leg- 
ószintébb részvétet kcltetlo. Bornemisza Bertalan négy 
évvel ezcfolt került a közigazgatási bírósághoz a föld
művelési minisztériumból, ahol miniszteri tanácsos 
volt. Csöndes, visszavonult é.etet élt a feleségével, 
Ramisch Mariskával Házasságukból nem született 
gyermek. Bornemisza boldogan élt, de nehány évvel 
ezelőtt gyomorba t kapott, ami nagyon kínozta és 
sokszor hetekre ágyba döntötte. E miatt egészen 
elkeseredett, do bántotta ezenkívül még egyéb kö
rülmény is. Az utóbbi időben ugyanis barátaiért 
nagvobb összegig jótállást vállalt. Fizetnie kellott 
s feldúlta lelkét a folytonos zaklatás. Hogy segítsen 
magáu, uzsorásokhoz fordult csekély összegekért Az 
egyik il en hitelezője annyira zaklatta, hogy végleg 
elkeserítette s nem egyszer mondta, hogy' inkább 
meghal, mintsem hogy ez az ember vele szemben 
törvényes útra lépjen.

— Leugrom a negyodik emeletről. vagy felkötöm 
magamat inkább, mintsem ez az ember becsületemre 
szégyent hozzon, — igy szólt a boldogtalan feleségé
hez az utóbbi napokban.

Felesége nem vette komolyan ezeket a kijelen
téseket. Bornemissza tegnap egy volt államtitkár ba
rátjához irt levelet n a válaszban nagyon reményke
dett. A felolet megjött, de nem volt benne biztató szó. 
Erre azután i szerencsétlen ember végképpen elkese
redett. Mindazáltal semmivel sem áruda el, hogy szo
morú ki e.öntéseit beváltja.

Felesége mint rendesen, ma is elment gégebaia 
miatt orvosához s csak déltájt ütt onnan vissza unoka- 
nővérével. Amint a lakosba lépett, férjét szólította, aki 
azonban dolgozószobájába zárkózott. Hosszasabb zör- 
getés után az ajtó még mindig nem nyílt föl s erre a 
fürdőszoba be áx’atán át hatoltuk be a szobába.

Borzalmas látvány tárult eléjük. A szerencséden 
férfiú ott feküdt íróasztala előtt átlőtt ha ántékkal hol
tan. Dacára ennek, orvosokat hivatlak de természete
sen minden segítség hiábavaló volt. A holttestet ezután 
ágyba helyeztek s azóta ott nyugszik. A  család kéré
sére a lakáson is marad a boldogtalan ember holtteste 
s va.ószinü, hogy holnapuláu kísérik ki örök nyu
galma heyére. Az öngyilkosság mindenfelé általános 
részvétet keltett s már igen sokan fojezték ki részvé
tüket közéloliitik kitűnőségei közül az özvegynek. A 
balottosházbau egymást érik a részvét látogatók.

— Rosszul szalutált. Egy debreceni huszár
őrmester meghalt azért, mert rosszul szalutált. 
A menyasszonyával sétált a piacon tegnapelőtt, 
este. Vasárnap volt, nagy volt a tolongás, nem is 
csoda tehát, ha nem vette észre, hogy egy tiszt 
megy el mellettük. Az utolsó pillanatban mégis 
meglátta s mivelhogy a jobb kezét, amibe a leány 
fogózkodott, nem tudta elég hamar szabaddá tenni, 
bal kézzel szalutált. A tiszt megállította s a lát
ványosságra odacsődült publikum és a meny
asszonya előtt keményen lehordta. Ezzel aztán, 
mint aki jól végezte dolgát, tovább ment. A legény 
— néhai Toronyi József — szintén hazakisérto a 
jegyesét s ott szomorkodott még egy ideig. Aztán 
elment s az ajtóban azt mondta a lánynak:

— Nem jövök többet vissza 1
Nem igen vették figyelembe a szavát, csak 

akkor rémültek el, amikor a kapu aljában két 
lövés dördült cl; Az őrmester, miután rosszul 
szalutált, agyonlőtte magát.

— P ia z t  jlypárbaJ. A Ferenc József-laktanya 
födött lovagló termében ma délután pisztolypárbaj 
volt «Sá9 Ede iró, a Nagyvárad szerkesztője, vereke
dett meg Kaeér Vilmos hírlapíróval. A lelek kétszer 
lőttek, de sebesülés nem történt.

— V a sú t a levegőben. Hatalmas a terv, amelyet 
az olasz gróf Pompeo Pieri eszelt k i : léghajók által 
magasban tartott síneken akar vonatot vezetni Francia- 
országból Aug.iába. A calaisi csatornán hajójárattal 
közvetítik a közlekedést ami lassúnak bizonyult. 
Egész sereg tervet eszeitek ki már a közlekedés meg
gy orsilására: hidat akartak verni a csatorna lelett, 
alagutat akartak ásni a tenger hullámai alatt: egy 
tervbői sem lett semmi. Most Pieri áil elő. Az ő 
terve a következő: a csatorna mindkét part
ján hatalmas ballon-captifek lebegnek a magas
ban, két erős acólkötél húzódik az egyiktől a 
másikig. Hogy a hosszú köteiek saját súlyúk alatt le 
ne szakad anak a tenger lelett lebegő léggömbök, 
számra nézve mintegy ötven, tartják az acé.köteleket 
a magasban. Az egyik kötél a hajtóerő gyanánt szol
gáló villamosságot vezeti, a másik kötél a sint helyet
tesíti: rajta gördül tova a villamos kocsi, amely Pieri 
számítása szerint negyedóra alatt szállítja át az utast 
Angliábói Franciaországba. A kocsit alumíniumból és 
párá kból készítené, hogy lezuhanás esetén ne merül
jön a tenger színe alá.

— H at h ó n a p i b örtön  e g y  p o fért. Két orosz 
mágnás nemrégiben összeverekedett és azután össze 
is pofozkodott Illetőleg a vitebski kormányzóság egy 
nagy birtokosa gróf Brsostowsky volt a pofozó fél. A 
történet másik szereplője, herceg Mestscrstki, föl elen- 
lette a grófot a bíróságnál. A kormányzójáéi halóság 
két esztendei száműzetést szabott ki a pofért, a bíró
ság azonban, ahova a gróf fölebbezett. leszállította a 
büntetést hat hónapi börtönre. Ettől aztán nem is sza
badult meg a gróf, mert a büntetést a  pétervári fe.eb- 
bezési tanács is helybenhagyta.

— Ö n g y ilk o s  b ö lo s ó ss  Ma hanalban a Margit- 
hid o da’án egy fiatal ember beleült egy komforiábliba 
s meghagyta a kocsisnak, hogy vigye a Lipót-körut 
lő. szám alá. A lig  hogy a hid közepére értek, hatal
mas dörrenés hallatszott ki a kocsi belsejéből. A 
lövéstől a ló annyira megijedt, hogy őrült futással 
haladt a pesti oldal felé; a hid végén azután elesett. 
A kocsis ijedten nyitotta ki az a tót s utasát vérében 
Jetrongve találta. Azonnal a mentők háza elé vitte, 
ahol azonban ír ár nem segíthettek rajta, mert rövid 
vergődés után meghalt. Elszállították a boncoló inté
zetbe. ahol azután a délelőtt ío-yamán mec állapították, 
hogy az illető 1/dfé/p Vi mos marcali születésű 22 éves 
bölcsészettan-hallgató. Hogy miért öite meg magát, 
nem tudják.

— V ih ar a z  A drián . Tegnapelőtt az Adrián 
pusztított viharokról szóivá azt irtuk, hogy a Hegedűs 
Sándor nevű gőzös elsülvedt a nagy viharban. Ez a 
hir nem xelel meg a valóságnak, mert a Hegedűs 
Bándor 3 órai késéssel megérkezett Fiúméba minden 
baj nélkül.

— Felgyújtott Jégverem. A Hajtsár-ut 187-ik
száma a'att foró jégverem ma hajnalban kigyuladt és 
rövid idő alatt leégett. A jégvermet, amely Hackspacher 
Józselé, felgyújtották. Az égő terem oltásához I reircr 
Szilárd segédtiszt vezetésével kivonult a központi őr
ség a tartalékkal, a VI. kerületi tűzoltóság, do már 
nem menthették meg a 89 méter hosszúságú vermet, 
amely 1x00 forintig volt biztosítva. A kár meghaladia 
a 2500 forintot. A rendőrség megindította a nyomo
zást a tettes kinyomozására. A gyújtogatással egy 
elbocsátott kocsist gyanúsítanak.

— Rendőri hírek. November 31-én a Hungária- 
fürdőben méghat egy éltes úri nő. Megállapították, 
hogy az il etó Fehér Fauny oü éves, fádat születesd 
nevelőnő. aki Gotgler Dávid kereskedőnél volt alka - 
mazva. — A városligeti tűzijáték téren a Horvath- 
szinház mögött ma dele ő t az egyik au eg y  íe.akasz
tott emberre akadtak. Munkásnak iatsz k és m.ntegv 
6o esztendős lehet — Ma reggel a rakosi rendező 
pó Kaud varon az ütközők közé került Haydn András 
82 éves munkás ember. A szerencsétlen oly sut)os 
sérüléseket szenvedett, hogy haldokolva vitték a 
Itékus-körházba.

— A  korcsolyapályák é s  a Telefon Hírmondó-
A Telefon Hírmondó, amely nundcnbeu igyekszik eleget lenn1 
a nagyközönség kívánalmainak, most, hogy a tél a jópport
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híre in fik Örömére beköszöntött, kellemes újítással lepi meg 
HaJifax barátait. Az idő szeszélyessége ugyanis sokszor kér* 
dósessé tesz i: vájjon a jégpálya nyitva van-e s ilyeuktr egye- 
dal a kevés számban elhelyezett mutatótáblák tudtak csak 
felvilágosítást adni a jégpályák állapotáról. Most gyökeres 
javulás áll be e tekintetben, inért a  Telefon Hírmondó hiva
talos tudósitója a : budapesti, budai, állatkerti. tisztviselatclepi, 
népligeti és tattersalli jégpályáknak, s naponta délelőtt rt ó.*a 
30 és 11 óra l£>, valamint délután 3 óra 15 perckor jelezni 
fogja e jégpályák állapotát és egyéb erre vonatkozó tudni
valókat

(x) Egyenruhák, diszoltőnyök és libériák, olasz 
vivószerek igen olcsón kaphatók Tiller Mór és Társa 
cs. és kir. udvari szállítóknál Budapest, Váci-utca 35.

(x) A Zoltán-fóle csuka máj-olaj teljesen szag* 
és iznélküli és tápereje nagv. Üvegje 2 korona. Zoltán 
B. gyógyszertárában. Sétatér-utca és Szabadság-tér 
sarkán.

(x) Esernyők feltűnő olcsón Détsohynél József-tér.

(x) Köhögés, rekedtség ellen, valamint a torok
és légzési szervek működési zavarainál páratlan szer 
Egger mellpasztillái, melyek a gyomrot nem rontják. 
Doboza 1 korona és 2 korona. (Próbadoboz 50 fillér.) 
Kőraktár: Nádor-gyógyszertár Budapest, VI., Váci- 
körut 17.

(x) Flscher Simon és Társai selyemüzletében 
(Bécsi-utca /.) az ez idei okkázió-e.adás lolyamatbau 
van. 4—lü méteres selyemmaradékok a legjutányo- 
sabb árban.

(x )  K é r jü n k  m in d e n ü tt  E m k e - g y n j t ó t !

(x) Honi Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú bokavédőimet (gamasni). Kapható
drapp, oüv, szürke, bronz és lekete színben. Párja
1 lorrnt 10 kraj. ár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 íoriut 7ő krajcár. Kertész Pál divatáruba zá bán. 
Kerepesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladóé 
nagyban is.

(x) Eredeti Mikulások Kertész Tódornál.

FŐVÁROS.
(•) Budgetvlta a városházán. A főváros köz

gyűlése ma lolytatta az 1901. évi költségvetési elő
irányzat tárgyalását Polónyi Géza volt a mai ülés 
egyetlen szónoka. Nagy apparátussal fejtegette a fő
város gazdálkodását és a pénzügyi bajok okait Pa- 
lányi már a pénzügyi bizottság ülésén indítványozta, 
hogy a közgyűlés küldjön ki egy 30 tagú bizottságot 
azért hogy a lőváros adminisztráció menetét meg
vizsgálja és a mutatkozó hibák orvoslásáról javaslatot 
tegyen. Ezt az indítványt ma megtoldotta azzal, hogy 
a bizottságnak a polgármester legyen az elnöke, aki
nek a lejkusmeretességében és buzgalmában mindenki 
megbízik. (Általános helyeslés )

Ez indítványa megok olásának során hang
súlyozza Polónyi, hogv a lóváros korántsem oly gaz
dag mint némelyek hiszik, mert a vagyon-lcltároan 
olvan objektumok is tel vannak véve, amelyek egyál
talán nem értékesíthetők. Nem bízik abban, hogy a 
pénzügyi bajon nemsokára segítve lesz: ennek egyet
len módja az volna, hogy a kereskedő.em és ipar 
pangasa megszűnjék és az állam által áthárított költ
ségek kisebbedjenek. Ckanihrlain azzal tette magát 
híressé, hogy rendezte Anglia pénzügyeit. De próbál
jon meg ide jönni az a Chamberlain! . . . (Nagv de
rültség.! A mai helyzetben alapos az a lélelem, hogy 
a deficit már legközelebb öt-hat millió koronára lóg 
rúgni mert a kormánytól nem lehet várni semmit, az 
adót pedig emelni nem szabad, nem szabad sem mi
iéle irányban, hisz a magánkézben levő ingatlanok ez 
időszerint egy milliárd korona bekebelezett adóssággal 
vannak megterhelve. Óhajtja, hogy ne teljesedjék be az ó 
Cassandra*jóslata. — de más módot nem Jat a végveszély 
kikerülésére, mint az önálló vámterület fölállítását. 
(Általános helyeslés.) A költségelőirányzatot általános
ukban e bogad ja s óhajtja, hogy — amidőn ezt a 
közgyűlés többsége is megteszi — mellőzzék a rész
letes vitat s logadják el a vonatkozó előtör e'ztést, 
úgy, ahogy van és bizzanak mer a kikiildendő har- 
minctagn bizottságban a tekintetben, hogy lelkiisme
retesen megvizsgálja a fölmerült bajok okait s majd 
a javaslatait is előterjeszti az orvoslásra nézve. Azzal 
fejezte be a beszédét Polónyi. hogy bár ez idő szerint 
a helyzet szomorú, — mint hazafi s mint a lőváros 
hü polgára, bízik a szebb és jobb jövőben.

A beszédet, melyet öt percnyi szünet szakitólt 
meg, hosszantartó éljenzéssel jutalmazta a közgyűlés. 
A tárgyalást holnap délután lolytatják.

(*) A m eaterutcal villamos vasút megnyitása. 
A budapesti villamos városi vasúttársaság kiépítette 
Ferenc körúti vonalából kiágazólag u Mester-utcán át 
a ierencvárosi pályaudvarig terjodó uj vonalat Az uj 
vonal mütanrendÓn bejárása ma volt. A voual hossza 
ö kilométer. A kettős sínek betonalapra vannak fek
tetve és a vonal lelső vezetékes Az útvonal mentén 
két várócsarnok épült. Az egyik a Ferenc-körut és 
Mester-utca sarkán, a másik a végpontnál a Jerenc- 
vá i*O8i pályaudvarnál. A vonalat teljesen rendben ta
lálták és nyomban meg is nyitották. A kocsik zöld és 
fehér jelzőtáblákkal a nyugoti pályaudvartól a lcrenc- 
városi pályaudvarig köz vetetlenül közlekednek. A 
viteidij 20 lillér, a  Mester-utcán . át a végpontig 
Ű2 tihér.

! s z ín h á z , ze n e .
I ____

Csatai Zsófi.
A fájdalom közösségében ismét találkozunk 

mi öscigányok: színészek és újságírók. Életünk
ben ha sokat veszekszünk is, békítőnek a sors 
k'rondel közénk egy engesztelő ravatalt és közös 
könyhullatásunk barmatozza be a szemfedőt. Miből 
készült ? Könnyű csipkeszővetböl, hogy át-, meg 
átázzék sés csöppektöl, keserű csöppektől és a 
halott, aki kegyotlon itt hagyott bennünket, ne 
mehessen ismeretlen, végetlen útjára meleg tes
tünk eleven harmatja nélkül a hideg koporsóban.

Futkostak körülötte nagybányai piktorgyere
kek és futkostak körülötte szivéből fakadt apró
ságok, a saját vérei, öten. Főzött nekik, varrt 
reájuk. Vájjon füstettek-o róla képet emlékezésül 
a boldog, derült időkre, amikor még nem volt 
anyátlan az üt árva és ötnél is több árva piktor
nak volt még édes anyja.

A legendákat, amelyek az asszonyok hiúsá
gáról beszélnek és hatványozottan szövődnek szí
nésznők alakjai körül, lerontotta Csatai Zsófi 
egymaga. Egy remete nagyobb igyekezettel 
affektálja az elzárkozottság külsőségeit, mint 
amennyi ideje, kedve, hajlandósága tellett Csatai 
Zsófinak az asszonyi mivolta ápolására. Pedig 
édes, szelíd volt a szeme, csodás metszésű 
a szája, selymes, lágy a haja, karcsú, hnjlékony 
a növése és parányi, de pici a lába. Látta valaha 
valaki? Tudta-e ő maga is? Aligha! Akik tud
juk, se láttuk, csak ellestük néha, amint nagy 
szakajtók előtt elterült a földön, félkezével váj- 
kált a nagybányai kert termésében, másik kezé
ben szerepet tartogatott, félig gazdasszony volt, 
félig színésznő, közben szidott egyet, kettőt ál
dott, mindenkit szeretett és a kaeéran felcsúszott 
pcrkál mutogatta a táncos csodát.

Szeretném tudni, volt-e valaha férfi, aki meg
mondta Csatai Zsófinak, hogy szép? Ez lett volna 
a világ legbátrabb embore. Senki se merte. Az 
ura se. Aki a közelében volt valaha, lefegyvere- 
ződött a nagyszerű önmegtagadástól, nmelylyel ez 
a jóságos, roppant becsületes, tágra nyitott szivü 
asszony magát az ifjúságból kiközösítette. Pedig 
ifjan halt meg, a nélkül, hogy fiatal lett volna 
valaha.

Es a lelkében egy gyermek harmóniájával és 
gondtalanságával, a kedélyében a déli nap minden 
ragyogásával koravén lett külső szin szerint, miért? 
A pályájáért. A színpadért. A színészetért. A 
szerepkör, amolyet betöltött, amelyben felülmúlha
tatlan volt, amelyben a legédcsebb ölömet vál
totta ki százezrekre menü tömegekből és amely- 
ben luifolcjtetöbb, felderitőbb és masyarabb volt 
a bornál, legelsőbhen őt magát rabolta meg leg
főbb ékességétől, a fiatalságtól. Odaadta neki. 
Később a munka, a tengersok játék és az ott
hon gondja egészségét őrölgette. Nem törődött 
vele. Végül a halál hideg kézzel érintette hom
lokát, elhomályosította szemeit. Nem vette 
észre. Terveket szőtt. Es jövendő szándékait látta 
csak kiforratlanoknak, miközben a legnagyobb 
bizonytalanság űzött vele játékot: az utolsó perc, 
amely az élet és a halál határán rezeg. Egy illú
zióval plántálódott át tehát erről a földiül a túlsó 
világra és ebben a káprázatban megváltódon attól 
a kíntól, hogy fel kelljen fognia a legrettenete
sebb tekintetet, amelylyel öt kifosztott gyermek 
a haldokló édes anya elröppenő lelkét kiséri.

Édes szegény Zsófi, most halotthidegen ko
porsóban pihen. Egj-egy szava, cgy-egv mozdu
lata, cgy-egy tekintete nyomán olyan szertelen 
kacagás támadt a gyanútlan nézők ajakán, hogy 
a mulnttatásunkrn rendelt komika maga is elfe
lejtette, hogy milyen gyilkosnn komoly az élet. 
Olyan jóságos volt irányában a roppant véna, 
amely benne lakozott, hogy botegágyáu egyetlen 
pillanatra so engedte elmélyedni az összeomláson, 
amely becsületes házát irgalmatlanul megkör
nyékezte.

E házban mi volt a fényűzés? Egy rossz 
zongora. Csatai Zsófi szegény félesztendeig szem
lélődött a kirakatok előtt, amíg rászánta magát e 
mérhetetlen luxusra. A legnagyobb leánya játszott 
rajta, magának muzsikát, az édes anyjának re
ménységet, A f«alád jövőjének ebből a zongorá

ból kellett volna kialakulnia. Ezen a zongorán, 
és sok, sok zongorán nagy művészeknek, az 6 
színpadán és sok más színpadon nagy színészek
nek napokig nőm szabndna ogyobot tenniük, csak 
játszani a Csatai Zsófi árvái javára és megkönnyí
teni Csatai Zsófinak a siri nyugodalmat

' B-n 8-r.
•* Opera. Gyönyörnek sok lett volna, irigyünk 

lett az ég, — és igy történt, hogy Burrián helyett, 
akinek sürgősen Prágába kellett utaznia, A walfoir 
mai előadásán Sitgmttnd szerepében Brmhkot kellett 
tűrnünk. Furcsán vagyok evvel a cseh tenoristával, 
akbiek a „sikereit" nem értein. íme egy énekes, aki 
csúful cserbe hagyja azt az intézetet, amelyet éveken 
át fejős tehénnek nézett Távozik és sorra bukik 
negyed-ötödraugu színházakban és négy esztendőn át 
szerződéshez nem Ind j'utni. Végre azonban fé
nyes szerződést kap úttól u színháztól, amelyet 
— cserbe hagyott. Hogy Bronlik miképpen tudta 
ezt elérni, nem tudom, — ez is olyan „sikere ■, 
amelyet nem értek. De nemcsak szerződtetik: a 
színpadra is eresztik ezt a tenoristát, akinek 
semmi művészi egyénisége, semmi játéktehetsége, 
semmi magassága nincsen, .íz egész magasságát a 
gyomrából vonszolja elő és már a y-je liiten száll föl 
a mélységekből. Valóságos lilt-tenorista, akinek a ma
gassága onnan jön elő, ahová való. Miiéle magasság 
az, amely a mélységekből származik, elképzelhetni, 
összes ábrázolása és játékképessége abba merül ki, 
hogy széles mozdulatok hősies biztouágávul úszik a 
szárazon. Es íme, — ez az énekes, akinek Wagner- 
stilről halvány sejtelme sincsen, minden rendőri inci
dens nélkül végig énekelheti Siegmundot, akinek 
lírai részleteit — igaz, — szép mozzavocejával és 
piánój.tval nem lufija végleg elrontani. Amerikában a 
közönség ilyenkor lődözui szokott. Látom mégis, 
hogy művészetének vannak kevés számú barátai, de 
nem értem. Igaz, hogy Bronlik az életben nagyon 
kedves fiú, akinek német-cseh dialektusát magam is 
élvezettel hallgatom, de elvégre úgy áll a dolog, 
ahogyan 6 maga mondta Dippelnek:

— Nekem itt kell énekelni, mert másutt nem 
accej (tálnak.

Nos hát nem acceplálják itt se, csak tűrik és 
ezt a hosszabb kitörést éppen az aggodalom váltotta 
ki Le ölem, hogy közönségünk ismét hozzászokhatik 
ennek a mtiniérnek a hibáiho:.. Az operai közönség 
Ízlésének érdekében Mészáros Imre igazgató bizonyára 
tenoristáról gondoskodik Bronlikhelyett..akit különben is 
csak „zavarunkban11 szerődtettek egy évre.ll. Hilgermann 
Laura asszony klasszikus Sieglindejének köszönheti 
Brouhk. hogy hibái ma e«to annyira szembeszökők 
voltak. Megírtuk már mai iapuukban, hogy a jeles 
művésznő a Berlinben vendegszereplő Vavjucz grófné 
helyett ugrott be és gyönyörűségünk telt művészi ala
kításában, amely most még nemesobb, mélyebb, átszcl- 
lemültebb, mint azelőtt. Meglátszott, hogy útja onnan 
vezetett ide, ahol tisztelik a bayreutbi isteneket, — 
hangja pedig biztosabb lett a középső regiszter
ben, amelyet ezelőtt aggasztón zavart valami tre- 
molózás. A közönség lelkes örömmel ünnépelte a 
kedves viszontlátást. — Diósyné Jíandel Berta asz- 
szony, Operabálunk kitűnő drámai primadonnája, mint 
BrünhUda szintén diszéro vált az előadásnak, valamint 
Ney Dávid mesterdalnoknuknak hatalmas Hotanja is. 
Szendróy tökéletes Hundingja olyan, amilyennek Wagner 
képzelhette. Játék és ének dolgában tökéletes Frickit 
nyújtott ’fntsey Mariska, aki azon kevesek közé tar
tozik, akik értenek a Wagnor-stílhez és nem egy 
rossz kézben levő szerepet tudunk, amelyben nagy 
örömmel látnék. Kerner István, ez a nagyszabású 
dirigens tehetség elragadó Tervevei dirigált Ha ma 
Burrián énekli Siegmundot, bayreuthi estét jegyez
hetne föl az Opera történetírója. (G—ly.)

•• Saner Jnbtlárls hangversenye. Saner. a világ
hírű zongoraművész minden esztendőben ellátogat 
Budapestre, hogy itt néhány hangversenyt adjon. 
Most huszonötödik ízben jön a magyar lóvárosba s e 
jubiláns alkalomból a december 17-én tartandó hang
versenyének tiszta jövedelmét a Budapesti Újságírók 
Egyesülete segítő-alapjának ajánlotta löl. A nemes cél 
bizonyára nagyban hozzá lóg járulni abhoz, hogy 
Sauer művészetének tisztelői műiéi nagyobb számban 
jelenjenek meg a hírneves művész jubiláns hangver
seny én. Bauer ez alkalommal egy saját szerzeményű 
müvét is elő fogja adni a filharmóniai zenekar kísére
tével és a műsor többi számai is nagy műélvezetet 
Ígérnek. Jegyek a jubiláns hangversenyre már most 
kaphatók Méry Béla zenemükereekedésében (Andrássy- 
ut 12. sz.)

•* Hírek a Vígszínházból. A Vijstinkáz legkö
zelebbi újdonságából, a Felet gon h u  sikkes eiraii 
francia bohózatból -.zorgalmasau .olynak a próbák. A 
darab bemutatója a jövő héten lesz. — Gnihi Soma ést 
Rákosi Viktor bohózatát, a Tartalékos firjot} amelyet
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estéről-ostéro nem csökkenő hatással adnak a Víg
színházban, legközelebb a délutáni előadások közön
sége is meglátja, A darabnak szombaton, e hónap 
8-ikán lesz az első délutáni előadása.

•* A  Nem zeti Színház Shakespeare-újdonságra. 
A Nemzeti Színház színpadán nap-nap után folynak 
m06t a próbák Shakespearenck egyik legérdekesebb 
színmüvéből, a Troilusz és Kreo&ufóbó), amelyet ma
gyar színpadon még sohasem adtak elő. A klasszikus 
fiarab, amely részben szatirikus rajza a trójai há
borúnak, nagy és nohéz művészi feladatot ró a Nem
zeti Színház személyzetére, amennyiben közismert alako
kat, mint: Menclaus, Helrna, Paris, Ulysses, Hector, 
A jár, Agamemnon, Achilles, stb. kell ábrázolniok. 
Shakespeare lölséges komikumát, amelylyel a pöf- 
J'esakedő görög királyok táborát kicsuf'olja, Vízvári 
fogja tolmácsolni a púpos Thersitest szerepében, aki a 
darab prológusát is mondja, Pandimist Újházi játszsza. 
Kivülök P. Márkus Emíliával élükön a Nemzeti Szín- 
ház-nak csaknem összes művész erői nagyhatású sze
repekhez jutottak. A darabhoz készült uj díszletek 
közül leleralitjük az első felvonásbeli görög tábort, 
továbbá Trója képét. Ujitásszámba megy a harma
dik felvonás díszlete az alkonynak, a csillagos éjsza
kának és a hajnalnak változataival.

•* Alberti az An dér W lenbec. Alberti Werner, 
a Magy. Kir. Opera tenoristája, mint egy bécsi újság 
írja. még ebben a hónapban a bécsi An dér Wien- 
szinházban fog vendégszerepelni a Trubadúr és Mártha 
dalművekben.

• •  K o p á c s i J u lis k a  B ec sb en . Kopácsi Juliska 
befejezte berlini és hamburgi vendégjátékul s a napok
ban visszatért Becsbe.

•* Filharmónia. A holnapi (december 5.) har
madik filharmóniai hangverseny próbái már serényen 
folynak Márkus Dezső prágai karnagy vezetése alatt. 
Kiváló érdeket kölcsönöz a fényesnek igórkező es
télynek D'Albert Jenó zongoraművész közremiidése, 
ki Schubert ritkán hallható Vándor ábránd -ját fogja 
előadni.

*’ A  XIX. század m ásodszor. Pékár Gyula tör
ténelmi tanulmánya ma is nagy sikert aratott. Nem is 
lehet eldönteni, hogy tulajdonképpen müvének nvlyik 
része ért el nagyobb hatást. Az előjátéknak a XVIIL 
évszázadról .szóló merész é s  mesteri fordulatai és íté
letei épp úgy hatottak, mint az I. felvonásnak káp
ráztató napolcóni lendülete. Mint legnupi bemutató 
előadáson is, ugv ma ír a II. felvouás magyar vonat
kozású helyei a legmelegebb ;ogadhitá^ban rétegűi
tek. A szabadságharc képei nyomán feizugó taps 
miatt az előadást többször meg kuliott szakítani. 
Mikor a katonatoborzó kép felvillanásakor felhang
zott a Kossuth-nóta. akkor v é g e  s e iu  akart szakadni 
a tapsnak. Ismétlődtek a tetszesnyilváunlásolc a Petőfi 
csata-képnél és az 1867-íki koronázás bemutatásakor, 
amit a Himnusz hangjai mellett állva hallgatott és 
nézett végig az egész nézőtér. A Hí. felvonást a 
mozgó képek tették vonzóvá. Amint a Zeppelin lég
hajója lassú mozgással elhagyta fabódéját és fetrepiut 
általános vö t a csodálkozás a mozgó képek fejlett 
technikája fölött A bo» r háborúk hosszabb kineroa- 
togrammja is hatott Közönség ma is szépen volt Úgy 
látszik az uj darab a téli műsor legvonzóbb előadá
sinak készült.
, •• a V íg sz ín h á z  a Vörösmarty-szobornak. A
rá7ttt*á<U igazgatósága ma küldte el Rákosi Jenőnek, 
a l oró'ímarty-szohor-bizotlság elnökének a december 
elsején tartott matinó jövedelmét A szoboralapnak 
ezen a címen 10M korona :iO fillér jutóit. Ezen a ma
tinén kívül a Vígszínház a Vörösmarty-szobor javára 

egy előadási tervez. Erről az ujahb előadásról mai 
színházi rovatunk Primadonna-vásár című hírében már
bővebben megemlékeztünk.

*• W a g n er  S teg fr led  uj operája Wagner Sieg- 
fried uj operájáról, a Sreleverdi herceg-rőt, amelyről 
már megemlékeztünk, érdekes intimitásokat iregy héeri 
újságnak a müncheni levelezője. Az intimitások közt a 
legérdekesebb az, hogy a fiatal Hmpier a bécsi operá
nak ajánlotta fel dalművét első előadásra, de azzal a 
kikötéssel, hogy a dalmű még ebben az évadban elő- 
adassék. Erre Mahler igazgató a dalmű előadásáról 
lemondott azzal a megokoiással. hogy a bécsi opera 
műsora egész május haváig már meg van állapítva és 
attól nem tér e t Nem érdektelen, hogy a

a vig opora leié hajlik s II agner Siegfried kü
lönösen n népies motívumokra fektette a fősulyt. A  
dalmű a müncheni és a lipcsei o p e r á k b a n  e g y s z e r r e  
lóg bemutatóra kerülni.

A N épszínház premierje. A A*//«:<»A<í;hau 
pénteken lesz a bemutatója iíj. Bokor József uj ere
deti hohózatos operettjének, a Napfogyatkozásnak. Az 
operettből csütörtökön délelőtt 10 órakor tartják meg 
<■' jelmezes főpróbát a sajtó meghívott képviselői előtt. 
A darab egy afrikai szigeten játszik s női főszereplői: 
Megyi Aranka, Küry Klára és B"jár Teruska. Az új
donságot szombaton és vasárnap megismétlik.

•• Sarah Barnhardt — Berlinben. Sarak Bem- 
nardt, akiről ismeretes, hogy annyira esküdt ellensége 
még ma is a .,prussiensu-eknek. hogy semmi körül
mények közt uem akar Berlinben vendégszerepelni, 
mpgig csak a német császárvárosba kerül. Xem ugyan 

maga, — hanem a szobor-munkái. Egy berlini U’súg 
írja, hogy a francia fr.igika beleegyezését adta abba. 
hogy az általa faragott szobrok (ismeretes, hogy a 
ruigy Sarah szabad óráiban szobrászattal foglalkozik),
Nedűiben kiállíttassanak. „

•• Gsatal Zsófi h a lá la . A Népszínház épületén 
gyászlobogók jelzik Csatai Zsófinak a színház kiváló 
komikai. művésznőjének, halálát. A művésznőt díszes 
ravatalra tették Szilágyi-utca 6. szám alatt lévő lakásán 
s a virágokkal borított ravatalhoz naphosszat a mű
vésznőnek sok pályatársa és tisztelője zarándokolt el. 
A művésznő temetése holnap, szerdán félhárom órakor 
lesz a Szilágyi-utcai halottasházból, hol a Népszínház sze
mélyzete nevében Porzsolt Kálmán igazgató búcsúztató 
beszédet mond. a Népszínház énekkara pedig gyász
dalt énekel. A halottasházból a gyászmenet, élén a 
Népszínház zenekarával, a Népszinhdz-nic&n keresztül a 
Népszínház elé vonul, és ott Vidor Pál főrendező bú
csúztatja el a halottat, kit azután a kerepesi-nti terae- 
iőben helyeznek örök nyugalomra, hol a székesfőváros 
tanácsa az elhunyt művésznőnek díszsírhelyet ado
mányozott. A Népszínház a művésznő ha'áhiról a kö
vetkező gyászjelentést adta ki.

A Népszínház igazgatósága és sze
mélyzete mélyen érzett fájdalommal jelenti

C s a ta i  Z s ó f in a k
a Népszínház művésznőjének gyászos el- 
hunytát.

Budapest, 1900. december 3-ikán.

Az elhunyt kitűnő művésznőnek több gyá
moltalan árvája maradt, akiknek bizonytalan 
jövője érdekében máris buzgólkodnak nz elnunyt 
művésznő pályatársai. Vidor Pálné, aki a Aty- 
F^inádrnáJ, mint a jótékonyság angyala ismeretes 
s aki első, ahol a pályatársakon segíteni koll, 
már a mai napon felkereste a szegedi vendégsze
repléséről v isszatéi t s most Budapesten időző 
gróf Kinskirné Pdlmwj Ilkát s fölkérte, hogy a 
Csatai Zsófi árvái javára rendezendő népszínházi 
előadáson lépjen fel. A díva készségesen felaján
lotta, hogy az árvák javára, minden díjazás nél
kül, szívesen fellép. Az előadást, mint értesülünk, 
még ebben a hónapban meg fogják tartani.

••  D é lu tá n i e lő a d á so k  a N ép sz ín h á zb a n . A  
szombati és vasárnapi kettős ünnepen két délutáni 
előadás lesz a .Vé/>ar»»Ad-ban. Szombaton délután Gécey 
István uj népszínművét, Anni az erdő mesél, vasárnap 
pedig Gerő Károly uj darabját, az Assronyhábomt adják 
elő, mind a kettőt Plaha Lujza asszouynyal, ki ezt 
megelőzőleg holnap, szerdán a Piros bugyellárisban, 
holnapután pedig az Asszony háborúban is föllép.

• •  Z o la  E m il M ü n chenben. A  müncheni udvari 
opera legközelebb bemutatja #rw<ea*nak Messnlor cimii 
zenedrámáját, amelynek szövegkönyve Zola Emil 
egyik regénye után Készült Egy német újság azt az 
érdeke* bírt közli, hogy Zola levelet irt báró Passart 
intendánsnak, aruelyb»,u arról érte*dti, hogy jelen lesz 
a Messidor bemutatóján.

• •  O d ll l .n  — a n g o la i, fidillon asszonyról, a 
bécsi Voikstheater sturjáról megint az a hir járja, hogy 
szorgalmasan tanul angolul, mert a művésznő éren a 
nyelven akar Londonban játszani. Odilion tudvalevőleg 
nemsokára .Var Yorkba megy a ottani vendégszerep
lése után lesz egyik elsőrangú londoni színpadnak 
vendége.

• •  B árk án y  M árta Páriában. hár'. íny Mária, a 
magyar születésű német tragika, inindjobbau raeghó- 
ditja művészetével a párisi közönséget. Egy párisi 
távirat szerint a művésznőnek teljes volt a sikere 
Goethei Kamtjának Margaretha szerepében s * kritika 
a. legnagyobb elismeréssel ir orról az alakításáról. A  
művésznő különben telt házak előtt játszik.

• •  L e o n o a v a llo  a n ém et c sá szá rn á l. Olasz új
ságok irtuk, hogy' Leoncovalls n Záróval aratott nagy 
sikere után Kínét szorgalmasan nekifogott Berlini Kő
tárát című dalművének a komponálásához. Leoneavalla 
a. dalművet 1902. januárra befejezi és ekkor Berlinbe 
megy. ahol külön kihallgatáson fogja átnyújtani a 
kész dalművet a császárnak. Berlini Bolondot tudvale
vőleg « német császár rendelte meg Leoncavcillonát.

•• N a g y  h á z lh a n g v o rsen y  a  T e le fo n  H írm on
dóban . A hangrcrseoy-ííezon beálltával a  Telefon llitmondó 
hangversenyig;) zgatónága is  azon van, hogy a házi koncertjein 
oly művészeket szerepeltessen, akiket mindig szívesen hallgat 
a zenekedvelő közönség. így a  ma este fél » órakor 
m e-tartsndó hangversenyre szives kőrrerottködésOket meg
ígért, k ; petlák Sári, F. V M a  Irma, r«rtrw 0 Juliska. Ast- 
tallér Irma és Lapuld  Franciska úrnők, Bakó ÍAsrló, Beöthy 
Z«iga cs l Sándor urak. --  A hangverseny után a b<- 
e/.éló újság felolvastatja ar est folyamón é lte te tt újdonságait, 
annak végeztével pedig Z-H» Marci cigányban-lájának a mu
zsikája lesz. hallható a  Hírmondó kagylóin keresztül.

M ŰVÉSZET.
[2  K ep váaár láe  a m öotárn ok ban  Az idei téli 

tárlat nagy erkölcsi sikerét, úgy látszik, szép anyagi 
eredmény is lógja kísérni. A müvásúrlás már a meg
nyitási napján megiudult és szépen fejlődik. A kiállí
tás még csak három nap éta vau nyitva a nagy kö
zönség számára s máris elkelt benne huszonhat mű
tárgy 17.000 korona értékben. E műtárgyak egy har
madát a társulat nyerő tagjai vették meg. a többi 
nem-tagokra, magánosokra esik. Ha ilyen arányban

□  A  k ir á ly  a műcsarnokban. A tegnapi király
látogatásnak két epizódja csak ma került nyilvános
ságra. A királynak nagyon feltűnt a műcsarnok ter
meinek uj berendezése. Berzeviczy Albertnek, a Képző-, 
művészeti Társulat alelnökének ki is jelentette:

— Ezek a termek meglepő szépek óa Ízlésesek.1
Mire Berzeviczy elmondta, hogy az uj berendezés 

Karlovszky Bertalan és Kann Gyula . tervei,  szerint- 
készült.

A király bucsuzása előtt ezzel a kérdéssel for
dult környezetéhez:

— Le9z-e tavaszon njabb kiállitás ?
Az igenlő válaszra a király ezt mondta:
— Vgj’-e bár azon részt vesznek a külföldi mű

vészek is ?
— Igenis, felség! — szólt Berzeviczy, akinek 

ebbeli kijelentését a király megelégedéssel vette 
tudomásul. A király, mint értesülünk, az idén is na
gyobb bevásárlást tesz a műcsarnokban s a képek 
kiválasztásával Wlassics minisztert bízta meg. * 
lolynék a vásárlás, akkor derék művészeinkre szebb 
napok virradnának. Úgy látszik, hogy a magyar kö
zönségben ébredezik az artisztikus lélek, ami nemcsak 
a magyar művészet, hanem a magyar társadalom ér
dekében is kívánatos. *

Q  M űvészet az iskolában. Ez a probléma még 
mindig időszerű nálunk is, bár, úgy látszik, nem na
gyon boldogulnak vele. Érdekes, hogy hasonló re
formeszmék foglalkoztatják most Panzacchi olasz kul
tuszminisztert, Itália egyik legfinomabban képzett 
szellemék Panzacchi, mint római levelezőnk Írja, e na
pokban körrendeletét küldött a líceumokhoz és közép- 
iskolákhoz, elrendelvén a művészi kultúra emelése 
érdekében a műtörténelem nevezetesebb mozzanatai
nak előadását az iskolákbau. Panzacchi egyévi kísér
letet tesz ezzel a tervvel, amelynek kivitelét a törté
nelem és irodalomtörténet tanáraira bízza.

N y i l t t é r .

Cognac
Czuba-Durozier *  Cie.
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&z e  rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem  alakjáért

TUDOM ÁNY. IRO D A LO M .
O A N agy Kopás V ilágtörténet. E kitűnő vál

lalat őlödtk kötetének tárgya a hűbériség és a keresztes 
hadjáratok kora. A kötet szerzője, Mika ■ Sándor mély 
tudással fejtegeti a modern államok megalakulását g 
aztán a keresztes hadjáratok nagyszerű történelmi 
panorámáját tárja ulihénk. A harmadik rész vonzó 
előadásban a pápaság és a császáreág évszázados 
küzdelmét ecseteli s u lendületesen tárgyalt esemé
nyek fonalán elvezeti az olvasót a császárság buká
sáig. Befejezésül a szerző érdekes szendét tart Euró
pának « tizenkettedik ós tizenharmadik században 
való állapotáról s a mongol betörés • leírásával zálja 
le emelkedett zziuronniu (dóadását. A gyönyörűen 
kiállított kötetet több száz művészi kivitelű illusz
tráció ékesíti. * *’ * * > : ’ C f * t 1

O A z  Itr. Irodalm i ta r tó s á g  ma délután 4gai 
Adoif elnöklete mellett ülést tartott. l)r. Venetianer La
jos újpesti rabbi Amhoureez rimáiéi felolvasást tartott. 
A z Amhooreea szó származását és jelentőségét tárgyalta 
a felolvasó. A szónak történelmi j»olihkzi háttere van 
é s  kezdetben azt a palik kai partot nevezték így a 
zsidók, amelynek inás törekvései voltak, mint a Sh- 
duceus-pártúak. Az Amhoarecs elnevezéssel később azo
kat illették, akik n vallásról szabadabban gondolkoztak 
é s  vallási kérdésekben a nyilt vitatkozás# terére léptek. 
Ezekről ezt mondták, h o g y  lánee tulvilégi lételök. 
Majd azokat nevezték igy, akik nem ismerik a zsidó 
törvényeket és szokásokat és „aki mindenben a fe
lesége tanácsát követi.” Ma azokat a művelt világfia
kat értik alatta akik tagadjak, bogv zsidók. Az elmé
sen megírt felolvasást hosszantartó tapssal jutalmazta 
a nagyszámú közönség. I lana Adolf lolytatta 
felolvasását Bégi naplő-pjihbb

O  M agyar S za ló n . Hevesi .József kitűnő lapjá
nak, a Magyar Szalőnnak gazdag és érdekes tarta
lommal jelent meg a decemberi száma. A  cimképeu 
Csillag Teréz arcképe van s a müvészttőről szól az 
első cikk is.

O Id y lla k . Rózsa Miklós kitűnő fonlitásában, 
Jdyllek címen, ma hagyta el a sajtót Pierre Lonya egy 
bájos novella-kötete. A o.'ino?an kiállított kötet Sachs 
és Pollák cég kiadása s minden könyvesboltban kap
ható. Ara egy jcorona. — r “ “ *
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C  M a g á n tisz tv ise lő k  L apja . A magántisztvise
lőket leiette érdeklő tartalommal jelent meg a Magán
tisztviselők Lapjának december 5-ikí száma: vezér
cikkében részletesen beszámol a Magántisztviselők 
Országos Szövetségének legújabb akciójáról, az állás
talan magántisztviselők támogatására és a helyköz- 
vetités országos szervezésére szolgáló nagyszabású 
sorsjátékról. A kereskedelmi miniszter kilátásba he- 
lyezto e sorsjáték részére a portókedvezménvt és a 
lap e sorsjáték támogatására — lelkes szózatban — 
hívja fel az ország kereskedelmi vállalatait és magán
tisztviselőit Az uj szám egyébként is érdekes, és a 
rendes, gazdag rovatok mellett bőségesen gondos
kodott tanulságos és élvezetes cikkekről.

TÖRVÉNY SZÉK .
§§ A bragranzal h erc eg  v á ltó !. Lukács-Le fkovics 

Mátyást és Vargha Antalt a budapesti büntető törvény
szék tegnap hat-hatezer korona biztosíték mellett sza
badlábra akarta helyezni. A herceg ugyanis vissza
vonta a csalás vádját, mire u törvényszék megszüntette 
ellenük az eljárást. Az ügyészség azonban váratlanul 
megtölebbezto a megszüntető határozatot és a szabad- 
lábrahelyezést s most a tábla lóg dönteni Lukács és 
Vargha vizsgálati logsága dolgában.

§§ A budaörsi gyilkosság. A budaörsi svábok 
az utóbbi időben gyakran véres produkciókkal vonják 
magukra a figyelmet. Nemrégiben egy szegény házalót 
vertek agyon az országúton s kevéssel utóbb két 
bennszülöttet szurkáltak halálra a lalu kellős közepén.

A pestvidéki törvényszék most két nap óla 
keresgéli a gyilkosság szálait, melyekből a következő 
lalusi szerelmi regény szövődik össze.

Bemdn József, budaörsi mészáros Sándor nevű 
fia sokáig ígérgette Kreisz Márton hutának a házas
ságot. ígéretét azonban nem tartotta meg, más leány
nak kezdett udvaroigatni, amin aztán úgy kétségbe 
esett a leány, hogy öngyilkossá lett.

Kreiss Márton a húga halálát a^zal bosszulta meg, 
hogy rálosett Bőmán Sándorra és Józsefre s a falu 
közepén uyv megkéselte, hogy két nap múlva tíémán 
Sándor meghalt. József pedig- örökéletére nyomorék lett

A törvényszék, két napig tartó tárgyalás folya
mán beigazolva látta a vádlottak bűnösségét 6 ez ala
pon Kreiss Martont 2 évi ét 6' havi börtönre és 100 ko
rona pénzbüntetésre (kitöltve 6 hó). Kreiss Jánost 1 évi 
és ti havi börtönre és 60 korona pénzbüntetésre (kitöltve 
2 hó). Kindner Antalt és Miehiberger Jánost 1 évi és ti 
havi — 1 évi és ti havi börtönre és feienkint 60 korona pénz- 
büntetésre ítélte egy rendbeli haláltokozó súlyos testi 
sértés büntette és egy rendbeli súlyos testi sértés bün
tette miatt. Kötelezte továbbá egyetemleg őket a tör
vényszék, hogv a Béman József atyjának, Béman 
Jánosnak temetési költség fejében 395 korona 43 fillér 
gyógykezeltetést és kórházi költség címén 360, ügy
védi díj lejében 300. végül Béman József46 napi munka
mulasztásáért kárpótlásul 90, összesen 1148 K. 48 f.-t 
tizessenuk meg. Az iiuyész csakis Áreirr Mártonra 
nézve felebbezett sulyosbitűsért, a többire kimért bünte
tésbe belenyngodott. Az elítéltek, valamint a védő 
lelebbeztck a bü- nösség kimondása miatt. Dr. Varga 

t József aiügyész azon kérelmét, hogy a törvény
szék Kreiss Mártont közveszélyes voltara való tekin
tettel helyezze azonnal vizsgalati fogságba a bíróság 
nem teljesítette. A  tárgyalás esti fél 7 órakor ért véget.

§§ A m agyar an ark tsta . Dolp Miksa boltoslegény 
agyvelejében iszonyú képek kavaroghattak azon az 
emlékezetes estén, melyen az Erzsébet-körut és Király- 
utca sarkara állva, torka^zakadtából emigyen ordított:

— Éljen Bresci! Éljen az anarkia ! Veszszenck 
a császárok!

Az emberek hamarosan összecsődültek a nézé
sére a volt akárhány, aki polémiába is bocsátkozott a 
királ.vgyiilölő ifjúval. Az utcai tárgyalásnak vénre egy 
rendőr vetett véget, aki Dolp Miksát bekísérte a aki 
a rendőrség előtt kiszorította belőle a vallomást.

— Igenis én anarkista vagyok. Mindhalálig anar- 
kista. Itt születtem Magyarországon de már gyermek
koromban Ausztriába vittek. Ott megsértettem a királyt, 
becsuktak érte. Éljen Bresci 1

A vallomás után Dolpot becsukták s átadták a 
bünletőtörvényszéknek, amely ma ült fölötte törvényt. 
De mintha megjuhászodott volna a vizsgálati fogsága 
alatt az an&rkista, mindenre csak azt felelte, hogy nem 
tód semmiről, mert a kritikus napon tökrészeg volt. 
Az ügyész az elítélését indítványozta, mig a védő
ügyvéd a fölmentését kérte. A törvényszék királysér
tésért egy esztendei fogságra ítélte a vádlottal, aki az 
ítélet ellen lölebbezett.

TÁ V IRA TO K .
A b ékeb arátok.

béci december 4. A Békebarátok Egyesületé
nek évgyülésén Nuffner báróné felolvasta az évi je
lentést, amelyben visszapillantást vetett a lefolyt év 
• ■-reményeire és a cár betegségéről azzal a kívánság
gal emlékezett meg, hogy vajha mielőbb felgyógyulna.

A gyűlés elhatározta, hogy üdvözlő táviratot küld a 
cárnak, el ogadta továbbá amaz indítványt, he gy 
Kroger elnök iránt fejezzék ki rokonszenvüket, végül 
azt a határozati javaslatot, amely szerint a gyűlés 
csatlakozik ama fáradozásokhoz, hogy az egyes kor
mányok a délalrikai háború befejezése érdekében al
kalmazzák a már ratifikált hágai egyezményt

A francia flottajavaslat.
Paris, december 4. A szenátus ma megkezdte a 

flotta szaporítására vonatkozó törvényjavaslat tárgya
lását, Combét szenátor a javaslatot elégtelennek tartja 
és azt hiszi, hogy nem fogja emelni a haditengerészet 
offenzív erejét A cirkálók számának felemelését 
kívánja.

Mercier tábornok szenátor az offenziva hívének 
vallja magát úgy a tengeri, mint a szárazföldi há
borúban és azt a véleményét fejezi ki, hogy Francia- 
országnak az Angliával való, egyébként nem kívána
tos koníliktus esetére a La Mauobe-csatorna túlsó ol
dalán való partraszállásról kellene gondoskodnia. A 
szónok azt kívánja, hogy a szenátus szólítsa lel a 
kormányt, hogy sürgősen egészítse ki a szárazföldi 
és tengeri csapatok mozgósítási tervét oly intézkedé
sek előkészítésével, melyeket egy expediciós hadtest
nek lehetőleg gyors hajóraszálli’ása igényel. (Számos 
Közbekiáltás.)

Az elnök figyelmezteti a szónokot, hogy ily in
dítványnak a szóban forgó törvényjavaslat tárgyalá
sánál nincs helye. A kormány nem is fogadhatná el 
azt semmiféle a ; kban. (Tetszés )

Saraoco nyila tkozata .
Bóma. december 4. A képviselóház a kormány

nak a királyhoz intézett jelentésében kile tett programm- 
jára vonatkozó interpellációkkal foglalkozik.

Saeehi (radikális) megokolja interpellációját.
Saracco miniszterelnök mindenekelőtt megcáfolja 

a kormány kebelében á’litólag elmerült nézeteltérések
ről szóló híreket és kijelenti, hogy az összes minisz
terek egyetértettek ama határozatokban, melyeknek 
lényege a király és haza fogalma feloldhatatlan 
kapcsolatban áll. (Igen helyes 1) A kormány a nélkül, 
hogy az á lamnak valamely terjeszkedésére töreked
nék, sem az á lám gyengítését, sem tönk ét nem 
akarja. (Helyeslés) A kormány gondoskodni lóg 
ugyau megtakarításokról a katonai költségvetés 
adminisztratív részében, de sohasem íogia megen
gedni, hogy a haderőt gyengítsék. A miniszter
elnök utal azokra az előnyökre, melyek az országra 
nézve a kormány pénzügyi intézkedéseiből szár
maznak, részletesen ismerteti ezeket az intézke
déseket de hozzáteszi, hogy népi lehet tovább menni 
a nélkül, hogy a költségvetés egyensúlyát veszélyez
tetnék vagy uj kölcsönökhöz folyamodnának, amit 
a kormány nem akar tenni. A miniszterelnök végül 
kijelentette, hogy a törvénynycl és a törvény szerint 
kivan kormányozni, de ha az állam intézményei 
fenyegetve volnának, a kormány ezeket mindenki 
ellenében erélyesen meg fogja védeni. (Helyeslés, tetszés.)

Az egyes interpellálok válaszai után a vitát 
határozat hoz atal nélkül berekesztették.

A  Tiberis rom bolása.
Bóma, december 4. A Tiberis folytonos áradása 

annyira alámosta a partokat, hogv az Angui’ara épí
tett partja 200 méternyi hosszúságban beomlott. A 
szomszédos házakat óvatosságból kiürítették. A kárt 
két millió lírára teszik.

K özgazd aság i táviratok .
B éo s  december 4. A városi tanács elhatározta, 

hogy a mészárosok követelései dolgában a következő 
indítványt fogja a községtanács holnapi ülése elé 
terjeszteni:

Arra a követelésre vonatkozólag, hogv az összes 
vásári cikkek a iogyasztasi adó beszámításával a 
a központi marhavásáron adassanak el, a község
tanács fönntartja az 1900. április 20-iki vásári rend
tartást és íelszólitja a kormányt, hogy ezt az ügyet 
mielőbb intézze el. Ami azt a követelést illeti, hogv a 
vételt és eladást a vevők és eladók szabad belátására 
bízzák, a községtanács a szabad kereskedelmet pár
tolja, hozzátóvén. hogy a valódi viszonyoknak ineg- 
folelő vételár különböző érdekeltekből és hivatalos 
közegekből egybeállitott bizottságok által állapítandó 
meg. A román határnak a vágóniarhabehozatai szem
pontjából való megnyitását illetőleg újból kérvény 
intézendő a kormányhoz. A polgármester felhivatik, 
hog tegyo meg a szükséges lépéseket az ügy mielőbbi 
rendezéso végett.

B éo s, december 4. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) Se a newyorki kedvezőbb ár.olyam jelentések, 
se pedig a megváltozott időjárás nem élénkítették az 
it.eni határidő-üzletet Keveset adtak el ma kö.és is 
alig történt Majdnem teljes üzlettelenzég jellemzi a 
mai tőzsdét. Következésképpen az irányzat, mely teg
nap lanyha voit. nem ig ei javult Záriatzor az árak 
a tegnapi esti tózsdo áraihoz hasonlók maradtak. 
Köttettek: búza tavaszra 7.7)—7.77, rozs tavaszra 
7.63—7.62, tengeri ra^jus—júniusra 6.22 zab tavaszra

5.88—5.89. A legnagyobb tartózkodást mutatta az üz
let a készáruk piacán. Stagnáció, részvétlonség: ezzel 
a két szóval lehet legjobban festeni a piacot. Az 
irányzat ugyanaz volt, mint tegnap. Eladattak: búza 
tavaszra 7.72, rozs tavaszra 7.62, tengeri május— 
júniusra 5.21 korona.

New York, december 4. (Terménytőzsde.) (Zárlat^ 
Gyapot: New Yorkban" helyben 10.8/i« (10.8/i«). Jan.-r& 
9.75 (9.83). Márciusra 9.67 (9.73u New-Or;eausban 
helyben VJ’.n  (9.18i«). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.25 (7.25). títand white Philadelphiában 
7.20 (7.20). Rafined in Cases 8.55 (8.55). Credit 
Baiances at üil City 1.07 (1.07). — Zsír: Western 
steaw 7.50 (7.42). Hőbe és Brothers 7.70 (7.60>. — 
Tenyeri irányzata szilárd. Decemberro 45. Va (44. Vs). 
Januárra —.— (43,l/<). Májusra 42.i/i (42.Vs). — 
Buza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 78.7/a 
(78.8/i). Decemberre TIMi (76.8.'<k Januárra 78.*/» 
(77.®/e). Márc.-ra 8O.*/s (79.®/s). Májusra 79.7/s (79.1/*). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.’/s (2 V«). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 7.8/e (7.8/8). Dec.-re 6.15 (6.15). 
Márciusra 6.35 (6.30). — Liszt: Spring Whea.
clears 2.70 (2.70). — Ctfáor.* 3.1Í, i« (3 ’Vis). — Ón: 27.90 
(28—). — Kés: 17.— (17.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h icago , december 4. (Terv énytőzsde.) (Zárlat.) 
Busa iránvzata szilárd. Decemberre 71.3s (ÍOJ/a) 
Januárra 71.>/a ( 0.7/8>. 2enyeri irányzata szilárd Decem
berre 26.7/a (36.—). — Zsír: Decemberre 7.10 (6.97). 
Januárra 6 80 (6.72). — Szalonna short ciear 6.65 
(6.65). — Sertéshús: Decemberre 11.— (11—k Ja 
nuárra — (—.—.)  — (A  -érője ben lévő számok a  
tesnapi árakat e’ ik.)

N a p i r e n d .
Naptári Szerda, december 5. — Római katolikus: 

Szabbas t. — P ro testáns Szabbas. — üörög-oros/: (no
vember 22) Filemon. — Zsidó: Kisiev 13. — Nap kéi : 7 
éra  17 perckor. — Nyugszik: 3 óra 52 perckor. — Hold 
kél: délután 3 óra 10 perckor. Nyugszik: 5 ó ra 51 perckor 
reggel.

A horrát miniszter fogad d. u. 4 órakor.
Harmadik filharmóniai hangverseny.
Közös hadscregbel utóellenőrzést szemle d. e. 9 órakor 

a M ára Top z a laktanyában a Gl-től 7 t-k  gyalogezredhez 
tartozó le-.’énys ’gel.

A Nemzeti Szalon kiállítása délelőtt 9 órától este 9-ig.
Teli Kiállítás a Műcsarnokban reggel 9 órától d. u. 

4-ig, b«‘lé| ö«lii 1 korona.
Nemzeti Muzeum. Kéj lár d. e. 9 órától 1-ig. Többi 

tárai 1 korona b lépödijjal m egtekinthetők.
Országos Képtár es I  •uret-kuiiiitás az Akadémiában 

délelőtt 9 órától 1 óráig.
iparművész' ó múzeum és iparművésze*) társulat állandó 

b a z á rja  nyitva <í lőtt 9 órától (hintán 1 óráig.
Tekiuaegiat unrm uzeum  nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

és este 7 órától 9-íg.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Kvldtari muzeum  a Stefánia utón nyitva dé előtt 10 

órától 1 óráig. Bciépö-dij 1 korona.
Közlekedést m uttuni a  Városligetben délelőtt 9 órától 

12»:g és délután 3—5-ig.
Magyar kereskedelmi muzeum tíz iparcsaraokban d. e. 

9-től d. u. 2-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Múzeumi könyvtár nvitva d. e. 9—1-ig. 
zlfcd'iemun könyvtár ny itva délu tán  3—7-is.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt C órától 12 óráig és

délután 3 órától 8 óráig.
iparművésze'i muzeum és iskola könyvtára délelőtt 10 

órától l-ig és d. u. fel 7-tól fél 9-ig.
A magyar Királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

tímstvidra és térképgyűjteménye 'II. Oszlop-utca) nyitva délelőtt 
10 órától 1 óráig.

A kereskedelmi muzeum könyvtára és a tudako ó osz
tály d. e. 9 órátó’ 12-ig és délután 3 órától 6-ig.

Az uj országház kupolaesamoka és lépcsőháza délelőtt 
9 órától este 6 óráig. Belépődíj 1 korona.

Mentőegyesület helyiségei reggel 8 órától esto 0-ig.
Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig cs (I. u. 2 órától 7 óráig.
Állóikért, a Városligetben nyitva eg ‘sz nap. Belépődíj 

GO fillér.
Magyar Kereskedelmi Muteum. Igazgatósáv : VII. kerület 

Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órás : délelőtt 9-tól dél
után 2 óráig. Tudazozó osztály és kereskedelmi sz&nzűnyvtár 
VII. Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—5 óráig. A hazai termékek állandó Kiállítása, (a Ko- 
leti ínmtAtár és kcreskedelemtörtencti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az űzlctvezetőseg árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokb&n ny itva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután : órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvczctőségo (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V., Váci-körut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N ew  Y ork k á v éh á zb a n  minden este nagy ka

tonazene,
H an u sz k á v é h á z  Király-utca sarkán, esténkint a 

magy. kir. houvédzenckar hangversenye.
F e r e n c it  k á v é h á l .  Csóka nemzeti zenekarának hang

versenye.
T á t r a  k á v é h á s . Király-utca Tordajo női zenekarnak 

hangversenye.
B a i á m  k á v é h á s . Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
M o n o p o l k á v é h á l  Váci-körut 37., minden este Oláh

Sándor zcnekaráuak hangversenye.
F o lto s  O aprico Kiváló uj műsor.
S o m o s sy  O rfeu m  válogatott műsor.
U nion  szá llo d a , díszes nagy étleiem, villanyvilágítás,

specialitás kerékpár-terein.
P a t i o r  G y ö rg y  é t te r m e ib e n  Deák-tér, minden este

Schrciei begeufl-hangversonye.
E r d é ly i  m in ta  v e n d é g lő .  Dalszinház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.
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K Ü LÖ N FÉ L ÉK .

S éta közben.
Nevetgélnek, sugdosódnak 
A szerelmes p irók,
En vagyok csak szomorú, mert 
Magányosan járóka

Kéz a  kézben, úgy surrannak,
Leszáll m ár az este . .  •
És a  fülem azon érem,
Hogy szavukat leste.

Csupa, csupa nagy boldogság 
Hagyta el az ajkuk . . ,
Es a  szemem rajta kapom,
Gyönyörködik rajtuk.

Egymásra néz mindakettő,
Holdsugaras éjen,
És én forró, száraz ajkam 
Egy sóhajon érem.

T o ln a i  L o t t ik a .

Z o la  a  r e g é n y  f e j lő d é s é r ő l .  A  párisi Figaro 
körkérdést intézett a írancia regényírókhoz, hogy Ír
ják meg nó-* leiket a modem regény fejlődéséről, 
irányzatáról és jövőjéről. Zola, a jelenkor legnagyobb 
regényirója igy lelt a kérdésekre:

— Nincs nehezebb mint az irodalom fejlődésé
ről szólni; olyan ez, mint az inga mozgása. Hogy mi 
a regény végcélja? A lélektani tanulmányok, az ér- 
: ?ígó drámák vagy ta.'áu a szociális stúdiumok? 
Gyermekes volna minden felelet. N’eui lehet regényt 
írni meghatározott kaptafa szerin1: a regény az álom* 
b .1 halad a valóságba és megfordítva. Folytonosak az 
ingadozások. Számolni kell a jövő zsenijeivel is, akik 
egyszerre megváltoztatnak és halomra döntenek majd 
mindent. Nem lehet tudni, vájjon jövő regénye a 
pornográfia, az életnek csunyaooklalai felé fog-o 
iordulni. . .

A tizennyolcadik század gondolkozása nagyon 
mély benyomást gvakoro t reánk, a nii gondolkozá
sunk forrása Diderot és Fons-ceau s az egész tizen
kilenced k század irodalma ezeknek a hatása alatt áil. 
Unnék a két forrásnak a lójellemvonása: álom és va
lóság. A romantikusok a valósággal nem nagyon 
sokat törődtek, vagy legalább is csak látszólag törőd
tek bele. de ebből nem következik, hogy a'megíigye- 
: s előttük és müveikben inedékes volt. Csakhogy 
talán túlságosan .,mély‘;-nek nevezhetjük ennek az 
iskolának a megfigyelését Egy alkalommal Francia- 
ország .flMvergnc-kerülctében tartózkodtam é3 kezembe 
került George N'anJnak valamelyik regénye, amelynek 
a színhelye véletlenül Auvergne. Hihetetlen, mily 
kiáltóan hazugok voltak a regény leírásai. Elhiheti 
mindenki, hogy Hugó Viktor is a valóságot festette

l t  E  G É N  Y.

A  r a jo n g ó  k.
—  R E G É N Y  _

Irta : STEPNJÁK.
iSO ---------

Elososxe van, jő zsidó esze, mindenképpen be
csületére válnék fajának. Valami generális vagy olyas 
fajta lehet a rgojok“ között. Ákos gyerek, biz' az 
mindjárt megkulünböztoti u hazát a konkolytól! 
Majd csak megegyeznek. Ha velő van dolga, nincs 
mitől félnie a becsülotos csempésznek. Hallgatni 
is tud, r ha valamit megígért, ura marad a sza
vának. Hanem agy alkuszik minden gyalusra, 
mint a cigány a vak lóra a vásáron.

Sok alkalma volt Vörös Smulnak különös 
munkaadóját megismerni. Minden két-három hó
napban megjelent a határon s mindig hozott ma
gúval egy csapa, „gojt“, akik lágy ki akartak 
jutni az országból, vagy bo akartak oda jutni. Az
után könyveket is kellett csempészni. Ez igen 
'dőnyös üzlet, mert a könyv rokkái Joliban fizet, 
mait például a selyem vagy a dohány. Dávidnak 
sok összeköttetése volt a határon végig, hanem 
a vörös Smul búszko volt rá, hogy ö a főágense.

Hogy mit jelentett mindez; kik a különös 
emberek, akikkel Dávid utazott; mit akartak; 
arról nem igen tudott magának n vörös Smul 
Ingáimat alkotni. Zsidó kíváncsisága nem egyszer 
vitte rá, hogy próbálja olvasni n forradalmi röp- 
iratokat, amelyeket át kellett csempésznie. Hiá
nyos orosz nyelvismerete folytán nem sokra ment 
'elük. Különbon so sokat bánta. Minthogy olyan 
okos ember, mint Dávid, részt veit benne, bizo
nyára jó üzlet volt; s ki is fizette olyan ponto
san s bőkezűen alkalmazottait, mint Dávid!

Mivolhogy ezeknek u könyvöknek a beho

meg mindig; hatalmas, csodás megfigyelő képessége 
volt neki, de amelyik pillanatban tollat vett a kezébe, 
azonnal gyózedolmeskedett benne a költő fantáziája. 
Hugó Viktor inkább Rousseau felé, Stendhal, a nagy 
megfigyelő pedig, aki nemcsak nézett, de látott is, 
Diderot tele hajlott. Balzac egész csendben lett nagygyá 
és 6 volt a szociális regény első és igaz nagymestere. 
Az ő müvei nyomában uj és hatalmas irónemzetség 
keletkezett és ez le is fogja győzni a szentimentális, 
a romantikus iskolát. Ezek a megjelölések: naturaliz
mus, realizmus zászlók, amelyekért küzdünk. Egyéb
iránt fölösleges az osztályozás. Minden táborban meg 
van a jog.

•
4- A szerelem h a lo t t j a .  Fiint, tnichigani város 

lakosságát sajátságos eset foglalkoztatja, araelylyel 
egy válópör, egy öngyilkosság és egy nagyon furcsa 
végrendelet van összefüggésben és különösen ez a 
végrendelet ad sok szóbeszédre okot. Egy ottani 
Newton nevű hetvennyolc éves milliomos fiatal, alig 
tizennyolc éves leányt vett el feleségül. A fiatal, 
csinos asszony életvidám volt, a férj pedig öreg, mo
gorva, a társaságot kerülő. Röviddel a házasság után 
suttogni kezdtek, hogy a menyecske talált vigaszt 
William Cravo Orrell, ottaui ügyvéd személyében. 
A hír a férj füléhez is eljutott és viharos jelenetek 
.játszódtak le a házaspár közt; elváltak s az öreg férj 
kiment egyik birtokára, a nő ott maradt Flintbon és 
néhány hét előtt halva találtak őt budoárjában. Vég
rendeletet is hagyott hátra a fiatal asszony, amelyben 
megírja, hogy öngyilkos lett, ne gyanúsítsanak senkit, 
tetemét égessék el és hamvait adják át szerelmesének, 
az ügyvédnek.

«
A vízvezetéki csap Egy német folyó

irat a csepegő vízvezetéki csapokon kárbavesző 
vízmennyiségről a következő számításokat közli: 
Rosszul záró vízvezetéki csapon át, feltéve, hogy 
percenként csak ötven csepp esik ki belőle egy 
esztendőben, több. mint ötezer liter viz csöpög 
cl haszontalanul. A csapra azonban még akkor 
is csak azt mondják, hogy csöpög, ha a hiányos el
zárás következtében oly finom sugárban folyik belőle 
a viz, hogy a sugár a végén már csöppekro oszlik, 
s igy a csöpögés által hangot idéz elő. Ezen esetben 
már jóval nagyobb szám fejezi ki azt a vízmennyisé
get, mely a vizmü, vagy a fogyasztó kárára elfolyik. 
Ily esetben öt ven helyett már kétszáznegy ven csöppet 
is lehet egy percre számitaui. sőt a csap hanyag ke
zelése melleit feltehető, hogy percenként egynegyed 
liter csöpög el, amely vízmennyiség kőrfilbelől egy kö
zönséges vizes poharat tölt meg; egy napban 1440 perc 
van s igy ez a vízmennyiség naponként 330 litert, egy 
esatonriőben 131 köbmétert (1810 hektolitert) tesz ki. 
Gyakran halljuk, hogy bosszújáéig — órákig — fo
lyatni kell a csapot, ha nyáron friss vizet akar inni az

zatala nteg vei, tiltva, mint számos más árucikké, 
alkalmasint valami felsőbb rangú csempészáru nz 
urak használatára; ebből biz fi nem értett semmit. 
Elég baja volt a saját, üzletével; a mozdony távoli 
füttye jelezto a szt.-pétervári vonut közeledtét.

— Itt vannak, gondolta Smul, és sunyi mo
so llyal nyújtott át egy pohár pálinkát egy rendőr
tisztnek.

Smul esapszéke meglohetösen messzire volt 
az állomástól. A legtöbb utas a kőzelobb fekvő 
jobl) korcsmában keresett üdülést, do azért egy
néhány vándor hozzá is betért.

Ennek következtében megtette a szükséges 
előkészületeket fogadásukra. Leporolta a két régi 
tölgyfaasztalt a szoba két sarkában. Szemlét tar
tott csekély italkészleto fölött, megtöltött néhány 
poharat meg palackot a fal mentén álló sörből s 
maga a pudli mögött foglalt állást.

A esapszék lassankin, megtelt. Egynéhány 
parasztgazda lépett be, akik élénken tárgyalták 
az utolsó vásár eseményeit.

Két zsandár, okit most váltottak fel az őr
ségről, bofordult egy kortyra. Rögtön a díszhelyet 
foglalták el. Még egynéhány más vevő is jött- 
nient, hanem Dávid még mindig kése,,. Már egy 
óra is elmúlt a vonat érkezése óta, s még mindig 
távolt volt. Sínül sokkal kevésbé ismerte a ösz- 
szeesküvöket fenyegető veszélyeket, semhogy ag
godalmat érzett volna. Azt következtette, hogy 
Dávidnak valahol útközben dolga akadt, s igy 
csak másnap jöhet Ez péntekre esett, a szombat 
előestéjére. Mivelhogy kevés dolga akadt, éppen 
arról kezdett elmélkedni a vállalkozó korcsmaros, 
lrogy miképp húzhatna hasznot a Dávid pontat
lanságából, amikor jobbra fordulva, egyszerre 
csak megpillantotta Dávidot saját személyében, 
amint lehető legnngjobb lelkitiyugalommal u 
zsandárok mellett ült s éppen ólján kovéssé lát
szott rájok ügyelni, mint fik rcája.

Valóban alig látszott gyanúsnak ez a sze
gényes öltözetéi zsidó fitt, amiDt a lovegőt bámulva, 
úgy ült ott mint bármelyik szogénysorstt vendég,

ember. Egy kis számítás azonban azonnal meggyőz 
arról, hogy teljesen mindegy, akár egy-két percig, 
akár egész éjszakán át fövik a csap, íeltéve, hogy 
az utcai vezetékből, nem pedig közbeiktatott házi 
víztartóból szolgáltatja a vizet. A csap teljes kinyi
tásakor a viz sobessége egy méternél nem sokkal 
kisebb és igy még a negyedik emeleten is elérhető, 
hogy két percen belül az egész házi vezeték, mely az 
utcai vezetéktől a csapig terjed, friss vízzel vagyis a 
földalatti utcai vezeték hidegebb vizével teljék meg.
Ha tovább csurgatjuk a vizet sem kapunk hidegebb 
vizet, mert a földalatti vezetékekben levő víznek hő
mérséklete az egész vezetékben majdnem ugyanaz.
Az az eljárás tehát, hogy egész éjszaka folyatják a 
vizet, csakhogy reggelre egy pohár friss vízhez jus
sanak, egyenesen tékozlás. Nyitott csapon óránként 
6ÜŐ—1COO liter viz folyik ki, egy éjszakán át — esti 
tiz órától reggeli hat óráig — tehát 6—a köbméter, 
vagyis oly vízmennyiség, mely 10—16, egyenként öt 
személyből álló háztartás vízszükségletét egy napon 
át fedezni képes.

•
-j- A  lá p osS h ázak  é jje l i m e g v ilá g ítá s a . E g y

berlini elektrotechnikus ügyes készüléket szerkesztett 
a lépesőliáznak, a folyosóknak éjjeli, rövid ideig tartó 
villamos megvilágítására. A berendezés órnmübői, 
kapcsolótáblából és az elektromágnessel mozgatott ki- 
és bekapcsoló-szerkezetből áll. Az óramű felhúzása, 
valamint a kapcsoló emeltyű mozgatása ugyanazzal 
az eltávolítható kulcsosat történik. A kapcsoló emeltyű e 
három különböző helyzetbe állítható, s e helyzetek 
egy külsó számlapon megfelelő felírásokkal vaunak 
megjelölve. A  nuppníi állásba hozva az emeltyűt a 
kulcs segélyével, az egész árambálőzat ki van kap
csolva. Az emeltyű este 10 óráig jelzésű helyzeté
ben a hálózat hekapcsolódik, s igy nz összes lám
pák égnek. Esti tíz óra után az ijjeli harmadik 
helyzetbe kerül s ez által az időszakos világítást 
eszközlő szerkezet kaposolódik be. A kapu kinyitása
kor ugyanis a kapun levő szerkezet önmüködőleg 
zárja azt az áramkört, mely a be- és kikapcsoló 
emeltyűt mozgató elcktomágnest futja körük Ugyanez 
elérhető a lépcsóház, folyosók alkalmas pontjain el
helyezett gombok megnyomásával is. Az igy műkö
désbe hozott elektomágnes bekapcsolja az időszakos 
világítást, mely körülbelül három-négy percig tart. 
Ezen idő után, mely elegendő arra, hog, az ember a 
kaputól a legtelső emelet legtávolabbi pontjára kényel
mesen eljuthasson, az óramű kikapcsolja az áramot.' 
Újabb ajtónyitás természetesen újabb időszakos kivi
lágítást hoz létre.

*
-j- E lp u s z títh a ta tla n  lró ttn ta . Az am erikai É gve-

suit-Államok llassaclwsetts államában törvény Írja elő, 
hogy az állami hivatalok oly tintát használjanak, amely 
érzéketlen az időbehatások iránt. Hosszas és gondos

kinek egy csöpp kedve sincs otthagyni kényelmes 
holyét s a jó társaságot

20—25 éves. Alacsony, széles vállu ember 
volt. Tipikus zsidó arca szabályos metszésű, szira- 
pathikus volt. Sötét nagy barna szemei jószivüen 
melankolikusuk.

Smul, amikor rákerült a sor, egy kancső 
sört adott neki s többet észre sem vette. A fiatal 
ombor kifizette az italt, nyugalmasan kiittn s épp 
olyan nyugodtan s észrevétlenül távozott, mint a 
hogy jött.

Dávid, alighogy kiért az utcára, körüljárta a 
háznt, s a sarkon túl a konyha njtónujra belépett.
A fnggyugyortya homályos fényénél valami puha, 
fehérben botlott meg — eleven keesko gödölye 
volt, amely Dávid lábszárai között hamarosan 
visszavonulva, egész porfelhőket vert fel. A pohár
széken egy jcreo gubbasztott, ez álmából hirtelen 
felverte, elvesztette az egyensúlyt s a szoba má
sik sarkában keresett menekvést heves, tilta
kozó kotkodácsolás közepette.

A fiatal ember hamarosan áthaladt a ré
gión, hol jelenléto annyi zavart okozott, s egy 
sötétke folyosóba lépett. Itten viaszgyergyát gyúj
tott, s felhalndt egy falépcsőn, amely egy kis 
piszkos szobába vezolett, amelyben Vörös Smul 
legfontosabb ügyeit szokta elintézni.

A házigazda már ott várta. Felesósét le- 
küldte, hogy holyét a pudli mögött elfoglalja s 
vendége után siettette.

— Hát hogy van Smul ur? — kérdé zsidó 
tájszólásban Dávid. — Nem várt ilyen korán ?

— Egyáltalán nem is hittem, hogy ma egy
általán látom, Dávid ur. Azt hittem, hogy csak 
holnap jön.

— Még valami dolgom volt, mondá a fiatal 
ember s helyet foglalt egy fölöt,o kétes szinü s 
zsiros külsojü karosszékben.

A hosszú, sovány Smul székre kuporodott. 
Ennek egy lába hiányzott.

(Folytaikét következik.)
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kisér etezés után az ily összetételű tintát találták meg
felelőnek : 234 eulyrész csersav, 77 mlyrész kristályos 
gallussav, 30 sulyrész vasvitriol, 10 eulyrész gummi- 
arabicum, 25 sulyrész hígított sósav, 1 sulyrész karbol
sav és 902 9 sulyrész viz. Ezzel a tintával irt iratok
kal a következő próbákat végezték: Mindenekelőtt 
tiszta vizbeu, aztán tiszta alkoholban s végül e kettő 
keverékében egy ideig áztatták azokat, aztán üveggel 
le.üdvo három hónapon át a napsugarak hatásának 
tették ki, majd üveglödéi nélkül hat hónapon át az 
időjárás különböző más változásainak. A kísérletek 
alatt a tinta sem szót nem lutott, sem nem fakult, sem 
egyéb számbavehető változást nem mutatott, úgy, 
Imgy most, ezt Írták elő az Összes állam hivatalok 
számára.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar- és kereskedelem .
D u a liz m u s  a  vámügy terén. Ezzel a címmel 

(.irtott ma leiolvasást Neuschloss Ödön fővárosi nagy
iparos az Országos Ipareyyesiilet összes szakosztályai
nak együttes ülésén. A nagyszámú előkelő közönség 
soraiban ott voltak: Matlekovics Sándor, lovag Fáik 
Z.mmond és ’lhék Endre, Gelléri Mór kir. tanácsos, 
Ghyczy Béla, Burchurd-Bélaváry Konrád, dr. Gaál Jenő, 
dr. Leövey Sándor stb.

Nagy érdekű ícjtegetései során előadta Neuschloss 
ódon, hogy meg lehet teremteni az önálló vámterületet 
és ezzel a magvar ipar létfeltételeit, anélkül, hogy 
t.áro • következményektől kellene tartanunk, Majd fci- 
k: tette hagy az átmenet óvatos előkészítésével minden 
rázkódtatas is elkerülhető. A mezőgazdaságnak érdekeit az 
Ausztriával kelendő kereskedelmi szerződésben első 
helyre árthatjuk és hathatósan megvédhetjük. Fi- 
zsongunk n monarkia másik feléhez ez njabb ki
egyezés áltat nemcsak hogy nem szenvedne, hanem 
lényegesen javulna, amennyiben a tényleg fönnálló 
ellentetek méltányos alapon meg volnának szüntethetők.
L suba éppenséggel nem csök

kenne, mert a küllőiddel szemben vámterületünk kö
zössége fentartatnék, Ausztria-Magyarorszúg nagy
hatalmi állása pedig a beiső béke helyreállításával 
szintén csak nyerhetne. Hogy az önálló Vámterülettől 
iparunknak hat a niasiejődését várhatjuk, ezt nem tagadja 
F*enki s azt bízón vitám sem kell. Vannak leg.eijebb 
kishitüek, kik attól tartanak hogy erre a nagy reformra 
az alkalmas időpont még nem erkezett meg. hogy a 
magyar ipar megteremtésére se pénzünk, se emberünk.

: ' . v i< _’ven ? ha a vagyonosodás JorráMit
i k d ■_ n< m  nyit uk ha lakosságunkat mun

kán l nem neveljük munkára, szóval, ha bele nem 
cuanK a kibontakozás nehéz munkájába, ebből a sa- 

nv. m helyzetből ki nem kerülünk soha. Ily meggvő- 
zó<lé->-l m ire is várjunk még tulajdonképpen? Az 
ut , években amúgy is már nagyon elmaradtunk a 
hatolni; - tempóban haladó többi nemzetek mögött Az 
óriási distancia köztük és közöttünk nemhogy apadt 
volna, hanem szemlátomást nő Mi iparosok annyira 
soviniszták nem lehelünk hogy ezen tényt lel no 
ismernők és magunknak be ne vallanók De igenis, 
iegy iink annyira soviniszták hogy elég erőt vindi
k ál, unk magunknak, a közgazdaság terén reánk há
ramló nagy h adat megoldására. Parancsol a ezt ön- 
sntartási ösztönünk, parancsolja honfiúi szent köte

lességünk.
A nagybecsű fejtegetéseket feszült figyelemmel 

és élénk helyesléssel kitérte a hallgatóság és végül 
hosszasan megtapsolta. Latár Pál rövid felszólalása 
után Matlckoncs eluök meleg hangon mondott köszö
netét a .elolvnsónak.

A  k e r e s k e d ő k  és ipsrosok panasza. A fővá
rosi és vidéki kereskedők és iparosok sűrűn panasz
kodnak arról, hogy hirdetéseik szövegezésére, vala- 
nr.nt kirakataik berendezésére nézve a közigazgatósági 
hatóságok r- zeről zaklatásoknak vannak kitéve. Erre 
\ dó tekintettel a kereskedelemügyi miniszter részletes 
jelentest tétetett magának az ügyről és intézkedett, 
hf?v mindazok uz esetek, amelyekben eddig panaszok 
merült* 1 tel. a leglelkiismeretesebb revízió alá vétes
senek. Valószínűleg már íi legközelebbi napokban 
megjelenik egy rendelet is amely a kereskedők 
é r d e k e in e k  m eg ó v á s a  szempontjából tájékoztatni lesz 
mvatva a közigazgatási hatóságokat a megengedhető 
reklám iránt

Béilg-yüxnölcs-aukcló. A Magyar Kereskedelmi 
Részvébvtar.~aság tegnap tartott aukcióján 101)00 láda 
narane iá citromot és mandarint adott el a következő 
árai; r  ellett: Narancs : 16()-as 7.— koronától 8.50 ko
ronáig. 200-as 6.— koronától 7.60 koronáig. 300-as 
6 50 koronától 8.50 koronáig. 360-as 6.— koronától 7.50 
koronáig. Vérpiros narancs : — koronától — 
koronáim O/ruw .• 300-as 6.50 koronától 7.60 koro- 
i • . 1 koronától 8.— koronáig. Mondat in :
EO-a 3 -  koronától 6.50 koronáig. 100-as 3 — ko
réi.■>?''. 5.50 koronáig. A legközelebbi aukció kedden, 
c hó ll-ikén lesz. mely alkalommal 15 000 láda na
rancs, citrom és mandarin kerül eladásra^

V á B á ro a a rn o k . (Vámos és Brusit hatósági közve
títők , 'leütése.) Mai lorgaimunk különösen vágott 
barom .. an igen élénk és mozgalmas volt. A készle
tek < * a beérkező njabb Ir.ss tételek i s  ja v u lt  á ra k o n  
voltak elhelyezhetők. Príma vágott lúd 88—104 fillér
rel kelt minőség szerint Kacsa 1.—-1.10 korona, 
pulykának is javult a kelendősége. Foulard párja 1.40 
—1.80 korona. Vaj üzlet élénk, príma teavaj mai 
jegyzése 2.10—2.40 korona, friss főzővaj 1.60—l.eO

korona. Tojás tartja árát, ma 94—06 koronát értünk 
el eredeti ládájáért. Meszes tojás 68-72 korona minő
ség szerint Husnemüekben változatlan a hangulat, 

meképes vidéki marhahús hátulja 76—90 fillér, eleje 
6—80 fillér minőség szerint Borjú hosszan levonás 

nélkül 80—90 fillérrel kelt. Birka 40—60 fillér. Serté
seknek jó a keletje, változatlan 76—84 fi léres árak 
mellett jól fogynak. Szalonna nélküli sertéshús kilója
72—80 fillér. Szopós malacok kilogrammonkint 1.10 
—1.30 koronával találnak vevőre. Vadfélék közül el
adtunk szarvas kilogrammját 60 fillérrel, őz kilo
grammját 1.20—1.30 korona, dámvadat 70—80 fillérrel 
egészben. Vadsertés keresett; kilója nagyság szerint 
60—90 fillér. Fácán 6—6 korona, fogoly 2.20—2.40 
korona páronkint. Élő baromfiban kellemes a han
gulat. Rántani való csirke 1.10—1.40 korona, sütni 
való 1.60—2.30 korona, t.yuk 1.80—2.40 korona páron
ként minőség szerint. Rózsa burgonya 2.80—3.— ko
rona, sárga 320 korona, fehér í.20—2.40 korona 
métermázsánkint vaggontételekben.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 42.—korona pénzben. 42.50 korona áruban. Bécs- 
ben a nyersszesz ára 41.— korona pénzben illetve 
41.40 korona áruban.

B o r ju v á s á r .  1900. évi december hó 4-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bellöldi élő borjú 191 drb, leölt 
borjú 15 db. bécsi élő borjú — db — db. horvát nö
vendék marha 13 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. — Bellöldi élő borja L r. 86—96 i.-ig, kivé
teles 100 f. IL r. 70—82 t-ig, 1 kilőnkint, leölt borjú 
L r. 112—114 1.-ig. II r. — x.-től — f.-ig, kivét —
t  kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha — f.-től — t-ig, L r. —-----
f.-ig, alárendelt 40—44 í.-ig. 1 kilónkint, silányabb
——— l.-ig. Bárány élő — k.. leölt b á rány--------
k., kivételes á r -----k.-ig páronkint — Lanyha
irányzat mellett az üzlet élettelen, mindazonáltal az 
árak változatlanok maradtak.

Budapesti sertés-konzumvásár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévó székes-tóvárosi sertés-kon- 
xum vásár árjegyzése 1900. évi december 4. Készlet 
1670 darab. Érkezett 1400 darab. Összesen 3070 darab. 
E.adatott 1610 darab. Maradt 1570 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramni súlyban 76—84 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban" 76—88 koronáig. 3 0—380 
klgr. 6ulvban 80—96 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 7S—88 korouáig. .Malac 50—100 kgrig 
70—74 korona. A vásár hangulata lanyha.

Bécsi sertés vásár. A st-marxi központi vásár- 
csarnokban tegnap megtartott sertésvásáron bejelentet
tek 11628 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
4347 darab fiatal sertést, 6470 darab magyar hízott 
sertést, — nehéz sertést, összesen 10817 darabot. 
Az irányzat élénk.

Jegyzések: kgkéut élő súlyban (a fogyasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 86—ö9 fillér, 
kivételesen 90 filléren, középminőségü sertés 74— 
—84 fillér könnyű sertés 64——72 fillér, fiatal sertés 
66-76 fillér.

A  budapesti gabonatőzsde.
B á r t .n e . t ,  december 4.

A malmok javult vélclkedve következtében a 
hangulat kedvezőbb volt és 41.1X.Ü métermázsa buia 
2*/,—5 fillérrel magasabb áron került forgalomba. Az 
irányzat szilárd maradt. Rozs iránt élénkebb volt a 
kereslet; 16.000 métermázsa tartott árakon került el
adásra.

Eladatott:
Unta. Tiuaridiki: 100 mm. 60 k. T K. 80 L, 

400 mm 79 k. 7 E. 65 1- 100 mm. 79 k. 7 K. 67'/» fi, 
3G0 mm. 78 5  k. 7 K. 67Va — öbO mm. 78 k. 7 K. 
70 1, 400 mm. 79 k. 7 K. 62',, fi. 200 mm. 78 5 
k. 7 K. 62‘/» I., 100 mm. 78 k. 7 K. 60 fi, 500 rom. 
78-5 k. 7 K. 62V. loo mm. 78 k. 7 K. 67i,» fi, 1000 
mm. 78 k. 7 K. 75 f. (malomba!, 1000 mm. 77-7 k. 7 
K. 76 1. (malomba), 160 mm. 77-5 k. 7 K. 40 1., 100 
mm. 77'3 k. 7 K. 65 fi, 600 mm. 77 k. 7 K. 60 (., 
200 mm 77 k 7 K. 270. fi. 100 mm. 77 k. 7 K. 50 
fi, 100 mm. 76 6 k. 7 K. 35 fi

Patmegyevidtki: 100 mm. 78 k. 7 K. 42V. fi, 
200 mm. 78 k. 7 K. 30 1. (sarga), 20 i mm. 77 k. 7 K. 
30 fi, 100 mm. 76 5 k. 7 K. 20 1., 200 mm. 76 k. 7 K. 
32i,v fi, 45o mm. 7ö ű k. 7 K. 32' , fi, 100 mm. 79 8 
k. 7 K. 32V. j., 2100 mm. 74 k. 7 K. 20 fi, 100 mm. 
76 k. 6 K. 75 fi (üszküs).

Baktdrdm : 1300 mm. 77-2 k. 7 K. 30 fi. 1200 
mm. 74 k. 6 K. 75 fi, 3000 mm. 75-7 k. 7 K. 12''. fi, 
430 mm. 75 k. 7 K. 05 I., 1400 mm. 77 k. 7 K. 70 fi,

Fehfrmemri ■ 2'X) mm. 77 k. 7 lí. 45 fi, G00 mm. 
77-5 k. 7 K. 25 fi, 2900 mm. 77 5 k. 7 K. 35 fi

Fetsimagyarorsíági: 100 mm. 78' k. 7 lí. 45 fi
Bánsági: 1400 mm. 76 k. 7 K. 42',, fi, 2t0 mm. 

78 k 7 K. 16 fi
Unrlai: 1000 mm. 77 k. 7 K. 60 fi, 600 mm. 75-5 

k. 7 K. 25 fi, 700 mm. 74 k. 7 K. 38V. fi
T6rnkljfr.m: 2360 mm. 77'5 k. 7 lí, 32 '. fi, 2550 

mm. 77-5 k. 7 K. 30 fi ‘
Bihari: 100 mm. 71 k. 7 K. — fi
Stnderi: 1660 mm. 77 8 k. 7 K. 60 fi, 1300 mm 

77-8 k 7 K. 50 fi
Zentai: 4000 mm. 75 k. 7 K. 27'/. fi
Mind három hónapra.
Bois: 100 mm. 6 K. 80 fi, 600 mm. 6 K. 90 fi, 

100 mm. 6 K. 80 fi. 100 mm. 6 K. 85 fi, 100 mm. <> 
K. 86 fi 400 min 0 K. 40 fi, 100 mm 6 K. 4 í‘ i fi 
Í00 mm. 6 lí. 85 t.

Árpa: 600 mm. B K. 70 fi. 300 mm. 3 lí. 70 fi
Köles: 120 mm. 6 K. — fi 
íaieerna: 200 mm. 4 K, 70 fi 
KistpéntfiícUs mellett. z

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde siokasai szerint készpénzben 60 
kilogrammonkint — A minőség hektontereukint és 
kilogrammonkint.
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A határidőüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Bu a áprilisra . . . 7.51—7.47 
Buza októberre . . • 7.60—7.65 
Rozs áprilisra • • • 7.21—7.19 
Zab áprilisra . • • 6.58—5.57 
Tengeri májusra . . 4.93—4.92

Déli egy órakor a következő záróárakut állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra • • . • 
ltozs áprilisra • • . . 
Zab áprilisra . . . »  
Tengeri májusra . • • 
Repce augusztusra . •

. . 7.47 pénz 7.43 án
. . 719 
• • 6.37

7.20 „
n E-E8 n
„ 4.93 „
w „

Délután fél 5 órakor zárni:
Búza áprilisra . • . • • • • 7 .44- 7.45
Buza 1901. októberre 7 .63- 7.64
Kozs áprilisra . . . • • • • 7.16— 7.17
Zab 1901. áprilisra • • • • 6.66— 6.67
lengeti májusra . •
Repce augusztusra • • • • • 18.90-18 -

A  budapesti értéktőzsde.
A mai előtőzsdo alacsonyabb külíöldi zárlatok 

behatása alatt, miután némi realizáció kedv mutatko
zott, egy árnyalattal gyengébbnek volt mondható. A 
lorgalom mérsékelt, a zárlat csendes volt

A helyi piac értékei tartott iránj zatban mozog
tak. a bennük megfigyelhető lorgalom nem vöd terje
delmes.

A déli tőzsde gyengébb külföldre alacsonyabb 
árfolyamokat hozott felszínre. A forgalom csekély, a 
zárlat csendes maradt

A helyi piac déli tőzsdénkén is tartott volt, míg 
a valutapiac változatlan maradt

Az előtóssde tartott
Jegyeitek: Magyar hitelrészvény 660.-----661.25.

Osztrák hitelrészvény 676.-----677.—. Osztrák-magyar
Államvasut 668.50—670.25. Koronajáradék 91.40—91.60.
Jelzálogbank 440 50—. Leszámítoló bank 433.-----
433.50. Kimamurányi vasmű 498.—493.75. Közúti vasút 
595.-----697.— korona.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegi eztek '. Magyar hite részvény G81.50—682.25. 

Osztrák kítelrészvény 676.26—677.25. Osztrák-magvar 
államvasuti részvény 668.50—669.—. Koronajáradék 
91.60—91.75. Jelzálogbank441.25—441 50. Leszánutoló- 
bank 433.50. Rimamuráuyi vasmű 497.75—493.—. Déli 
vasút 113.60. Közúti vasút 694.60—595.25 korona.

Forgafombt kerüli: Villamos vasút r. t. 283.50— 
234.— korona. x

ZfattŐMde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény t>75.—. Magyar hitelrész- 

vény 781.—. Leszámítoló bank részvény 433.—. 
Kimamurányi vnsmürészvény 437.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 669.60. Kczuti vasút részvény 69 J —. 
Villamos vasút részvény 283.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a lerméuj- 
üzieti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 39.-45.— 
korona, vörös aprószemü 55.-57.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.-------—.—
korona, küzópszemü 60.——1>3.— korona, nagy szemű 
67.-70.— korona. Disznózsír: budapesti 53 50—59 —
korona, vidéki — -----korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 45.——46.—. korona, 3 darabos 46 60—47.— 
korona .üstölt — korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 15.-----16.50 korona 120 da
rabos — .— korona. 100 darabos 16.——16.60 
koroua, 85 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.50 
korona, 100 darabos 15.26—15.60 korona, 85 darabol j
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16.25—16 60 korona. Szilvák: szlavóniai 1S.2S—18.50 
korona, szerbiai 10.25—10.50 korona, azonnal való 
s állításra.

A  b écsi értéktőzsde.
Az előtőztdén kevés a forgalom, de szilárdak az 

árfolyamok.
Déli tőzsdén javult az irányzat Berlinre.
Zárlat ismét üzlottelon és gyönge.
B é c s , december 4. (Magyar értékek tárlata.) 4"/o-os 

aranyjáradék 115.75. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 139.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.75, Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
434 —. Kimamurányi vasmürészvény 495.50. Magyar ko
ron aj ár ári ók 91.65. 4°/o-os Magyar földtehenn. kötvény 91.15. 
Magyar hitelbank részvény 680.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 168.—. K assa-oderbergí vasúti részvény
351.50. Magyar kereskedelmi bank — Magyar cukoripar 
1820. .

B éo s , december 4. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/o*oa 
papirjáradék 08.40. 4%>-os osztr. aranyjáradék 116.45. 1860-iki 
sorsjegy 135.—. Osztrák hitclsorsjegy 400.—. Angol-osztrák 
bank 271.—. Bécsi bankegyesület 468 50. Osztrák-magyar 
bank 1694. Déli vasul 112.50, Dnnagözhajózási részvény 
740.—. Dohányrészvény 294.—. Császári és királyi arany 
11.36. Német bankváltók 117.60. 4‘2%-os ezüst járadék 98.—. 
Osztrák koronajáradek 98.45. 18G4-iki sorsjegy 197.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 676.—. Unioubank 550.—. 
Osztrák L&nderbank 412.—. Osztrák-magyar államvasut
668.50. Elbavölgyi vasút 475.—. Alpesi bányarészvény 454.50, 
20 trank. arany 19.16. Londoni váltóár 240.25. Bécsi Tramway 
Litt B. 250.—. Bécsi Tramway Lilt A. 244.—. Lipót kohó 387.—. 
Az irányzat tartott.

B e c s  december 4. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvóQy 676.—. Magyar 
hitelrészvény 681.—. Angol-Osztrák bank 271.—. Bécsi bank- 
egyesület 469.50. Union bank 550.—. Landerbank 412.50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 669.75. Lombard 112.50. 
Elbavölgyi vasat 475.—. Északnyugati vasút részvény 462.—. 
Dohányrészvény 294.—. Rimamurányi vasmű 455.50. Alpesi 
bányarészvény 459.—. Május: járadék 98.50. Magyar korona- 
táradék 91.80. Tőrök sorsjegyek 108.—. Német birodalmi 
már: a 117.65. Napóleon d’or 19.16.

K ülfö ld i értéktőzsde.
B e r l in  december 4. (Jósodét tudósítás.) A tőzsde New 

York gyönge irányzata ellenére szilárdan nyílt meg. Bányá
szt • vei.ben történt fedezések élénkítették a hangulatot. A 

birodalomgyülésen folyt tegnapi köazénvita kedvezően hatott 
ama nyilatkozat miatt, hogy a spekuláció n-godalmai alapta
lanok. Ugyancsak kedvezően hatolt az a  tőzsdekörökben elter- 
edt hír, hogy a (ionsolidat:on 23—35 százalékos osztalékot 

íog fizetni. Bankértékek is jó! tartották magukat. Járadékok 
szilárdak. Magyar koronajáradék és spanyol járadék emelkedő. 
Vasutak tartottak. Northern-Pacific részvények New Yorkra 
gyöngültek, ellenben Kanada-Paciíic részvények tartották ma
gukat, noha november utolsó harmadáról 106.000 dollárnyi 
mínuszt mutattak ki. Hajózási részvények szilárdak. Később a 
helyi értékek megtartották szilárdságukat. Maganleszámitolási
kamatláb 4 ’/4 százalék.

B e r l in ,  decem ber 4. (Z árla tJ  4*2°A-os papirjáradék 
—.—. 4ü/o-o» osztrák aranyjáradék 98.90. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 92.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 1.43.—. \assa-oderbergí vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.90. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.10. Alpesi bánva- 
részvény — . Diseonto-Commandit 180.40 Általános villa
mossági Edison 215.10. ('Clsonkireheni 393.75. Laura-kohó 
205.6 j. 4’2°/o-os ezüstjáradék 97.90. 4°toes magyar arany
járadék 97.25. Osztrák hitelrészvény 212.25. Déli vasút 
26J01 Károly Lajos vasút -  . Orosz bankjogvek 2i
4 ' c-os uj orosz kölcsön 95.90. Török doháuyrészvény —.—. 
Olasz járadék 95,10. Magyar hitelbank — . Dynamit Trust
152.75. Harpeni 181.10. Az irányzat nyugodt

B e r l in , december 4. iA budapesti Napló tudósító
jának távirata.) i s t i  forgatom. 4u-oos magyar aranyiáradéi:
97.75. Magyar koronajáradek 92.25. Osztrák hitelrészvény
212.—. Osztrák-magyar államvasut 143.50. Déli vasút 26.40. 
Északnyugati va.vu t------ . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank

jegy készpénz — . Buschtieuhrad; 216.00. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard — .

H a m b u rg , december 4. (Zárlat.) 4’2°/o-oa ezüst- 
járadék 97.90. 1800. sorsjegy 135.—. Déii vasul 26.25. 4°/*os 
osztrák aranyjáradék 98.96» Osztrák hitclrészvcny 21 !.8o. 
Osztrák-magyar államvasut 142.75. Olasz járadék 04.90. 4''.’vos 
magyar aranyjáradék 97.10. Az irányzat nyugodt.

F rank fu rt, decombcr 4. (Zárlat./ 4*2v/o-os papír- 
járadék 98.20. 4%-os osztrák aranvjáradék 99.10. Magyar 
koronajáradék 92.10. Osztrák-magyar bank 121.45. Déli vasul 
26.35. Elbavölgyi vasút 119.—. * Londoni vállóár 204 15. 
Bécsi bankegyesúlet 118.90. VUlamos részvény 129—. 3?’o-oa 
magyar aranykülcsön —.—. 4,2°/o-os ezüfitjáradék 97,90. 
4°/o-08 magyar aranyjáradék 97.20 Osztrák hitclrészvcny
212.50. Osztrák-magyar államvasut 143.10. Északnyugati 
vasút 116.—. Bécsi váltóár 849.16. Párisi váltóár 813.75. 
Unioubank —.—. Alpesi bányarészvóny 228.—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k f u r t ,  december 4. (A Budapesti Napló tudó- 
silójának távirata.) Árfolyamok januárra. E s ti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 212.—. Osztrák-magyar államvasut 
—.—. Déli vasút — . Osztrák aranyjáradék — . Olasz 
járadék —.—. Laura-kohó 204.50. Harpeni 130.80. Discont 
—.—. Alpesi — . Bécsi bankegyesület —.—. Az irányzat 
csöndes.

P á r ia , december 4. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 09.25. Osztrák 
Lfinderbank 452.—. 3°;o-os francia járadék 101 45. Ottoman- 
bank 526.—. a ’/rf’/o-os francia járadék 102.50. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút — . 4°/o-os magyar arany
járadék 99.50. Párisi bankrészvény 1041. Olasz járadék 
95.25. Francia tőreszt.. |áradék 100.20. Osztrák földh;t°I- 
intézeti részvény 1234 Török dohányTészveny 312.—. Az 
irányzat gyenge.

B udapest-kőbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

December 4. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) l lu o tt sertések ára .1. A) M a g y a r  o 1 í ő r  e n d ii
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig. Óreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) ------ fillérig. Fiatal nehéz (pároukint 320
kilogrammon felüli súlyban) 97—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való sulvbaa ö’>—97— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 230 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—9S— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 260 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —----- fil
lérig. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig' terjodő súlyban;
3onr------ fillérig. — III. R o m á n i a i :  Nehéz páronkint
------kilogrammon felüli sú ly b an --------- — fillérig, Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő su lv b a a ----- ------fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig” terjedő súlyban) 
— —— fillérig. IV. R o m á n i á i  e r e d e t i  ( S ta c h l ) .
Nohéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban-------------
fillérig. Könnyű (páronklut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------—  fillérig. — V. S z o r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felöli súlyban) 92—94— fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő suliban) CO—92— fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 85— 85 
uüéng.

S e r t ó s l ő t s z á m  1900. december 2. napján volt 
készlet 85.944 darab. — 1900. dcccmoer 3. napján felhajts- 
to tt 1112 darab. 1900. december 3. napján clszálliUatott 
559 darab. 1900. december 4. napjára maradt készletben 
36.506 darab.

K ivonat a  h ivata los lapból.
— December 4. —

Kinevezőnek. A honvédelmi miniszter nagycsej-rényi és 
múlnál Vladár Mihály vezérkari testületbcli I. osztályú száza
dost, a honvéd Ludovika Akadémia tanarát, ezen alkal
mazása alóli fölmentése mellett, a budapesti I. honvéd- 
kerületi parancsnokság vezérkari főnökévé ; a pénzügyminis/- 
tér a győri pénzfigyigazgatósághoz Zador Mór rimaszombati 
pénzügyi seyédtitkárt pénzügyi titkárrá, a pécsi pénzfigyiga/- 
gatósághoz Sefesik József beregszászi pénzügyi seg^dfitkárl 
pénzügyi titkárrá, a bajai adóhivatalhoz Fábián Rezső sza
badkai adóhivatali gyakornokot adóhivatali tisztté ideiglenes 
minőségben, az antalfalvi adóhivatalhoz Fejes Antal kulai adó
hivatali gyakornokot adóhivatali tisztté ideiglenes minőségben. 
Mrász Gábor tisz telődet a  bányászati tisztviselők egyesitett

létszámába binyasegódmémökké. a pozsonyi pénzilgyigazgató- 
saglinz Joó Andor szabadkai kir. joggvakornnkot pénzügyi 
fogalmazó-gyakornokit ideiglenes intnö.-ogben. Szeműik Zsig- 
m onl statisztikai hivatali szakd inokol ideiglenes minőségű 
díjtalan pénzügyi számgyukornoí.ká a miniszteri számvevőség
hez ; a föl dm ive lés ügyi miniszter Wénisz Gyula íőldmives- 
iskolai segédtanítót gazdasági szaktanárrá nevezte ki s folyó 
évi december hó 1-től kezdve szolgálattételre a szanosujvári 
gör. kalh. tanitóképezdéhez osztotta be. Kinevezte továbbá 
löldniiresiskolai segédtanítókká Beliczay Sándor és MayerfTy 
ösztöndíjas gazdasági segédeket a szolgálattételre előbbit a 
jászberényi, utóbbit folyó évi december hó 1-tői kezdve a 
szent-ímréi ÍÖldmivesiskolához osztotta be ; Hajós István deb
receni gazdasági tanintézeti intéző-segédet ugyanazon gazda
sági tanintézet állattenyésztési tanszéke mellé’gazdasági tan
intézeti 8egédtanárrá, Jászberényi András ösztöndíjas gaz
dasági segédet pedig ugyancsak a debreceni gazdasági 
tanintézethez intéző-segéddé : a kereskedelemügyi mi
niszter Bnrtal Mátyás, Takács János, Homek József, 
Török Imre s Varga József, a budapesti magyar kir. 
technológiai iparmuzeumnál ideiglenesen alkalmazott szolgá
kat, nevezett intézethez végleges minőségű szolgákká ; a 
a kassai kir. ítélőtábla elnöke Gslló István végzett joghall
gatót a kassai kir. ítélőtábla kerületében díjas joggyakor
nokká: az ipolysági m. kir. pénzügyigazgatótig Reif Simon 
Selmecbányái lakost a  Selmecbányái kir. adóhivatalhoz ideig
lenes minőségű díjtalan gyakornokká nevezte ki-

Pályázatok. Fogalmazó-gyakornoki állás a  budapest- 
vidéki m. kir. p ii. igazgatóságnál, 2 hét. — Irnoki állás a 
budapesti kir. büntető trvszéknél, 28 nap. — Fogalmazó-gya
kornoki állás a nyíregyházai m. kir. p. ü. igazgatóságnál. 2 hét. 
— Számtiszti alias a budapestvidéki m. kir. p. ü. igazgatóság 
mellé rendelt számvevőségnél, 2 hét.

Pályázat-visszavonás. A székesfővárosi kir. adófolügyelő 
mellé rendelt számvevőségnél szémgyakornoki állásra hirdetett 
pályázat visszavonatik.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meieorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

B n ő a p e a t ,  d e c e m b e r  4 .

A maximum a kontinens délkeleti és délnyugati részeit 
borítja, míg a depressszió az Északi-tenger felett ta r
tózkodik.

Az idő ebhez képest Európa délkeleti felében — így 
nálunk is — derült és csak elvétve csapadékos, északnyugaton 
ellenben jobbára borús és sok helyütt esős.

A hőmérséklet nyugaton emelkedett, keleten sülyedt. 
Magyarországon a fagy határa az Alföld téli fele és a Dráva.

Kilátó*: Nyugatról némihőeniolkedés \árható , legfeljebb 
csak északon kevés csapadékkal.
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utAnvót melleit.
| A k nyv tartalma- I. Az t»Arnr*rvr,; leiriss. -  II. t  nemi 
| »*lei ébred*'ve. — III. Az i<nfertCclet<'» é» az éjjeli magon:- 

•*k. IV. Ilugv* flipper. e« hugyes •ozfl*. lb'tck
- V. A bujakór m pbilín. VI. l-'ehérfolyás. — VII. El-

gyengült íérflerő. VIIJ. magtaliinsAg. — PC. As Ivar-
szervek msgl>e:ege<lAséoek fótényssóje a proelitueió.

kir. iUasraratak. Igazgitozíg.
Hirdetmény.

(Tantilóbérlotj' ,-. .. élrtb. lóptetéze Ménfő állomiaról Qy6r 
Ali?mAsra.l A m»u*' ktr. államvaziitak IgazgatósAg'*1̂  n.verl 
* rtszitAs arnrlnt f. A cl.'* ember In l-tól kezdve Ménfő AlIoniAzr«'>l 
' ■yftr állomás: » rgv éo li^'^'ü hónapig érvényéé *znuló l.érlei- 

gyek fognak kla-l .inl, melyek a Ménfó .UloniAson díjtalanul
kapható tnnnb'.i -.»znlvAnvok alapján váliandrtk.

Budapest, l'AZ'. november 5. A« igazgatósig.
(I tAunyomks n< m dijaztatik.)

ísz te tf ize lé srí
a legegt szcrübbtő! a leg

finomabb kivitelig
l e g j u t a n y o s a b b a n

Ehrentren és Fnchs
testvéreknél,

VI., Terér-kör t  8. 
Andrássy-ut kötelében. 
Kénes árjegyzék inqyen.

Bészletflz«U sre.V ?.'SS,1.':.
porcellán* é i  M iefrkésxletek. sinjnlikn* lampiv,

< liiu.i-czii»l. atb ári - kaphatók.
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IVÁNKOVITS KÁROLY és FIA
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Titkos betegségek szakorvosa
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bén ej mlbató.
A könyv 2 korona 30  flllAlr
kcdveswónyéft 4ron m. grends- 

bétó
,i „BndjipcN.I Waplá- 

kjadóhiialfllAhnn.

Titkos betegségek
gvógyitásárs * specialista legjobban ajánlható 
számos év»n át szerzőit g a z d a g  k ó r h á z i  t a 

p a s z ta la t a i  al npjáu

ö p . FABINYI J.
,. kórházi nrros, specialista 

gvögvit legrövidebb idő alatt biztos sikerről 
ferflsk.ml és náknél: hiiqycsöfdyást, holyagbajokat. 
oujakóros ceheket, syphiilst. er.nek követkeiircnyed. 
mvkacs biirbajokat és nz önfertözcsböl támadt 

Idenhelegsegeket.
Meglepő az radmny terílul gyengeségnél (impo-

tentfa) u gv  fiatal, m int öregebb egyéneknél. 
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet körút 12. sz.,

(l»olirtiiy-uicA sarott. I. em elet).
S ( jh a t  a U ff i i t / l .  Küiün n tr íle n n h .

II ndelés délelőtt 9 - 3 - i j .  cete 6 —8-l(.

önfcrtézésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb
□ bórbetrgRégeláet én szépséghibákat,
S  továbbá S
tf X fm i g y en g eség ! á lla p o to k a t <
K flfnpo tenela ) ĵ l

meglepd b ls to a  r r o d iiir n y n y e l ^ yersm a a legújabb 
módon.

►- R rai»li-l.fitcz« ;:Ifiiá rer .,V H „ £ rep ec -u tlL  i t .  I.a. ► 
R en d elés: d é le lő t t  1 0 - 4 - ig ,  d é lu tá n  6 —8 -lg .

S  ktii. n VArótsrmsk. Ktilde bs- 4s kijárat. K
►- ösvelek.* rógViBi vAlau. ◄
a^ Z A \T /iA T a T A X T # k T A T jk T Z A .T Á T A X T 7 ’A X Tz

HElM-féle nReldinger-kályhák.
A feltaláló dr. M 'Idrnger tanár által kizárólag íogostott

H E IM H ., B U D A P E S T  és BÉCS,

B u d a p esten , T hon et-u d varb an  kiphitok

L.Su
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. KIR. U PERA H A Z.

Szerda, 1900. december hó 5-én.
Zárva.

NEM ZETI SZÍNH ÁZ.
Szerda 1900. december hó 5-én.

A s t  a  r.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Bahr Hermaan. Fordí

totta Szőllősi Zsíginond.
Szem élyek:

Somossy

L adiuser Lóna Lánczi 
W ií inger 
MArtha 
Margit 
Dr. Rohr 
Gr. Blowitz

I)ezs6 
Ligeti 
Mészáros 
Nádav 
Horváth

Kezdete 7* 2 orakor.

fodra Újházi
Kapacsik Szigeti
Zipser Cordelia Rákosi 
Flóra
hpan
Gailus Péter

Vízvári M. 
Zilahi 
Egressy

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Szerda, 1900. december hó 5-én.

A  m ikádó.
Jauán operett 2 részben. Szövegét irta W . S. Gilbert 
Ford. Rákosi Jenő. Zenéjét szerz. A rthur Sullivan. 

Szem éivek:
Szilágyi ritti-S iugA mikádó 

N aa tt I’oo 
Kati s ha 
Kokó
Y um-Yum

Peep-Bo
Poo-Bah
l ’is-Tush

Lcdofsky 
Margó 
Sziklai 
Szoyer
Kezdete 7>/a orakor.

I ih a  S. 
Gombaazögi

üoroas
Mátrai

(X atrym ező-utca).
A lb rech t F er en c , igazgató. 

Péaztárnyitás 7-kor. Az előadás keidete 8-kor.
Szenzációs! Fenomenális!

FREOOLI!!
vendégjátékának hatásos sikere.

3S1® Ma e g é s z  uj m i i s o r !
Különösen felemlítendő:

„ K  E  L  A  M  A  &} « 46
(a  g y o r s  s z ín é s z )  7 s z e m é ly ,  e lő a d ja :

F ro g o li L ip ó t u r .
Ú gym int az összes művészek.

Jegyek  ezen igen érdekes vendégjátékhoz kap h a
tók a Mulató nappali pénztáránál 9 — 1 óráin és dél
után 3-tól és este a pénztárnál, úgym int W eiss A. 
nagytőzsde Kúroiy-kőrut 2(1., tőzsd Andrúhsy-ut 38 

és 26. szám alatt egész napon át.

Az 1901. é v i  t e l j e s  n a p t á r r a l  e l l á t o t t
c,»|» r n o tt nt«*gjel< nt

k é p e s  n a g y  á r j e  ~ y z ó k

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ó a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
e l ö j e g y e z h e t ő k  B á r  d F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e in ü k e r e s  k e d é s e ib  e n K o s s u t h L a jo s- 
u t c a  4. sz . é s  A n d r á s s y - 111 42. az. a., v a l a 
m i n t  a  N e w - Y o r k  k á v ó h á z b a n .  ( T e le f o n . ;

VIGSZiKH AZ.
Szerda, 1900. december hó 5-én.

T a r ta lé k o s  fé r j .
Bohózat 3 felv. Írták Gulhi Soma és Rákosi Viktor. 

Személyek 1
1 >orottyaBukó vica 

Teréz
Tímár Zoltán 
Éva
Csillám Olivér 
l’rencsán

Gál 
Nikó 
Fenyvesi 
Lenkei 
Góth 
Vendrei

Hólyag Tóni 
Popovka 
Ponty ur 
Fruzsina 
Oszkár

Kezdete 7’/s  órakor.

Varsányi
Hegedűs
Szerémy
Rónaszéki

klakróczynó
Gyöngyi

NÉPSZÍNH ÁZ.
Szerda, 1900. december hó 5-én.

Blaha Luizg asszóny mint vendég.
A p ir o s  b u g y e llá r is .

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. 
Irta  C sepreghy Ferenc.

S zem én ek :
Szirm ai Hájas, ispán Horváth 

Kósza Gyurka Vidor 
Misi postás Újvári 
1-ső kis bíró Dclli 
2 ik » * Lejtényi

Csillag Pál Kiss O icgbéres Hillei
P e tik  Szabó Jóska, kocsis Kovács
Boros Marton Egy legény Kalocsai

Egy leány Nyíri

Törők Mihály 
Zsófi felesége Blaha
Ju lis  asszony Izsónó 
Menci Kápolnai
H uszárkapitány Tollagi

Fenn ás, jegyző Kovács
Kezdete 7 órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Szerda, 1900. december hó 5-én. 

H arm adszor:
A X I X . század.

Előadás 3 fe.vonásban, pgv előjátékkal. Irta 
P ékár Gyula.

Kezdeti >/a8 orakor.
P én tek , decem ber 14-én, R oyalterem

5? ifi érti
FOIIES CAPBICE.

VI., Itévay-ntca lát. sz.
M a  H z e u ^ á c i ó s  n j d o u s s t i ^ -  
HH ö’ í órakor:

Ü s d  v i s s z a !
Eredeti bohóza’. Irta«gy „Tanbetyár**. Rcndo-C: 

Rótt S. — Személyek:
Braun Izsák, néptanító ... .. S teinharK  O.
Löwcnstein Efráím , iskolás, é t i  elnök Pleifer M.
•»/.▼. Krntochwill Benj.i’ lionó ........Schindlerné O.
M iro-i Zenóbi i, n e v e l,nő
Kopitl Gyű a
"pringsr Naftali 
Kohn Árpád 
H orvát Gyuri 
Lőwy Taksony 
>chwarz Ernőd 
Krstochwill Poldi 
Koscnthal Huba 
Fiukelatein Dóri 
Történik napjainkban

Feroiuzv Zs. 
. . .  R tt  S.
... Fürst B.
... Ormai A.

iskolás . . .  Pétén 1. Gy.
_Jaulusz B.

gyerekek ... Ecbton K.
.. Lengyel O.
... B ayer  M.
... Bosnyák K.

ogy vidéki felekezeti iskolá
ban, előadás alatt.

Cigány zene a pompásan berendezett
|e  t é l i k e r t b e n ,  efl

Legolcsóbb árban 

a íp a c c a -e zü s t és 
kina-eziist árukat

ajánl

HERMANN J, L.
raktára

Budapesten, Eskü-ut 5. sz. 
ílotill EbírcsBOJ pilMjáíu.

A minőségért kezeskedem.

Evőeszköz-készletek, bors- és só
tartok. levestálak, icetclaj-tartók 
kenyérkosarak, tálcák, talak. kas- 
serolok. kannák, csemege- es gys- 
mölcsállványck. gyertyatartók, gi 

rantíolok stb. stb.

M e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é 
h e z  ta r to z ó  c ik k e k ,  

alk alm i ajándékok,
müipari es luxus cikkek.

T e l j e s  b e r e n d e z é s e k

16 legmagasabb kitüntetés 
a  legnagyobb kiállítások részéről

A la p i t t a t o t t  1819 . é v b e n .

I!

trj. J fa g g e n m a tfie r H - S o r T & í é

íltek' ’'■* "•-’í y  '  "~~

leafjc.s í í n ^ S z a l o n S o n l  

«-o f o S u i  M a l á t a  S ö d  
$

C R É M E  

DE FANCHON,
a 3 szív véd- 

l»gyEyei^

\G Y Á R |J ^ 7 í OJÍS

Wlíorenőelésiheivek Budapesten!/Kádár-uteza 5 .
>Uanxunjcfa«r áo6any4-;M3QCiaaa3cborSuilalok

M i  a k a r  p é n z t! ! !
R>»7UkarlUnl, az jót olcsón vA- 

Csnpáu 3 0  kr.p ozta-  
k l t t o é m l  jár. b .— bárki 
jnoggy uaédéet n em h i'H o o  ri- 
p i lóságáról. Mind «n né’ i 1
vásárolt cipóért 8 hnvl jótáltu*

költségemen 
a pénzt-

n*< nélkül

j kivitelben S.Vi.
Vrti' ti i i/it i < i <5 tAsziu x«gy 01cb4Meeel_ _ _ 3.50
l‘ • oro«/lt>kU.-l. • ! tpb' talppal — . . — — ... — — 4. -

t ■ :..n ifeji-t. I . >i Ulppal — !
Orosalaltk, ITizA«. m-'leg f —  el. elcgAns — — — — ... _  4.20
Br>t kk fll/ó- ••Ipj, gavallér forrna ...   ... — ... — 4.-
Yalódi bagariarsl/ma < gy darabból, vizhatlan blromaioroa

talppal. JéUUléa mellett ... __ ... _  ... ... — _  _  8.50
TArdiu éró bőrfcjjvl, melejt bélés _  — _  ... _  5.—
Er i lvi <li’ i-  Oialinaf rMzm i, ranklóijr MéborftíaMl, da-

- •• <■ it bMelvi Urdlg ..............................— --------------~ -
n»r« v-caixma bórfej;- 1. meleg kivitelben ... ...................  ... 5.50
’< i /  i k " -  ’’ • orjnb -r <"igea rlpr-. , r-'»». meleg bélfaast _  3.—
r ti ö borj j| ’irf jj< I. eró- ktrltcll'en ... — ... _ ... 8.30
Om«z!akk cuv««a eipo. poaztoazéra — ... ^. — — . .  _  8.i
I ív tó- , »xi ; béléi tel prémmel BB»gvs . 4.-
Mértem k ele-en-K.. In hari-r.yl'.an a lAb talpa egy papírlapra 
rajzvitaük. Kérj -n ArjegTi-' ket több axá» ábrát ól, melyet Ingyen

» bérm ent\kQ lüSk.

AQULAR DÁVID fia

Rögtön finomító és 
k szépítő arckrém. Lég- 1 

jobb a vűágonl. 
Ártalmatlant 

Zwrulan 1

KIS hagy
' ttgel,  l K. Hgelj 2 K. I

__ FéraktAr :
„URSTTS" gyAgyknrtér. J 
k Budat>eM.<ÍAfcóc2»-fér S- f  
“■ VMetre 23 f.llír

(Obblet bekül 
K de«e um n Á

» frankó.

Házi kincstár.
Pok exáa tltkoa m«t, haazn>--e 
tudnivalók, a hA*»arlA«, gaida- 
•4g egAixaégtau a a minden
napi ólét kflréböl. JÍMkül -rhe- 
tetlen tanHe-a.ló lilái-, v lm -l-  
i - falusi gasdAk, búzia-azony k, 
gylroaok és minden szakma
beli Iparosok rr>.mAra. A»,«ze. 
íy i • Dr. B a n k é  V Um oi. 
.Misodtk, teteme »en bővített 
kiadta. Ara fűzve 2 kor. 10 
Oli*r, kelve 3 kor Kapható 
L am pcl R óbert (W odlaner  
F . ea  F ia l) . vkr re«fce,|ó. 
sóhen ibii(iap*»*. Andróeay n | 
21 I n paaz e!"ZCte, beküldés® 
mellet i.

K a r á c s o n y / .  — ",li; 

„ iiii»—  a j á n d é k n a k
l e g c é l s z e r ű b b  e g y

I  I N T Ő I N  A
c s a l á d i  h a n g s z e r .

KÁVÉT tó TEÁT
a lé te ző  leg job b  é s  legfinom abb m inő
ségb en  igen  ju tá n y o s áron k ü ld  bér

m entve és e lv á m o lv a  a

í . - . -

E körtw l.-lt hun.', m-n il !■
éc  legalább  ringyar
láttán Mámban mlndt-n z^néi-moret nflkul.
Ara 10 forint. Vatv.voob nlnkn l - forint.STERNBERGÁRÍÍÍNésTESTVÉRE

ea. éa kir. udv. hanga^-g. ft Alirl .no. ítngatorförakUr é-
K A K i f  S O T T I  K l t l X V T i M

——— — —  X ervp esl-ú t 38. arAin. ■
Z ongora-term ek: K<.a*u1h I.ajo«-utra .2. -z (Káioiy-kÖrut 

sarokZ enepalota.
Illu sztrá lt k r leg y sék  Ingven kapható csak meg kellne-

veanl, hogy miféle hangsorról kívántatik au Arjegyrák.

/fiumei kávebehozatali társaság,

4* , kg. Cuba, finom, nogyszemii kávé 6.75 fi t.
4‘ t kg. Mócca, pompás izil, kissé erős 7.42 frt.

5 kg. remek kávékevorék:
2 kg. Soerebaja. 1' , kg. Modjokerto-Jáva, 

l*/» kg. Brabatros-Mocca 9 58 frt
A kávéhoz csomagolható 1 , kg. Imperial-tea 160 frt.
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Hagy karácsonyi vásárt
rendezünk, mely tart december hó végéig, amely időben minden egyes cikk valóságos karácsonyi á ra k  mellett lesz elárusítva U. m.:

V alódi prágai glacé-bőrkeztyU, (p r ó b á lh a tó )  p á r ja  . .  85 k r. 19. KŐI c o r s e t t e k ,  legjobb aiffonből, a legerősebb
hölgyeknek is megfelel, d rb ja ........................ — 1 .2 6

1. B a r c h e n d e k ,  valódi színtartó, méterje ... IC kr.
2. h z ő v ö tt  b a r c h e n d e k , legújabb mintákban,

mind színtartó, m éterje... . 21 kr.-tól feljebb

11. E e p e d ö  v á szo n , valódi szopességi, bőrerős,
156 cm. széles, 1 vég ára — ...................... 6 .1 0

20. N ői n a d r á g . kitűnő siffonból, dús hímzett
fodorral, d rbja . . .  — .............-  — ... ... — 9 5  kr.

12. V á sz o n  le p e d ő , valódi szepességi, bőerős,
20 j cm. hosszú, 150 cm. széles, varrás nél
kül, egy darabban, d rb ja ...............................— 9 5  kr.

21. F é r n  a ld ó n a d r ís .  börerös, clippcrbCl, min-
den nagyságban, dro ja .............-................ — OO kr.3 < n g o !  t e n is  f in n e l, legjobb minőség mtr. 4 9  kr.

4. K ői r u h a  s z i l i e t e k ,  dupla széle, szép diva
tos színekben, méterje ................... . .............10 kr.

22. S e ly e m  a t la s z  p a p la n , ISO cm. bosszú, 120 
cm. széles, egész könnyű fehér vattával bé-13. D a m a s z t  é tk e z ő  k é s z le t ,  1 abrosz és 6

asztalkendő, valódi szepességi, gyönyörű min
tákban, á r a ..........................................................  ií .7 55. G y a p jú  s z ö v e t e k ,  dupla széles, divatos szí

nekben, m éterje ........................................... . .  3 5  kr.
23. A t la s z  r a r h n i lr  p a p la n , igen könnyű fehér 

vattával töltve, 110 cm. széles, 170 cm. liosz-
,z n , á r a ............................... -  — — ............. -  ;J.3S
ennél n ag y o b b .........................- ......................  3.9.56. K ői r u h a  az ö v é t ,  120 cm. széles, divatos

m intákban, m éterje ........................................3 9  kr.
14. K á v é s  t e r í t é k  rojttal 0 személyre, legszebb

színtartó mintákban, 1 készlet ára  -------  1 .3 5

7. G y a p jú  f la n e l , dupla széles, gyönyörű min-
t;ÍKH.:', m éler.e .................................................5S  kr.

15. K á t  é s z  k é s z l e t  dupla dam aszt, a jour sze
g é lly e l, legez ;bb színekben, 1 készlet á ra  3 .3 5

24. P a p l a n l e p e d ő k ,  az összes paplanokhoz al
kalm as óriás vászonból, egyszélessőg, lóg- 
tartósabb minőség, d rb ja .................................. 1 .7 5

8. K ői p o s z tó , tisz ta gyapjú 120 cm. széles, leg
újabb divat szinekbeu, m éterje..................... H5 kr.

!6. V’ásZOU z s e b k e n d ő ,  fehér alap, színes sze-
gélylyel, kitűnő minőség, tu c a t j a .............. 1 .7 5

25. S z a lo n  s z ő n y e g , sroyrna utánzat, legszebb 
eredeti színekben, dús választék, 300 cm. 
hosszú, 200 cm. széles, drbja .............— . . .  7 .5 0

9. lK n m b u rg l v á s z o n , valódi 54 röfög, kitűnő
m in’ség, 1 v é « ._ ..........1 7 .5 0 ,  1 9 .5 9  és 3 1 .5 0

17. K a tisz t  z s e b k e n d ő  női, ajour szegélylyel,
gyönyörű divatos ezéllel, tucatja — — ... 1 .6 5 26. Á g v e lő k ,  sm vrna utánzat, 120 cm. hosszú,

10. I r la n d l  v á s z o n , kitűnő minőség, 30 rőfös,
1 v é g ...................-  ~  . . . --------.. .  .................  5 .7 5

18. .Női e h lf fo n  i n g e k ,  legszebb fazonokban,
dúsan hímzéssel díszítve, G drb összesen drbja 5 . -

bO cm. széles .............— ............. — — — 1 .0 5
ennél nagyobb  ............ -  — — — — — l . ’ÍOt  .»  — . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  . . .  ... ... uiiutu’ Soi .

Csipke- és szövet-függönyökben óriási választék, valóságos k a r á c s o n y i  á r a k  mellett.
r _

(A volt Hirsch Testv.-féle üzlethslyiség) FISCHER D, ÉS TARSAI Budapest, IV., váci-utca 2 6 . szám,
V id é k i m e g r e n d e lé se k  (u tá n v é t m e lle tt)  le lk iis m e r e te s e n  e sz k ö z ö lte tn e k , m eg  n em  fe le lő  áruk  k é s z s é g g e l  k ic s e r é lte tn e k .

1 m í ' t e r
Állami és Tárolt tisstvieelők. katonatisztek, egyház- 
férfink. valamint ni4a hitelképes egyének k e d v e z ő  
f iz e t é s i  T e l t é t e le k  mellett kapn&K s z i l á r d  
í j á r t m A a j u  a s z t a l o s > é s  k á r p i t o z o t t  

b á t o r o k a t .

Dósa Kálmán ‘E X T . -
4 rZ»Sy i a  i« S S  h r . l«T<U »V7 ^ k t M 4 M « I M l M r -  

■ M ntve k ü ld  fe n t i  c * r  B . oaatA ly* . *197

{ H ö lg y e k n e k
ajánljuk aMgreadelteie

„Illat és szépitö 
szerek készítése" {

r in i i l  könyvet.
Magában foglalja «x öaaiea <ti- I 
vatoa illat- én azépitóarerek. 
illatolajok, bajfr.tók, illatoa I 
mosdó víz. k. szeplő- éa jnAjíolt I 
elleni keofeaök eib. atb. kéazi- I

tétének leírását.
A ra 1 borona 30  all ár. |

Megrendoliiotö * I
„ B u i l a p i  N li  K a p ló M

kiadóhivatalában. I

IllÖÍ p o s z t ó
1 dupla széles, minden sziliben

t o r  Mátyás 3 5  W(i
divataruhúzábnu ^7

Kataphorese.
Uj gyógymód!

Föliilmulhatatlan gyógyhatású Ideg-, nem i-, b őr-, 
v e r a a te g sé g e k  és g y e n g e s é g !  á llap otok , 
im p o te n tla  gyökeres gyógyítására. T a p a s z ta lt  
ra d ik á lis  é s  g y o r s  er ed m é n y e k  fo ly tá n  h o 
norárium  t e l je s  g y ó g y a ik e r  u tán  fizeth ető . 

Eleőrondtt intézet mintaszerű gye gytermeivU. 
B u d a p e s t ,  T e t é i - k ö t u t  4 1 .  I . em .

D e .  M i t z g e r  T i v a d a r
személyes vezetése alatt nyitva egész nap.

' L ev e le k r e  d íjtalanul v41m b . ■

| Budapest. Andrássy-uf 3.

„ T h e  G r e s h a m 44
é letb izto sitó -tá rsa sá g  Londonban

M u fg y iiro rB zá tc l ( l ó k : 
B u d a p e s t ,  V ., F e r e n c  J ő z s e f - t é r  5-® .

a  társaság  házában.
A társaság vagyona 1*99. decem-

bor 31-én ........................... ............kor. 177,060.451.—
Évi bevitel biztosítások ée kamat

ból 1899. évi december 3l-én a 30,835.871.— 
Kifizetések, biztosítási és já iadéki

szorrődések, valamint visszvá- 
sár ások sto. után a társaság 
fennállása óta (1848) — — — • 383,793.872.—

Az 1899. évbrtn a társaság 5838 
kötvénvt á ütött k i — — —  —  • 56,097.103.—

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá
zatokkal. melyek alapján a társaság kötvényeket ki
á llít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
m agyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a  Hók minden nagyobb váro

sában.

Tuikövetelés, 
alku kizárva!!

Mindenki i«meri szo
lidságáról, jó  hírnevéről 
( s  kitűnő gyárim ányai- 
ról a

Mödlingi cipőgyárat.
Cipői eleganciáink, 

tartósságuk és olcsósá
gukkal felülmúlnak vala
mennyi gyártmányt.

Vásároljon egyszer és 
maradandó vevőnk lesz.

7 és 9 korona.
Egy kiváló jé mM íégü c'pö é II korona. 

KIzérólaKnsnn ornnr. niirrlpiflt ■
legmérMékollekk árkán.

AMödlinjicipőgjárfóraktira
B U D A P E S T . IV . K A r » ly - lt» r o t  8 0 .

Négy szabott egységár: 3, 5, 7 és S
Egy kiváló jó minőségű c'pö í  11

K a p h a tó  m in d e n  c y ó g y tá r b a n .

A ki elmulasztotta 
az első húzást és e 
sorsjátékban részt 
a kar venni, rendelje 
meg az osztály- 
sorsjegyet Hecht- 

Bankháznál Buda
pest, Feren ciek-tere 
n. Arak: egész ÍR 
f r t ; fél 8 f r t ; ne
gyed 4 f r t ; nyolcad 

2 frt.
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tündén  ezó epveaeri beiktatása 
r? nonpareilie betűkből 4 fill. Vasta

g a b b  b e t ű k b ő l  8 f i l lé r . A P R Ó  H IR D E T É S E K A hirdetésekre dijmonteeen ad fel 
▼ilágositáflt a kiadóhivatal: József 

körút 18. szám.

Lcvelüeli tudakozódásra ingyen adunk feivflájositást, csak a  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásokul! a hirdetés szim at a ^adóhivatallal mindig közölni kell.

^ n r o  h ir d e t é s e k e t
roapontl irodánkban é» ero-

a
i v. tkvxö fiőkoabau lehet föl-

B r e n c r  n ő v é r e k
Tcréz-kér 54. szám alatt.
E n g e ln a n n  J ló r

I'tf.v n i é r l e e k é p e a  
könyve.ü . k i a m agyar- és  
nbtuet le v e le  -.eaben jártas, 
8 linvl próbaidőre, h avi 
100 korona fize té sse l azon 
nal fe lv é te tik . Ai.n.at k és 
... itftji'.' Anyok beküldendők ■ 
a .B a la ton  H a lá sz a ti

R # i rveny-T áratbughoz •• 
Siófokra. 7975

Iftntor
faragott hálószoba, krodec<. 
díván, asztal olcsón eladók. 
Doháfiy-u. M. I. éra. 7. 7071

T o h c n x r in -
zong-ora-ttvon& t. n ém et 

sz ö v e g g e l m e g v éte lre  k e 
res tét*k H.MI««ek Vince, Denta 
(Teiaosmegvéj. 7971

V aló d i t o r o n t á li
sző n y eg e k  iTylim ). k é s i-  
nannka, tisz ta  gyapjúból.
Nagyebn és kisebb szőnyegek, 
s:b. c zcrl rászon. Árjegyzéket
és anoiékat küld Grtlnbaum  
VUraos, N agyb ocsk erek .

IV. Mer Ka.vin-tör 2. axam.
F r a n k é  P á l

könwkereakedéae,
!V„ o  6! <'z « palota.

. . KáE.)
J a m b r i k o v i t t t

doh nytőzedéja. 
•repesi-u’ ; . Tak'.ri kp.ép9L)
E e k fc ie in  P e r a á t

hirde’ si írod,,
V. ki-.-n Fürdő-utca 4. szám. 

F i s c h e r  J. D .
na,

IV., 2 „ . !j .iu-.utca 7. iám.

G o ld h e r y e r  A. V.
IV. , Mer., 5oe -utca 1 . zára.
K aaaen«;ein  é s  V oglor

hirdetést Iroda.
V. kér., Doroitya-utea 9. érára.
L  e  o n  c  1 d  y  n  1 »

-ódája.
TTL. Krza

M © S « e  R u d o l f
hirdetőéi irodn,

FII. kor., Karoly-kőrút 9. n.
M e z e i  A n t a l

V., O.z-. r (Haas-palota).
S c h w a r e s  .n » z s c r

V. kér., Marokkó.-utó. 4. az.
T e n e z e r  G y u la

S l l i n y  S t n n
hil

Bud»| B . Vaci-k. . .;t "8.
K c r r b  r e  TXozália

dobánytör-déje,
VIII.kor.,Lu.»um-t >iut 19. sz.
l f j .  A a c é l  Ö t t é

■••Bkot
zz. (Nemzeti 

Bzinr.az bérháxa.)
I f e m e t s e k  A. J .

R e h r n e v l  I lo n a  
i

An Iráz.-y-nl 4£. arára.
S z á n t a  F ló r

IV., Kec*k- méti-utca 14. szám.
t t o p r o n y i  V.

a< hány narrtruz.
Vili. kcr.. Keret ai-u; I. szára.

T á l é i  L a j o s
II. kor., . - .t  a aram al-U

Z lp s e r  v e  Is ó n ig
An. s.T-ut 4. jzám alatt.
l i e s é a  J ó i f i r ín é ,

Aodrámjr-ut 59.
B l o e k n e r  J.

hlrdntéhí íred a,
IV. kér., -  .i oa h. szám.
I k e a t s e h  M ík s a n é ,

Aüdrlsey.ut 8*.
W e l t / e o f e l é  J a k a b ,

Király-utca 1.
G o lé ir r i ib e r  M ór  

•
Buda II., IC utca .7. szám. 

“ indán apri jir  intéz, melyet
I tt e s t e  6 o r l i s  I tila n n a k , 
s. u máscai na. g j v l e n lk  a  

U n d a p tk l l  M. p iá b a n .

R éea a s s z o n y o m !

8416

llu ldnsT K ádoni1
a Duerbá-ára egyetlen test
érem. Huez<-n*-gv.-hk*n

i

éa imádlak

kís K i i r t s
sz  napon at lá z a s  tflrel- 

.-U suseggal vártam  or te 
rsed et de hiába. P ed ig  
y  vá g y ta m  már at nad. 

lók. a m int lő h e t azon-
- r^eslts; h a  le h e t m eg  

<• d t lelőtt. K. O. V. Cs.

F ttn x e r -
é» csente? rcakcdfiknél iym
,.) bérc/" •’ fiatal ügynök, ki 

a lével- z-'-sl «-a könyvelést i« 
i-.'»en érn. alkvlnia/iat keres. 

Cím: Juzsef-ntca 7^.11.11. 3414

?Ieg b íz h a tó
nöa fiatalember, ki ar frászét 
rodtl teendőkben, valamint 
/ egyszerű f-s kt :*5a könyv- 

v.- úben teljes jártassággal biz 
uk.<ii.ozást keret. Cím: Józacf- 
utca 7S. II. 11. 3413

Jcg&SK,
egy évi gya'.: .lattal ügyvédi 

ó i i án keres 'I'.andó alkal- 
na- i .t. C :im : Molnár-utca 20.
I. 10. 33s0

K i -’e - k .  J Im i t« n -
y-:n„t kitünően vígzett At

al leány magyar 6» német 
. i>rs;r.•.•*! an, e> i ngauan j&rtt-.

- <1 .i n'..-l. -ar'-: keres azé.
' • f. . mellett. Cin. »

kiacób.v, u-_jan megtodhatö.
C3S0

."May Ib in e f'c ta é a g e !  
h i- cg  -ián tó  h e ly i  tt.T -

•
k o?v lse le te l..« t k eres.

.r - li'.clMtck IatvAn-ut fi. 
11. Ív. Kim  h. címre kéretnek.

3402

V e s z e k
egy . karban levő sz5U5 p-r- 

• i -i-yép.-t. I. kér. Kőr-i tca
7. K retea. 84ufi

K w r e a te t llí
utcai lakás, r r á.l : S ntest.

• gj 1 tcal, , .1 • «r.-
«- z • 1

' -1-. I ' ip’r II. emeleten, a 
VII. vagy VIII. kerule-krn. 39P5

A v a d á s z a to k
'.lliáral ti-ihivom a nagyobb 

- dalmak éa vad.\-rtár»niatnk 
• •• arra. ho^y az elejtett

v nnxy nvr.nviaéget bz - 
lám.•• vagyok átvenni k&lföM 
• - re. tirovzm.w Jágó, Mis
kolc. 33«é

’lo g v é t e lr e  k e r e s e k
2 -3 vagy 4.ea Worthelm pénz- 
árt basznál:, de jó állapotban.
5 ok a- ár megjelölésével
J - i  " ar- jeligével e lapkőt k> -

H á z m e M e r l
állást keret bivA Slttalga, ki

I- nleg egy nagyobb rfszvén’ -

uae r-.i u'udUatö •  lty  klad<>- 
h.\ aultban. 33-1

KÍNÁLAT.

R u h a -v .n rró u ö
kl'ünői-n i 'rua, oi< aóa válla! 
íui-.i.kit, r,- .vet a aajlt lakásén
kő- t . Ih-novklái. kát la v< - 
ii z kittinő izj.*aael, ta n :  6zv. 
l.ed-rer I.!: ötné, 5 esoelénri- 
utea 56. 1. em.

h ö ' / p k o r n
d lr tln gvá lt h ölgy . kJ m 'r
r.‘ . er’- rí nd»!ker.}
neraot, fror'-ta é- zongora

in lk o/i,. Cim Poe.k 
Júlia, Vu. Hz« veteég-utra 3'1 
SB. I.l- nm ,'s. MM

T a n á r j e lö l t ,
ngv a mitatáat, mint a neve
lést Illetőleg jó bizonyítványok
kal rí w  *<k, az-rény felt/-
leien t >- :e t elvállal hárítani- 
taara ki zep- éa elemi iakHal

bilier-utca 5 a. földszint 3. hj' ó .

(M cm c se -ü z le t'i
A boltbér lakással együtt havi 
15 frt. Hóv.-bb. t latván-út 26. 
aráin, csemeg-'Uzlet. 34"7

4'M nosan
bútorozott különbejárata hóna 
poa szoba gvenru kleien falad
nál, deeeinher l-re kiadó, Torér- 
Uörut 85. 11. em. 82.

1 0 .0 0 0  fcorn n n
évijövedelm et hozó gyári vál
lalt alföldi nagy városban el
adó Cím a kiadóhivatalban.

T781

KbédkON/IOt
kaphat 3 4 in’, Ulgt-na fiatal 
• u.t»er di-tingvAlt úrnőnél Kere
pesi-ut 13. 11. 22. Siető

S z é p  u t c a i  s zo b a
teljes e” írással 21 frtért kap
ható. Bástya-u. 33. II. em. 6.

7917

H á z
rz-jp rargas épület Kispest 
l'rt'fi-u tit lö. bérbeadandő,

. .c t  eladó. Villamos !<•-/-

í n t c l l i g i  i * ix.r.
családnál egy elegánsan buth- 
ror' t kitint’. e- •ram utcai 
e-oha fürdőszoba ha«rrálatt«l 
Itisdrt. e s ’tlo’ trl • ellété aa.d. 
Cgyan-it ege h-ito-
lüzatt, külön bej'ratu udvari 
ez I-. szinté' ’ .adó. Errb’bvt-
- i i .  ni. mis

25.

A r t - ?
‘ érde’tébe : minden bntor- 
-.i-c . i. hogy n gtckintee 
i jó m! Ős gd bútor*, mely- 
d>-v A, 1 ar. - *!••. taiago" 
iaznbn, kreilcurek. -r.őnyeg 
nyok, “ttomAn. főietek, író
éi, kTnyTsret-.róny, sr ! n 
ii:iira éa v.a:- tg '- . G y t-u . 
t Kárp-tos mesternél. "797».

l ' j  k o r s z a k .
Valamikor megeshetnék az a 

csoda, h'.gy sz apró hirdetés.-n 
hölgyei ut elhagyva inltog- 
nitójukst, i.nici ked ' «i estélyro 
gyűlnének s Vigadó nagytermé
ben. Az- hiszem, ez volna az 
álar- n ltü li álarcosbál logtlpl- 
ku»s''b formája, — ez volr > az 
élet bőrzője, ahol boldog ház s- 
s.áyt kar vennének és ndnár.uk. 
airv Bevegyek..t vigasztalnának 
s .-hl tniii.lcn kinil5 clegán. 
san bútorozott szobába kctí lns 
egy intelligens ur, a szobtiur.

8 ha a gazdasági élet hőmé
rője lehet oa a bőrre, ahol ár
pát, ,-abot és kukoricát Árulnak, 
h modern társa talmi élet hő
mérője ez a r/.o volna. Mert 
az apróhirdetéseknek na mér 
g'z.iag » .n.dságni vonnak ■ 
századunk kulturhisztnrkueá- 
nak ez* a fejezetet semmikép
pen 5on sztibad elhanyagoluia,

vegyes korú és nemű 
gyermekek számúm.
A lo o tt .  A  k is  R ó z s a ,

hat nagynénje ós hét 
uuokaöcscee. Átdolgoz
ták S tahl és hormont, 
fn n c i ib ó l fordította De 
Gerando Antónia. Dcs- 
tez Pál rajzaival. Dísz
kő 'és ben ......... 4 kor.

K E R E S L E T .

K ö r t  a é á s /.n a k
elligena oklevele, erdéaz, ki

.telinek Uyuii
7969

f ’ch ér* ’ rm ih ,
úgymint rrha’av.táa úgy h ír
ben és házon kivill elvállalok. 
Kutl T'r .« Vili. kér., Pető- 
utea SC. ez. U. lép > I ont. 
6 ajtó. £<03

S z r n e u
hntorozorr: «t a külön be
járattal egy-két In .-lig -n a  
fiatalemberünk azonnal k .- k .  
<lÍ*tÍP~T' ' ál, r . 
ellátással is. K.i ;

.t«u4

K ia d ó  ftcobn.
A Népsrtal ’.a k.’ -S  1 er, < alno- 
ran * forezott, világos. r»z -

K ö r r p ía k o lA i
ut.irgyakbm e'.s-r a ; • )sgjo!'r

p' . - g i., es me’hen-istik • 
K késett egy. rs ónkét-.es-égi 
sro’g  ds’ra Joge«!‘ > sjzsg rs, 
polgári iskolai x .-s<> :. lator- 
s< -s. liemna- .u m * '» r o i« i  éj 
kc-esked-lflll é r c * á l  sr 
számvitel-ar a. ' i m zzaktk- 
tiuáa a Mnvvve»'-'. «l en. fíc lei i 
H<-nr-» Budapest, VI, Csen- 
gery-u. US. 1. éra. S.

Faészm  nj
magyar mlia ki'Utió anyagbzi, 
kézf-p'ermetro való, hozzávaló 
lrkk 'Izma s kalappal együtt 
olcsón eladó. HAnder-utca BÚB. 
I. IS. megtokinthetd naponta 
1—2 óra közölt. 3235

P ó lin k n m ó r é w
munk«« vl 'ken, jó forgalmit, 
más vállalat miatt áronnál el
adó. Tslcky-tér 4. szám 5.3X9

M

K é t  d a ra b

■ a 22. 1.

K a r á e a e B y r a
em lóknalt. a]é.ndóar.nk k i
válóan  alknlmna. Egy ét. 
rag . .e  j i .s g y i- .t  t nvkép

• ■
szies»u e te-*L mop'.rpe- 
t.'sr.ok, ajánr.fknok ná-r. név, 
•r.tletéanaprs legalkalmasabb, 
mitttán ogV ;jT p-gy.tés m h  - 
csak p’Ilsr.s’za, nsuem örök 

kze i szobád «r i ., a lcg- 
szsbb és örök aous'k kedves 
bslotuinkr/!. á ftiykép  ser- 
,»•: n i ri •zzada' k, a áll má- 
SoH? rt keres leien . Vjdéái 
megr-T. . -Ezek.'? pontossá <•- 

in  se I . a  f, VI. Pré-

d-'n modern szí 
minden modern gyönyörnek, 
szomorú' -v is a. szenvedésnek 
cs i ot'iócti...--; ak hitsvgesképét 
akarja megfesteni.

, - k fő jsss <
a n.ulf szazad iőrténsiéb* vahó 
Olyast lék ezek az urak az 
at.rolnr tét n'xass . . k -z
v- .*■'• ui. z 'lépest, mint a régi 
e'ihóa szek.'-r az n itoiaobilfai z 
k -pest. Atnaz •iócögő. n jatt a 
nagyeokára ért a eí-lnoz. Az
automobil pe.u^............ Tessék

megnézni a l '.varos utcám, 
hogy mire képes az. autóm-'-..J 
hőtan vannak, akik arról l e- 
tz.'inck, hogy rz apró hirdet.- 
sea apró ertÜTcI « lővar-»s. U 
s relem .i»m az er^olcske s.- - 
rclmi-k kőrtll való. A rroderr. 
éiet i.zar. an megc.iíi .ja őzt az 

... la*. I li az a i zor.yos börze 
cssi egys. m -.Jaku '. t . j . sok 
saáe i á/--p4t beszélné el a 
r -• ' • 'zr.s' >-oa-v mennyi
i 'ldogs'iroa sz'- b tneh st 
r. . a .--k lAg  •'-<!•" lan nak.

A s a-s'/onyok apré, ka
pud-e c . i - *t cédur . ,s 
ei-'. sz 1. mér s oroptiket. A 
hónapos erjbá-. m ist máj nem 
s» ! • n keresik, lisnem az nj- 
aágban, azon aa ut aó bpon, 
amelyen a modern élet börzéje 
tan. 5«« a régi, kep..,t koré 
náját meg’karja .-.rarvern-, as 
zord b -’t-ku z f.r .ii' akinek 
bátor lt.li, akinek sír, • t a 
pincei kn y ';a, aku.ek ne n„ 
a saakálla < » aki a ■ .v •• akar 
l ‘.m  • • ’ sletot akar hallani, az 
apró h.rdet ‘-•h a fordul.

A n sjy  vis«r, a nagy kíná
lat és gy -.is keresletek vásár* 
ez aa »■ ró hirdetés. At élet 
e’cv.-n b rréje. . .

Es e.-. • börzét fölszabadította 
mos*, a h•• i«". sí bélyeg e.tür- 
lé«s. Hogy úgy mondjem t Most 
ft-bsd  a vés..: ! A Budapesti 
Kapló p- i g úgy 1 iv a luost a 
nagyit-zi naéget err- a vásár
térre, h-»ry apró Lird' -sut 

■
e s z ' • n. a fóváros eg «z terű- 
lob n klfuvgesati.

A vl 1. k.'ket pedig az ügyek 
gyors és pontos leb nvolitáaá- 
vei iparkodik Icíclégiten..

Tessék I Szabad a vásár.

A n d e rc e n . M e sé k , k a 
la n d o k  én t ö r t é n e 
te k .  Szerző u tán  átdol
goz’a Vac.i ott Sánduri.é 
Gyönyörű bontókban és 
9 szinnyomaiu képpel, 
Ara kötve i4 kor.) 2 kor

C ooper. B ő rh a r isn y a
8 sziunyom atu kép jel 
és ugyauoh bontékkai, 
kötro (4 k o r .) ... 2 kor. 
Fekete tóousnvomatü 
képekkel és boíitéskal, 
kötve (2 kor. bO flll.)

1 kor. 40 flli 
Képek nélkül, kötvo (2 
kor.)...............  1 k o r

— A z Ú tm u ta tó .  Ame
rikái beezéiy. 8 ezin- 
ryornatu képpel és 
ugyanoly borítékkal, 
kÖtVO 14 kor.) ... 2 kor. 
Főzete tónusnyom atu 
képekkel és i on tekkal. 
k  .ve (2 kor. öö flll.)

1 kor. 4ü fill. 
Ké; ck nélkül, kötve (2 
k o r .) ........................1 ko r.

-  V á d o ló . Boezély az 
am ríhatindi&nueoké e- 
tűből. Fordította Vs' io tt 
Sm dorné. 8 szinnyorna- 
tu  képpel <s ugyanoly 
bontekkxl, kötve (4 kor.)

2 kor.
Képek nélkül, kötve (2 
kor.) . . .  _____ 1 kor.

D a n d s t  Alphonse. A k is  
I z é .  gyerm ek tór- 
l n ’e. Az ifjúság  szá
mára átdolgozott kiadAfi 
ufún fordította Boroj- 
ty.:ni Nándor. Számos 
Képpel. Közönséges ki
adás ........... ... 2 kor

f*ta i 5.

P a la c k k o r .
Gróf Zichy .lenC neszmély. 
viüf-ki im s*.. évi fslborfil palae 

kkrl rgvtl t .'•» krajcárén 
házhoz szAUi-juk. Rózsa l.aje. 
éa társa, l ’odinaaiczky-uira *

I J b o r
a r-st-yerádi hsgren. sepr "a* ül, 
Jutányos ái-rt azonnal s’adó. 
Kitúr' :-'tsü»-'g -f kr-hekto
liter. Clna • Motoros ltomul, 
Agrls, Arad megye.

N rv o b b  mennyiségűi k V D
fe’.ró m éter'pkéot; B>'t, JT
9.8, 10.3 éa 11 kg. auiyu első 

rrndQ

uj acélsínek
Jntányos áron eladók.

kérd.*«öek'Vlés.<k Jutá
nyos jelige alatl B locknor J. 
fiaóap sat, ftfitu-utca 0. r Imi ••
kérstn k

Ajándékot
vásárlók r.gyeltnébo ___
Hegedűs Zaiginond ui • nnzn

•
A-’drfcaay-ut 17. szám alatt 
Raktáron egy koronától 8-Jti ko
ronáig a legnjabb honi és kül
földi mUirarl tárgyik láthatók 
n. m. Olajfestmények, a.|iia- 
tőllsk, acél m«fs». t<k. Gobali- 
nek, keretek, tükrök, atagerek, 
oszlopok, paravánok, arator , 
seorvir-, Jóur-, dohányzó-, ká 
t.yáaó- és női íróasztalok, srob 
rok, órapálms edény, k, fali tá
nyérok, székek, fauteulllok 
brona ás porrMlián díszek stb .

Zongora,
legrövidebb fajú Mignon, 
cacngCszép hmggal, ele. 
gáns külsőre!. írásbeli jót
állás mellett 280 frtért elidó 
É.ler zong -a term*b-n Vi- 
cl-utca 28. ez. aarvkhár.

Szerkesztette*.
I I .  Y i r i g h  G éza .

Gyönyörű d iezn tt 250 
képpel.

Előszóval ellátta;
l lÁ k o s i J e n ő .

A legjelesebb írók cikkei
vel ée az összes szinóezek 
és nzinésznök onéletraj

rával.

Ara diszos rászonkö- 
tésben 5 írt.
Megrendelhető a

. I ln d n p c f lt i  Napló*
kiadóm vatalánan

Ajtók és ablakok
minden formában ó» nagy
ságban, teljesen felvasalva, 
nagyon olcsón kaphatók

Wiener A. utódá-nnl
Ü l lő i - a t  77.

E s c h c n b a o h . F e n n  és  
a la n t .  Átdolgozta Va- 
chntt Sándor:.e. lebe
szélés serdü  6 leányok 
számára. Színej  b nték- 
kal, kot 70 (2 korona) 

1 kor. f»0 fiiI.
Q y ő ry  Vilmos. B a la s s a  

J á n o s .  Eibeszó.óg a ha
sat t'.rtén.-len bői. 8 
s'.innvom atu képpel és 
ugyanoly bontókkal,
kötve (4 k o r .)_ 2 Kor.
Fékét* tónusnyomntu 
kóp.'.sk 'lé  I : ' 
kötve (2 kor. |80 fill.)

1 kor. 40 flli. 
Képek nélkül, kötve (2 
kor.'... .............. 1 kor.

B on  Q u ijo te  de la
M a n c h a . A spanyol 
eredeti után készült for
dításból az ifjúság szá
m ára átdolgozva. 7 szin- 
nyomatú képpel és 
ugyanoly b o r.tk k a l, 
kötvo (< korona 20AIL)

4 k< r
Fekete tóntisnyomaiu 
kopekkel és bora ikkal, 
kötve (4 kor. 80 fill.)

3 kor. GO fill. 
Képek nélkül, kötve (3 
u - • fi > .  4 mi

A  le g ú ja b b  R o b in s o n , 
ilannndik, számos fa- 
metszvénvnyel bővít tt 
kiadás, hat -/.innyoniatu 
képpel éx ugyanoly 
b o n tó k k á , kötve (7 kor. 
20 fiit.) 4 kor. 80 üli. 
1 . keto tánéanyomatu 
képekkel éa borítékkal, 
kötve (4 kor. 80 flll.)

3 kor. 60 Hl .

M e c rc n d c l h e tő  a 
llu«lapew (l ISaplő  
k ir v ló h ita ta lá b n ii .  
I l in la p r M , V ili., 
• ló iK e r -k ö r a t  I f t .

180 centim éter hosszú 
óriási Lorelev-hajaram a , 
a magam találm ányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádél 
a leghíresebb tekintélyek 
Seyotlen szernek ismerték 
el a haj k ihullása c.'.en, 
a hajnövesztőé elősegíté
sére. uraknál gyarap it a 
a teljes erős szakáll nö
vését és m-'r rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és töm ott séget ad 
én megóvja a korai tr.pg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely ara; I írt, 2 frt, 

3 frt. 5 frtkostái a-«tahlü«a naponU CB ÓCStAg t-losat*! fHlfcUl-
Vagy puatfel o t c iv a t  

aaaU c't a z  vioaabu a
♦Tarból a  fa->ca aa ö -a a u j  
aa»gT»u(Kiesek b ü iu a n 'c k .Csiifaii A-ma,
BECS, Seilernasss 14. az.
CeiüM Ácsa p b s z . Bécs 

Kéreti postautánvéttel 
egy tégelyt az Ön kitűnő
hajp&mádéjából küldeni. 

Mittsraioh Vilma gráfnf
Rubein kastély. Merőn mel

lett, Tirol.

Csllhg Anna assz., Becs.
Kérek u tánvéhd egy té- 

g ry  Csillag-hajnövesztö- 
I om ádét ar.. elvet már hasz
náltam. küldeni.

.‘-z* el ettől
Hehenlehe bércén, sziil Solm 

herceg.

Csillag Anna assz.. Becs
Szőgyén-.Manch grófné ó 

excja megbízása foly án 
kérek egy tégelyt az Un 
kitűnő pomádéjából 3 frt
ért. Vegye egyúttal köstü 
netem. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Un po- 
mádéjáról.

Gicra Frlda.
O o«cja udvórhölgye.

Csillag Anna assz.. Becs
Kérem poktaíordulattal 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L Schweng v Reindorf,
cs. cs k. kapitány neje, 

Prága.

Csillag Anna assz . Becs
Az <)n által köldőtt Cail- 

lag-pomádó nekem kitűnő 
szolgálAtott tett, és órven- 
dek, hogy oly rövid hasz
nálat után Önnek a log- 
jnbbat Írhatom hatábat 
illetőleg és minden isme
rősömnek és barátaimnak 
ajánlaui fogom.

Sandrock Adél 
színésznő.

Csillag Anna assz, Bécs.
Kérem pontafordulattal 

egy tégelyt az. Ön kuünö 
pomádéjából kü'deni.

Ludw R v. Uebfg,
Rcichenbcrg.
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Közncp-osztály.
Őszi mencsikoff ... 4 írt
Tóli k a b á t ...............  7 frt
Felö t ő ........................4 frt
Ferenc József-kabát

(Oehrock) .......... 3 fit
Téli nadrág  . . .  4 frt

Rotbberger Jakab,
Kristól»tér 2. l-ső emelet.

Harmoniumok
, |  lakola. templomi ée nrnrAn- 

iiaeznAlatra eli-m en kitűnő 
■ ■

mellet’, kapbat'ilt É-ler An- 
talrU)ula 1. Magjai országi 
h nn niuni gyárMon Vái i- 
11 » 2». sz. sarokh&z. Ár
jegyzék Ingjtű.

Várkonvi Dezső 
S zegény  le g é n y e k . 
A r e g i  b e ty á r  ro m a n 
t ik á b ó l  való néhány el
beszélés ez, amelyet a 
régi újságírók gárdájának

ezen tehetséges ta^ ja  
gyönyörű nainisitatlanul 
m agyar nyelven annyi 
közvetlenséggel ir t meg, 
hogy igen élvezeten ol
vasmányul szolgál. Ara 2 
koroua, bérm entea kiil- 
déesol — a pénz előzetes 
beküldése esetén 2 kor. 
20 fillér. K apható a .B u
dapesti Napló kiadóhiva
talában Józsof-körut 18.

Nevelőnőket
francia, angol éa német- 
hon iákat, oki. m agyar ta- 
mtéuóxet, minden nem- 
zetségü oonneokatés gyer- 
mekkortó3xnőket lelkiis- 
morotesen a;án1ok és el
helyezek. Magyar oki. a- 
nitónöxet. zene éa nyelv- 

ismoretokkel sürgősen 
keresek SOo—600 ír t  évi 

ílzétéasel.
Szegheöne S. Lujza

BUDAPEST.
VI., Dessewffy-utca 22.

Második bővített kiadás
ban, csinos k iá ltá sb a n  
éa tetszetős alakban
„M Í R J A  M‘*

irta ; Dr. Kiss Arnold. 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők szám ára 
írott m agyar uye.vü zpidó 
im á'riágos könyv. Á ra: 
Vászon Kötésben 2 frt 50 
kr. '- ‘ rk Mg 3 frt 50 kr. 
Csontatáasafn dia?ea kö
tés 5 I r t  Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
a .Budapesti Napló* ki
adóhivatalában József- 

kuiut 18.

Szepességft 
k á r p á t i  Ju h  tú ró ,  (úgy- 
név- zett liptói) legfino
mabb, 5 kilós bódőny bér
mentve utáuvétel melleit 
7 korona. G a n o v sx k y  
O u aa tá v ,8 z e p o 8 -S so m - 
b a t  i.Szepepire oi. 1 l3i»0

H a m is íta t la n  
l t la r y a r á d l k o r t  If i  
f i l tó i  •••I f r t l r  r e n 
d e lh e t n i  HSenlach 4.- 
n á l á r a d o n , RfitUfi 
F e r v n e - u tr a  3 .  ax.

Pesti müveit tarsakó.
\*!kUlflrhctc*!cn ktatkönyv 

min'unok ar.Ain&ra, kik a tlraaa 
éidben arcrcpclai akarnak a a 
túraaoáfukbaii ra,Kukat nioy- 
kc<ÍT<-lic(iii óhajtják. T ártai 
m a: II.-m-zabAlvok A régi 
laven-k ncrclBék jelentét*. 
Eran. ia néfjree rcn lczéaa. 
l ’aa do qnatre. — Paa <lo pati
náé ái iaraaa|iték réloyvkl-

Ezcr
Kirlyafortilyok. TalAlkAk. 
Tréfa* I. -rdeack éa h iadt inyok.
— !-z>-arAlr-zikr4k t Anekdoták 1,
— U i.iet-játék. --  Komoly kfll- 
temények. — Sierclmi költe
mények. — nurooriaztikna. -— 
Felk<'"iánté«ek. — EmJékvvr- 
„pk. _  Nérrejtfi emlékrera.'k. 
BzinnyeJy. — Egóazen uj virág
nyelv. — Prcrclibca lcrelak. -  
Házassági ajánlatok • — B«ar- 
ré: E gy  pe»tl araalán. Hete
dik, *tilolgoK»tt a buvilytl ki
sdia. Ara 2 kor. 40 fillér. Kap- 
h it I.am pái R óbert (W odla- 
nnr r .  • •  F ia l) k oyvk r.-« 
k« '!•'aébentBudapest, Andrásáv
a l 2 l.i apénz clftzoti - uektUdóaa 
vagy ulánvél melleit.

— - - .
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